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REGULAMENTUL (UE) 2021/2116 AL PARLAMENTULUI 
EUROPEAN ȘI AL CONSILIULUI 

din 2 decembrie 2021 

privind finanţarea, gestionarea și monitorizarea politicii agricole 
comune și de abrogare a Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 

TITLUL I 

DOMENIU DE APLICARE ȘI DEFINIŢII 

Articolul 1 

Domeniu de aplicare 

Prezentul regulament stabilește norme privind finanţarea, gestionarea și 
monitorizarea politicii agricole comune (PAC), în special referitoare la: 

(a) finanţarea cheltuielilor în cadrul PAC; 

(b) sistemele de gestionare și control care urmează să fie instituite de 
statele membre; 

(c) procedurile de verificare financiară și de verificare a conformităţii. 

Articolul 2 

Definiţii 

În sensul prezentului regulament, se aplică următoarele definiţii: 

(a) „neregulă” înseamnă o abatere în înţelesul articolului 1 alineatul (2) 
din Regulamentul (CE, Euratom) nr. 2988/95; 

(b) „sisteme de guvernanţă” înseamnă organismele de guvernanţă 
menţionate în titlul II capitolul II din prezentul regulament și 
cerinţele de bază ale Uniunii, inclusiv obligaţiile statelor membre 
referitoare la protejarea efectivă a intereselor financiare ale Uniunii 
menţionate la articolul 59 din prezentul regulament, precum și 
punerea în aplicare, în conformitate cu articolul 9 din Regula­
mentul (UE) 2021/2115, a planurilor lor strategice PAC, astfel 
cum au fost aprobate de Comisie și sistemul de raportare instituit 
în scopul raportului anual privind performanţa menţionat la 
articolul 134 din regulamentul menţionat; 

(c) „cerinţe de bază ale Uniunii” înseamnă cerinţele stabilite în Regu­
lamentul (UE) 2021/2115 și în prezentul regulament, în Regula­
mentul financiar și în Directiva 2014/24/UE a Parlamentului 
European și a Consiliului ( 1 ); 

(d) „deficienţe grave în buna funcţionare a sistemelor de guvernanţă” 
înseamnă existenţa unei deficienţe sistemice, ţinând seama de 
caracterul repetitiv al acesteia, de gravitatea sa și impactul său 
negativ asupra corectitudinii declaraţiei de cheltuieli, asupra 
raportării privind performanţa sau asupra respectării dreptului 
Uniunii; 

▼B 

( 1 ) Directiva 2014/24/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 
26 februarie 2014 privind achiziţiile publice și de abrogare 
a Directivei 2004/18/CE (JO L 94, 28.3.2014, p. 65).
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(e) „indicator de realizare” înseamnă indicator de realizare astfel cum se 
menţionează la articolul 7 alineatul (1) litera (a) din Regula­
mentul (UE) 2021/2115; 

(f) „indicator de rezultat” înseamnă indicator de rezultat astfel cum se 
menţionează la articolul 7 alineatul (1) litera (b) din Regula­
mentul (UE) 2021/2115; 

(g) „plan de acţiune” înseamnă, în sensul articolelor 41 și 42 din 
prezentul regulament, un plan elaborat de un stat membru la 
cererea Comisiei și în consultare cu aceasta, atunci când se iden­
tifică deficienţe grave în funcţionarea sistemelor de guvernanţă ale 
statului membru respectiv sau în circumstanţele menţionate la 
articolul 135 din Regulamentul (UE) 2021/2115, plan care conţine 
măsurile de remediere necesare și calendarul relevant pentru punerea 
sa în aplicare, în conformitate cu articolele 41 și 42 din prezentul 
regulament. 

Articolul 3 

Derogări în cazuri de forţă majoră și în circumstanţe excepţionale 

(1) În scopul finanţării, al gestionării și al monitorizării PAC, „forţa 
majoră” și „circumstanţele excepţionale” pot fi recunoscute, în special, 
în următoarele cazuri: 

(a) o catastrofă naturală gravă sau un fenomen meteorologic sever care 
afectează grav exploataţia; 

(b) distrugerea accidentală a clădirilor destinate creșterii animalelor, 
aflate pe exploataţie; 

(c) o epizootie, un focar de boală a plantelor sau prezenţa unor 
dăunători ai plantelor care afectează parţial sau integral șeptelul 
sau culturile beneficiarului; 

(d) exproprierea întregii exploataţii sau a unei mari părţi a acesteia, 
dacă exproprierea respectivă nu ar fi putut fi anticipată la data 
depunerii cererii; 

(e) decesul beneficiarului; 

(f) incapacitatea profesională pe termen lung a beneficiarului. 

(2) În situaţiile în care o catastrofă naturală gravă sau un fenomen 
meteorologic sever, astfel cum este menţionat la alineatul 1 litera (a), 
afectează grav o zonă bine determinată, statul membru vizat poate 
considera întreaga zonă ca fiind grav afectată de catastrofa sau 
fenomenul în cauză. 

TITLUL II 

DISPOZIŢII GENERALE PRIVIND FONDURILE AGRICOLE 

CAPITOLUL I 

Fondurile agricole 

Articolul 4 

Fondurile din care se finanţează cheltuielile agricole 

Finanţarea din bugetul general al Uniunii (bugetul Uniunii) a diverselor 
intervenţii și măsuri care intră sub incidenţa PAC se efectuează prin: 

▼B
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(a) Fondul european de garantare agricolă (FEGA); 

(b) Fondul european agricol pentru dezvoltare rurală (FEADR). 

Articolul 5 

Cheltuielile din FEGA 

(1) FEGA este executat fie în cadrul gestiunii partajate între statele 
membre și Uniune în conformitate cu alineatul (2), fie în cadrul 
gestiunii directe în conformitate cu alineatul (3). 

(2) FEGA finanţează următoarele cheltuieli în cadrul gestiunii 
partajate: 

(a) măsurile de reglementare sau sprijinire a pieţelor agricole prevăzute 
în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și 
al Consiliului ( 1 ); 

(b) contribuţia financiară a Uniunii la intervenţiile în anumite sectoare 
astfel cum sunt menţionate în titlul III capitolul III din Regula­
mentul (UE) 2021/2115; 

(c) intervenţiile sub formă de plăţi directe către fermieri în cadrul 
planului strategic PAC, menţionate la articolul 16 din Regula­
mentul (UE) 2021/2115; 

(d) contribuţia financiară a Uniunii la măsurile de informare și 
promovare a produselor agricole pe piaţa internă a Uniunii și în 
ţările terţe, care sunt întreprinse de statele membre și selectate de 
Comisie; 

(e) contribuţia financiară a Uniunii la măsurile specifice din domeniul 
agriculturii în favoarea regiunilor ultraperiferice ale Uniunii, 
prevăzute în Regulamentul (UE) nr. 228/2013, și la măsurile 
specifice din domeniul agriculturii în favoarea insulelor mici din 
Marea Egee, prevăzute în Regulamentul (UE) nr. 229/2013. 

(3) FEGA finanţează următoarele cheltuieli în cadrul gestiunii 
directe: 

(a) promovarea produselor agricole, fie direct de către Comisie, fie prin 
intermediul unor organizaţii internaţionale; 

(b) măsurile, luate în conformitate cu dreptul Uniunii, de asigurare a 
conservării, caracterizării, colectării și utilizării resurselor genetice în 
agricultură; 

(c) crearea și întreţinerea sistemelor de informaţii contabile agricole; 

(d) sistemele de investigare agricolă, inclusiv investigaţiile privind 
structura exploataţiilor agricole. 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 17 decembrie 2013 de instituire a unei organizări comune a pieţelor 
produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, (CEE) 
nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (JO 
L 347, 20.12.2013, p. 671).
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Articolul 6 

Cheltuielile din FEADR 

FEADR este executat în cadrul gestiunii partajate între statele membre 
și Uniune. FEADR finanţează contribuţia financiară a Uniunii la inter­
venţiile pentru dezvoltare rurală menţionate în titlul III capitolul IV din 
Regulamentul (UE) 2021/2115 astfel cum sunt specificate în planurile 
strategice PAC și la acţiunile menţionate la articolul 125 din regula­
mentul respectiv. 

Articolul 7 

Alte cheltuieli, inclusiv asistenţă tehnică 

FEGA și FEADR pot finanţa în mod direct, fie la iniţiativa Comisiei, fie 
în nume propriu, activităţile de pregătire, de monitorizare, de sprijin 
tehnic și administrativ, precum și evaluarea, auditul și inspecţiile 
necesare punerii în aplicare a PAC. Acestea includ, în special: 

(a) măsurile necesare pentru analiza, gestionarea, monitorizarea, 
schimbul de informaţii și punerea în aplicare a PAC, inclusiv 
evaluarea impactului acesteia, a performanţei de mediu și a 
progreselor înregistrate în direcţia atingerii ţintelor Uniunii, 
precum și măsurile referitoare la punerea în aplicare a sistemelor 
de control și la asistenţa tehnică și administrativă; 

(b) achiziţionarea de către Comisie a datelor satelitare necesare pentru 
sistemul de monitorizare a suprafeţelor în conformitate cu 
articolul 24; 

(c) acţiunile întreprinse de Comisie prin intermediul aplicaţiilor de tele­
detecţie utilizate pentru monitorizarea resurselor agricole în confor­
mitate cu articolul 25; 

(d) măsurile necesare pentru menţinerea și dezvoltarea metodelor și a 
mijloacelor tehnice de informare, interconectare, monitorizare și 
control al gestionării financiare a fondurilor utilizate pentru 
finanţarea PAC; 

(e) furnizarea de informaţii privind PAC, în conformitate cu 
articolul 46; 

(f) studiile despre PAC și evaluările măsurilor finanţate de FEGA și 
FEADR, inclusiv îmbunătăţirea metodelor de evaluare, schimburile 
de informaţii privind bunele practici din cadrul PAC și consultările 
cu părţile interesate relevante, precum și studiile efectuate împreună 
cu Banca Europeană de Investiţii (BEI); 

(g) dacă este cazul, contribuţia la agenţiile executive înfiinţate în 
conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 58/2003 al Consiliului ( 1 ) 
și a căror activitate are legătură cu PAC; 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (CE) nr. 58/2003 al Consiliului din 19 decembrie 2002 de 
stabilire a statutului agenţiilor executive cărora urmează să li se încredinţeze 
anumite sarcini în gestionarea programelor comunitare (JO L 11, 16.1.2003, 
p. 1).
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(h) contribuţia la măsurile legate de diseminarea informaţiilor, sensibi­
lizare, promovarea cooperării și schimburile de experienţă cu părţile 
interesate relevante de la nivelul Uniunii, care sunt adoptate în 
contextul intervenţiilor pentru dezvoltare rurală, inclusiv facilitarea 
colaborării în reţea între părţile implicate; 

(i) reţelele informatice axate pe prelucrarea și schimbul de informaţii, 
inclusiv sistemele informatice ale instituţiilor necesare în legătură cu 
gestionarea PAC; 

(j) măsurile necesare pentru dezvoltarea, înregistrarea și protejarea 
logourilor în cadrul sistemelor de calitate ale Uniunii, în confor­
mitate cu articolul 44 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 
nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului ( 1 ) și 
pentru protejarea drepturilor de proprietate intelectuală legate de 
acestea, precum și progresele necesare ale tehnologiei informaţiei. 

CAPITOLUL II 

Organismele de guvernanţă 

Articolul 8 

Autoritatea competentă 

(1) Fiecare stat membru desemnează o autoritate competentă la nivel 
ministerial, responsabilă cu: 

(a) acordarea, revizuirea și retragerea acreditării agenţiilor de plăţi 
menţionate la articolul 9 alineatul (2); 

(b) desemnarea organismului de coordonare menţionat la articolul 10 și 
acordarea, revizuirea și retragerea acreditării acestuia; 

(c) desemnarea și retragerea desemnării unui organism de certificare 
menţionat la articolul 12, asigurându-se că există întotdeauna un 
astfel de organism desemnat; 

(d) îndeplinirea sarcinilor atribuite autorităţii competente în temeiul 
prezentului capitol. 

(2) Pe baza examinării condiţiilor minime care urmează să fie 
adoptate de Comisie în conformitate cu articolul 11 alineatul (1) 
litera (a), autoritatea competentă decide printr-un act formal cu privire 
la acordarea sau, în urma unei revizuiri, retragerea acreditării agenţiei de 
plăţi și cu privire la desemnarea și acreditarea și retragerea acreditării 
organismului de coordonare; 

(3) Autoritatea competentă decide printr-un act formal cu privire la 
desemnarea și retragerea desemnării organismului de certificare, 
asigurându-se, în același timp, că există întotdeauna un astfel de 
organism desemnat. 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 21 noiembrie 2012 privind sistemele din domeniul calităţii produselor 
agricole și alimentare (JO L 343, 14.12.2012, p. 1).
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(4) Autoritatea competentă informează fără întârziere Comisia cu 
privire la toate acreditările și retragerile acreditărilor agenţiei de plăţi 
și cu privire la desemnarea și acreditarea și retragerea acreditării orga­
nismului de coordonare, precum și cu privire la desemnarea și retragerea 
desemnării organismului de certificare. 

Articolul 9 

Agenţiile de plăţi 

(1) Agenţiile de plăţi sunt departamente sau organisme ale statelor 
membre și, după caz, ale regiunilor acestora, responsabile cu gestionarea 
și controlul cheltuielilor menţionate la articolul 5 alineatul (2) și la 
articolul 6. 

Cu excepţia efectuării plăţilor, agenţiile de plăţi pot delega îndeplinirea 
sarcinilor menţionate la primul paragraf. 

(2) Statele membre acreditează ca agenţii de plăţi departamente sau 
organisme care au o organizare administrativă și un sistem de control 
intern care oferă garanţii suficiente că plăţile sunt legale, corecte și 
justificate corespunzător. În acest scop, agenţiile de plăţi îndeplinesc 
condiţiile minime de acreditare în ceea ce privește mediul intern, acti­
vităţile de control, informarea și comunicarea, precum și monitorizarea, 
stabilite de Comisie în temeiul articolului 11 alineatul (1) litera (a). 

Fiecare stat membru, ţinând seama de prevederile sale constituţionale, 
restricţionează numărul agenţiilor sale de plăţi acreditate: 

(a) la o singură agenţie de plăţi la nivel naţional sau, după caz, una la 
nivel regional; și 

(b) la o singură agenţie de plăţi responsabilă cu gestionarea cheltu­
ielilor, atât din FEGA, cât și din FEADR, în cazul în care există 
numai agenţii de plăţi la nivel naţional. 

În cazul în care se instituie agenţii de plăţi la nivel regional, statele 
membre fie acreditează și o agenţie de plăţi la nivel naţional pentru 
schemele de ajutor care, dată fiind natura lor, trebuie gestionate la 
nivel naţional, fie încredinţează gestionarea acestor scheme agenţiilor 
lor de plăţi regionale. 

Prin derogare de la al doilea paragraf de la prezentul alineat, statele 
membre pot menţine agenţiile de plăţi care au fost acreditate înainte 
de 15 octombrie 2020, cu condiţia ca autoritatea competentă să 
confirme, prin decizia menţionată la articolul 8 alineatul (2), că 
acestea respectă condiţiile minime de acreditare menţionate la primul 
paragraf de la prezentul alineat. 

Agenţiilor de plăţi care nu au gestionat cheltuieli din FEGA sau FEADR 
timp de cel puţin trei ani li se retrage acreditarea. 

Statele membre nu acreditează nicio nouă agenţie de plăţi suplimentară 
după 7 decembrie 2021, cu excepţia cazurilor menţionate la paragraful 
al doilea litera (a), în care, ţinând cont de prevederile constituţionale, 
pot fi necesare agenţii de plăţi regionale suplimentare. 

▼B
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(3) În sensul articolului 63 alineatele (5) și (6) din Regulamentul 
financiar, până la data de 15 februarie a anului care urmează exerciţiului 
financiar agricol (denumit în continuare „exerciţiul financiar”) în cauză, 
persoana care conduce agenţia de plăţi acreditată întocmește și 
furnizează Comisiei următoarele: 

(a) conturile anuale privind cheltuielile suportate în cursul îndeplinirii 
sarcinilor care revin respectivei agenţii de plăţi acreditate, astfel cum 
se prevede la articolul 63 alineatul (5) litera (a) din Regulamentul 
financiar, însoţite de informaţiile necesare pentru verificarea 
conturilor respective în conformitate cu articolul 53 din prezentul 
regulament; 

(b) raportul anual privind performanţa, menţionat la articolul 54 
alineatul (1) din prezentul regulament și la articolul 134 din Regu­
lamentul (UE) 2021/2115, care demonstrează faptul că cheltuielile 
au fost efectuate în conformitate cu articolul 37 din prezentul 
regulament; 

(c) un rezumat anual al rapoartelor finale de audit și al controalelor 
efectuate, o analiză a naturii și amplorii erorilor și punctelor slabe 
identificate în sistemele de guvernanţă, precum și măsurile corective 
planificate sau adoptate, astfel cum se prevede la articolul 63 
alineatul (5) litera (b) din Regulamentul financiar; 

(d) o declaraţie de gestiune, astfel cum se menţionează la articolul 63 
alineatul (6) din Regulamentul financiar, care atestă: 

(i) faptul că informaţiile sunt prezentate în mod adecvat, complet și 
exact, astfel cum se prevede la articolul 63 alineatul (6) litera (a) 
din Regulamentul financiar; 

(ii) buna funcţionare a sistemelor de guvernanţă instituite, cu 
excepţia autorităţii competente menţionate la articolul 8, a orga­
nismului de coordonare menţionat la articolul 10 și a orga­
nismului de certificare menţionat la articolul 12 din prezentul 
regulament, garantând că toate cheltuielile au fost efectuate în 
conformitate cu articolul 37 din prezentul regulament, astfel 
cum se prevede la articolul 63 alineatul (6) literele (b) și (c) 
din Regulamentul financiar. 

Termenul de 15 februarie prevăzut la primul paragraf de la prezentul 
alineat poate fi prelungit în mod excepţional de către Comisie până 
la 1 martie, conform comunicării statului membru în cauză, astfel 
cum se prevede la articolul 63 alineatul (7) al doilea paragraf din 
Regulamentul financiar. 

(4) Atunci când o agenţie de plăţi acreditată nu îndeplinește sau nu 
mai îndeplinește unul sau mai multe dintre condiţiile minime de acre­
ditare menţionate la alineatul (2) primul paragraf, statul membru în 
cauză, acţionând din proprie iniţiativă sau la solicitarea Comisiei, 
retrage acreditarea agenţiei de plăţi respective dacă agenţia de plăţi nu 
realizează schimbările necesare într-o perioadă de timp care urmează a fi 
determinată de autoritatea competentă a statului membru respectiv în 
funcţie de gravitatea problemei. 

(5) Agenţiile de plăţi gestionează și asigură controlul operaţiunilor 
legate de intervenţia publică de care răspund și își rezervă responsabi­
litatea generală în domeniul respectiv. 

▼B
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În cazul în care se acordă sprijin prin intermediul unui instrument 
financiar executat de BEI sau de o altă instituţie financiară internaţională 
în care un stat membru este acţionar, agenţia de plăţi se bazează pe un 
raport de control în sprijinul cererilor de plată transmise. Instituţiile 
respective furnizează statelor membre raportul de control. 

(6) În sensul articolului 33, în cazul cheltuielilor din FEADR, se 
furnizează, până la 30 iunie 2030, un raport privind performanţa supli­
mentar, în conformitate cu alineatul (3) de la prezentul articol și cu 
articolul 10 alineatul (3), care acoperă perioada până 
la 31 decembrie 2029. 

Articolul 10 

Organismele de coordonare 

(1) În cazul în care într-un stat membru sunt acreditate mai multe 
agenţii de plăţi, statul membru respectiv desemnează un organism public 
de coordonare, căruia îi atribuie următoarele sarcini: 

(a) să culeagă informaţiile care urmează să fie furnizate Comisiei și să 
trimită Comisiei informaţiile respective; 

(b) să furnizeze Comisiei raportul anual privind performanţa menţionat 
la articolul 54 alineatul (1) din prezentul regulament și la 
articolul 134 din Regulamentul (UE) 2021/2115; 

(c) să ia sau să coordoneze măsuri în vederea soluţionării eventualelor 
deficienţe obișnuite și să informeze Comisia cu privire la acţiunile 
ulterioare; 

(d) să promoveze și, după caz, să asigure aplicarea armonizată a 
normelor Uniunii. 

(2) În ceea ce privește prelucrarea informaţiilor financiare menţionate 
la alineatul (1) litera (a), organismul de coordonare face obiectul unei 
acreditări specifice de către statul membru respectiv. 

(3) Raportul anual privind performanţa menţionat la alineatul (1) 
litera (b) de la prezentul articol intră în domeniul de aplicare al 
avizului menţionat la articolul 12 alineatul (2), și este prezentat 
Comisiei împreună cu o declaraţie de gestiune care vizează compilarea 
întregului raport. 

Articolul 11 

Competenţele Comisiei în legătură cu agenţiile de plăţi și 
organismele de coordonare 

(1) Pentru a asigura buna funcţionare a agenţiilor de plăţi și a orga­
nismelor de coordonare prevăzute la articolele 9 și 10, Comisia este 
împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 102 
în vederea completării prezentului regulament cu norme privind: 

(a) condiţiile minime pentru acreditarea agenţiilor de plăţi menţionate la 
articolul 9 alineatul (2) primul paragraf și pentru desemnarea și 
acreditarea organismelor de coordonare menţionate la articolul 10; 

▼B
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(b) obligaţiile agenţiilor de plăţi privind intervenţia publică, precum și 
normele referitoare la conţinutul responsabilităţilor lor de gestionare 
și control. 

(2) Comisia adoptă acte de punere în aplicare prin care stabilește 
norme privind: 

(a) procedurile de acordare, retragere și revizuire a acreditării agenţiilor 
de plăţi și de desemnare și acordare, retragere și revizuire a acre­
ditării organismelor de coordonare, precum și procedurile de supra­
veghere a acreditării agenţiilor de plăţi; 

(b) modalităţile și procedurile pentru controalele care stau la baza decla­
raţiei de gestiune a agenţiilor de plăţi, menţionată la articolul 9 
alineatul (3) primul paragraf litera (d), precum și privind structura 
și formatul acestei declaraţii; 

(c) funcţionarea organismului de coordonare și prezentarea către 
Comisie a informaţiilor în conformitate cu articolul 10. 

Actele de punere în aplicare respective se adoptă în conformitate cu 
procedura de examinare menţionată la articolul 103 alineatul (3). 

Articolul 12 

Organismele de certificare 

(1) Organismul de certificare este un organism de audit public sau 
privat desemnat de statul membru pentru o perioadă de cel puţin trei 
ani, fără a aduce atingere dreptului intern. Atunci când este un organism 
de audit privat, iar dreptul aplicabil al Uniunii sau dreptul intern 
aplicabil impune acest lucru, organismul este selectat de statul 
membru prin intermediul unei proceduri de cerere de oferte. 

Un stat membru care desemnează mai mult de un organism de certi­
ficare poate desemna un organism public de certificare la nivel naţional, 
care să fie responsabil cu sarcinile de coordonare. 

(2) În sensul articolului 63 alineatul (7) primul paragraf din Regula­
mentul financiar, organismul de certificare emite un aviz, redactat în 
conformitate cu standardele de audit acceptate la nivel internaţional, care 
stabilește dacă: 

(a) conturile oferă o imagine fidelă și corectă; 

(b) sistemele de guvernanţă existente ale statelor membre funcţionează 
în mod corespunzător, cu precădere în ceea ce privește: 

(i) organismele de guvernanţă menţionate la articolul 9 și la 
articolul 10 din prezentul regulament, precum și la articolul 123 
din Regulamentul (UE) 2021/2115. 

(ii) cerinţele de bază ale Uniunii; 

(iii) sistemul de raportare instituit în scopul raportului anual privind 
performanţa menţionat la articolul 134 din Regula­
mentul (UE) 2021/2115 

▼B
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(c) raportarea privind performanţa referitoare la indicatorii de realizare 
utilizaţi în scopul verificării anuale a performanţei menţionate la 
articolul 54 din prezentul regulament și raportarea privind 
performanţa referitoare la indicatorii de rezultat utilizaţi în scopul 
monitorizării multianuale a performanţei menţionate la articolul 128 
din Regulamentul (UE) 2021/2115, care demonstrează că este 
respectat articolul 37 din prezentul regulament, sunt corecte; 

(d) cheltuielile pentru măsurile prevăzute în Regulamentele (UE) 
nr. 228/2013, (UE) nr. 229/2013 și (UE) nr. 1308/2013 și în Regu­
lamentul (UE) nr. 1144/2014 al Parlamentului European și al Consi­
liului ( 1 ) pentru care au fost solicitate rambursări Comisiei sunt 
legale și corecte. 

Avizul respectiv menţionează, de asemenea, dacă examinarea pune sub 
semnul întrebării afirmaţiile făcute în declaraţia de gestiune menţionată 
la articolul 9 alineatul (3) primul paragraf litera (d). Examinarea include 
totodată o analiză a naturii și a amplorii erorilor și deficienţelor identi­
ficate de audit și de controale în cadrul sistemelor de guvernanţă, 
precum și măsurile corective luate sau planificate de agenţia de plăţi, 
astfel cum se prevede la articolul 9 alineatul (3) primul paragraf 
litera (c). 

În cazul în care se acordă sprijin prin intermediul unui instrument 
financiar executat de BEI sau de o altă instituţie financiară internaţională 
în care un stat membru este acţionar, organismul de certificare se 
bazează pe raportul anual de audit întocmit de auditorii externi ai insti­
tuţiilor respective. Instituţiile respective pun la dispoziţie statelor 
membre raportul anual de audit. 

(3) Organismul de certificare dispune de cunoștinţele tehnice de 
specialitate necesare și este perfect familiarizat cu PAC. Organismul 
de certificare este independent din punct de vedere operaţional faţă de 
agenţia de plăţi și de organismul de coordonare în cauză, precum și faţă 
de autoritatea competentă care a acreditat respectiva agenţie de plăţi și 
faţă de organismele responsabile pentru punerea în aplicare și monito­
rizarea PAC. 

(4) Comisia adoptă acte de punere în aplicare prin care stabilește 
norme privind funcţionarea organismelor de certificare, inclusiv 
controalele care trebuie efectuate și organismele care fac obiectul 
acestor controale, precum și norme privind certificatele și rapoartele, 
împreună cu documentele însoţitoare, care se întocmesc de organismele 
respective. 

Actele de punere în aplicare stabilesc, de asemenea: 

(a) principiile de audit pe care să se bazeze avizele organismelor de 
certificare, incluzând o evaluare a riscurilor, controale interne și 
nivelul necesar al elementelor doveditoare ale auditului; 

(b) metodele de audit care trebuie folosite de organismele de certificare 
pentru emiterea avizelor lor, ţinându-se seama de standardele inter­
naţionale în materie de audit. 

Actele de punere în aplicare respective se adoptă în conformitate cu 
procedura de examinare menţionată la articolul 103 alineatul (3). 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (UE) nr. 1144/2014 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 22 octombrie 2014 privind acţiunile de informare și promovare referitoare 
la produsele agricole puse în aplicare pe piaţa internă și în ţările terţe și de 
abrogare a Regulamentului (CE) nr. 3/2008 al Consiliului (JO L 317, 
4.11.2014, p. 56).
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Articolul 13 

Schimbul de bune practici 

Comisia promovează schimbul de bune practici între statele membre, în 
special în ceea ce privește activitatea organismelor de guvernanţă 
menţionate la prezentul capitol. 

TITLUL III 

GESTIONAREA FINANCIARĂ A FEGA ȘI FEADR 

CAPITOLUL I 

FEGA 

S e c ţ i u n e a 1 

D i s c i p l i n a b u g e t a r ă 

Articolul 14 

Plafonul bugetar 

(1) Plafonul anual pentru cheltuielile din FEGA este constituit din 
cuantumurile maxime stabilite în acest sens în cadrul Regulamentului 
(UE, Euratom) 2020/2093. 

(2) În cazul în care dreptul Uniunii prevede majorarea sau reducerea 
cuantumurilor menţionate la alineatul (1), Comisia stabilește, prin acte 
de punere în aplicare adoptate fără aplicarea procedurii menţionate la 
articolul 103, soldul net disponibil pentru cheltuielile din FEGA pe baza 
datelor menţionate în dreptul Uniunii. 

Articolul 15 

Respectarea plafonului 

(1) În cazul în care dreptul Uniunii prevede un plafon financiar în 
euro pentru cheltuielile agricole pentru un stat membru, aceste cheltuieli 
se rambursează în limita plafonului respectiv, iar dacă se aplică arti­
colele 39-42, se fac ajustările necesare. 

(2) Alocările destinate statelor membre pentru intervenţiile sub formă 
de plăţi directe menţionate la articolul 87 din Regula­
mentul (UE) 2021/2115, corectate prin ajustările prevăzute la articolul 17 
din prezentul regulament, sunt plafoane financiare în euro în sensul 
alineatului (1) de la prezentul articol. 

Articolul 16 

Rezerva pentru agricultură 

(1) Se instituie, la începutul fiecărui an, o rezervă a Uniunii pentru 
agricultură (denumită în continuare „rezerva”) în cadrul FEGA, pentru a 
oferi un sprijin suplimentar sectorului agricol în scopul gestionării sau 
stabilizării pieţei și pentru a răspunde rapid în cazul crizelor care 
afectează producţia sau distribuţia agricolă. 

▼B



 

02021R2116 — RO — 25.05.2024 — 002.001 — 13 

Creditele aferente rezervei sunt înscrise în mod direct în bugetul 
Uniunii. Fondurile din rezervă sunt puse la dispoziţie în exerciţiul 
financiar sau exerciţiile financiare pentru care este necesar un sprijin 
suplimentar, în cazul următoarelor măsuri: 

(a) măsuri de stabilizare a pieţelor agricole prevăzute la articolele 8-21 
din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013; 

(b) măsuri excepţionale în temeiul articolelor 219, 220 și 221 din Regu­
lamentul (UE) nr. 1308/2013. 

(2) Cuantumul rezervei este de 450 de milioane EUR în preţuri 
curente la începutul fiecărui an din perioada 2023-2027, cu excepţia 
cazului în care un cuantum mai mare este prevăzut în bugetul 
Uniunii. Comisia poate ajusta cuantumul rezervei în cursul anului, 
când este necesar, având în vedere evoluţiile pieţei sau perspectivele 
din anul în curs sau din anul următor și ţinând cont de creditele dispo­
nibile în cadrul subplafonului FEGA. 

Dacă respectivele credite disponibile nu sunt suficiente, disciplina 
financiară poate fi folosită, în ultimă instanţă, în concordanţă cu 
articolul 17 din prezentul regulament, pentru a suplimenta rezerva 
până la atingerea cuantumului iniţial menţionat la primul paragraf de 
la prezentul alineat. 

Prin derogare de la articolul 12 alineatul (2) al treilea paragraf din 
Regulamentul financiar, creditele neangajate aferente rezervei se 
reportează pentru a finanţa rezerva în exerciţiile bugetare următoare, 
până în anul 2027. 

În plus, prin derogare de la articolul 12 alineatul (2) al treilea paragraf 
din Regulamentul financiar, cuantumul neutilizat total al rezervei pentru 
situaţiile de criză din sectorul agricol instituită prin Regulamentul (UE) 
nr. 1306/2013 disponibil la sfârșitul anului 2022 se reportează în 
anul 2023 fără a fi returnat integral la liniile bugetare care vizează 
acţiunile menţionate la articolul 5 alineatul (2) litera (c) din prezentul 
regulament și este pus la dispoziţie în măsura necesară pentru finanţarea 
rezervei instituite prin prezentul articol, după luarea în calcul a creditelor 
disponibile în cadrul subplafonului FEGA. Orice credite ale rezervei 
pentru situaţiile de criză din sectorul agricol rămase disponibile după 
finanţarea rezervei, se returnează la liniile bugetare care vizează 
acţiunile menţionate la articolul 5 alineatul (2) litera (c) din prezentul 
regulament. 

Articolul 17 

Disciplina financiară 

(1) Comisia stabilește o rată de ajustare pentru intervenţiile sub formă 
de plăţi directe menţionate la articolul 5 alineatul (2) litera (c) din 
prezentul regulament și pentru contribuţia financiară a Uniunii la 
plăţile directe în temeiul capitolului IV din Regulamentul (UE) 
nr. 228/2013 și al capitolului IV din Regulamentul (UE) nr. 229/2013 
pentru măsurile specifice menţionate la articolul 5 alineatul (2) litera (e) 
din prezentul regulament (denumită în continuare „rata de ajustare”), 
atunci când previziunile pentru finanţarea intervenţiilor și măsurilor 
finanţate în cadrul subplafonului corespunzător pentru un anumit 
exerciţiu bugetar arată că plafoanele anuale aplicabile vor fi depășite. 

▼B
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Rata de ajustare se aplică plăţilor care urmează să fie acordate 
fermierilor pentru intervenţiile și măsurile specifice menţionate la 
primul paragraf de la prezentul alineat care depășesc 2 000 EUR 
pentru anul calendaristic corespunzător. În sensul prezentului paragraf, 
se aplică mutatis mutandis articolul 17 alineatul (4) din Regula­
mentul (UE) 2021/2115. 

Până la data de 30 iunie a anului calendaristic cu privire la care se 
aplică rata de ajustare, Comisia adoptă acte de punere în aplicare care 
stabilesc rata de ajustare. Actele de punere în aplicare respective se 
adoptă în conformitate cu procedura de consultare menţionată la 
articolul 103 alineatul (2). 

(2) Până la data de 1 decembrie a anului calendaristic cu privire la 
care se aplică rata de ajustare, Comisia poate, pe baza unor informaţii 
noi, să adopte acte de punere în aplicare care adaptează rata de ajustare 
stabilită în conformitate cu alineatul (1) de la prezentul articol. Actele de 
punere în aplicare respective se adoptă în conformitate cu procedura de 
consultare menţionată la articolul 103 alineatul (2). 

(3) În cazul în care s-a aplicat disciplina financiară, creditele 
reportate în conformitate cu articolul 12 alineatul (2) litera (d) din 
Regulamentul financiar sunt utilizate pentru finanţarea cheltuielilor în 
temeiul articolului 5 alineatul (2) litera (c) din prezentul regulament, în 
măsura în care este necesar pentru a se evita aplicarea repetată a disci­
plinei financiare. 

În cazul în care creditele care urmează a fi reportate în conformitate cu 
primul paragraf rămân disponibile iar cuantumul total al creditelor nean­
gajate disponibile pentru rambursare reprezintă cel puţin 0,2 % din 
plafonul anual pentru cheltuielile din FEGA, Comisia poate adopta 
acte de punere în aplicare care să stabilească pentru fiecare stat membru 
cuantumurile creditelor neangajate care urmează a fi rambursate bene­
ficiarilor finali. Actele de punere în aplicare respective se adoptă în 
conformitate cu procedura de consultare menţionată la articolul 103 
alineatul (2). 

(4) Cuantumurile stabilite de Comisie în conformitate cu alineatul (3) 
al doilea paragraf se rambursează de către statele membre beneficiarilor 
finali, în conformitate cu criterii obiective și nediscriminatorii. Statele 
membre pot aplica un prag minim aferent cuantumului rambursat 
fiecărui beneficiar final. Rambursarea respectivă se aplică numai bene­
ficiarilor finali din acele state membre care au făcut obiectul disciplinei 
financiare în cursul exerciţiului financiar precedent. 

(5) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate 
cu articolul 102, care sunt necesare pentru a asigura aplicarea coerentă a 
disciplinei financiare în statele membre, în vederea completării 
prezentului regulament cu norme privind calcularea disciplinei 
financiare care trebuie să fie aplicată de statele membre fermierilor. 

Articolul 18 

Procedura de disciplină bugetară 

(1) În cazul în care, la întocmirea proiectului de buget pentru exer­
ciţiul bugetar N, pare să existe riscul ca cuantumul menţionat la 
articolul 14 din prezentul regulament pentru exerciţiul bugetar N să 
fie depășit, Comisia propune măsurile necesare pentru a se asigura 
respectarea cuantumului respectiv. Măsurile respective urmează să fie 
adoptate de către Parlamentul European și Consiliu, în cazul în care 
temeiul juridic al măsurii relevante este articolul 43 alineatul (2) din 
TFUE, sau de către Consiliu, în cazul în care temeiul juridic al măsurii 
relevante este articolul 43 alineatul (3) din TFUE. 

▼B
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(2) În cazul în care Comisia consideră, în orice moment, că există 
riscul ca cuantumul menţionat la articolul 14 din prezentul regulament 
să fie depășit și că nu poate lua măsuri adecvate pentru a remedia 
situaţia, aceasta propune alte măsuri în vederea asigurării respectării 
cuantumului respectiv. Măsurile respective urmează să fie adoptate de 
către Parlamentul European și Consiliu, în cazul în care temeiul juridic 
al măsurii relevante este articolul 43 alineatul (2) din TFUE, sau de 
către Consiliu, în cazul în care temeiul juridic al măsurii relevante este 
articolul 43 alineatul (3) din TFUE. 

(3) În cazul în care, la sfârșitul exerciţiului bugetar N, cererile de 
rambursare din partea statelor membre depășesc sau este probabil că vor 
depăși cuantumul menţionat la articolul 14, Comisia: 

(a) ia în considerare cererile prezentate de statele membre în mod 
proporţional și în limita bugetului disponibil și adoptă acte de 
punere în aplicare prin care stabilește provizoriu cuantumul 
plăţilor pentru luna în cauză; 

(b) stabilește, pentru toate statele membre, cel târziu la data 
de 28 februarie a exerciţiului bugetar N+1, situaţia acestora în 
ceea ce privește finanţarea din partea Uniunii pentru exerciţiul 
bugetar N; 

(c) adoptă acte de punere în aplicare prin care se stabilește cuantumul 
total al finanţării din partea Uniunii defalcat pe fiecare stat membru, 
pe baza unei rate unice de finanţare din partea Uniunii, în limita 
cuantumului care a fost disponibil pentru plăţile lunare; 

(d) efectuează eventualele compensări datorate statelor membre, cel 
târziu până la data efectuării plăţilor lunare pentru luna martie a 
exerciţiului bugetar N+1. 

Actele de punere în aplicare prevăzute la primul paragraf literele (a) 
și (c) de la prezentul alineat se adoptă în conformitate cu procedura de 
consultare menţionată la articolul 103 alineatul (2). 

Articolul 19 

Sistemul de avertizare timpurie și de monitorizare 

Pentru a se asigura că plafonul bugetar menţionat la articolul 14 nu este 
depășit, Comisia aplică un sistem lunar de avertizare timpurie și de 
monitorizare în ceea ce privește cheltuielile din FEGA. 

În acest scop, Comisia determină la începutul fiecărui exerciţiu bugetar 
profilurile lunare ale cheltuielilor bazate, după caz, pe o medie a chel­
tuielilor lunare din timpul ultimilor trei ani. 

Comisia prezintă periodic Parlamentului European și Consiliului un 
raport care examinează evoluţia cheltuielilor efectuate în raport cu profi­
lurile și care conţine o evaluare a punerii în aplicare previzibile pentru 
exerciţiul bugetar în curs. 

▼B



 

02021R2116 — RO — 25.05.2024 — 002.001 — 16 

S e c ţ i u n e a 2 

F i n a n ţ a r e a c h e l t u i e l i l o r 

Articolul 20 

Plăţile lunare 

(1) Comisia pune la dispoziţia statelor membre creditele necesare 
pentru finanţarea cheltuielilor menţionate la articolul 5 alineatul (2), 
sub forma unor plăţi lunare, pe baza cheltuielilor efectuate de 
agenţiile de plăţi acreditate într-o perioadă de referinţă. 

(2) Până la transferarea plăţilor lunare de către Comisie, resursele 
necesare pentru a efectua cheltuielile se mobilizează de către statele 
membre în funcţie de necesităţile agenţiilor lor de plăţi acreditate. 

Articolul 21 

Procedura privind plăţile lunare 

(1) Fără a aduce atingere articolelor 53, 54 și 55, Comisia efectuează 
plăţile lunare pentru cheltuielile efectuate de agenţiile de plăţi acreditate 
în cursul unei luni de referinţă. 

(2) Plăţile lunare se efectuează către fiecare stat membru cel târziu în 
a treia zi lucrătoare din cea de a doua lună care urmează celei în care 
s-au efectuat cheltuielile, ţinând seama de reducerile sau suspendările 
aplicate în temeiul articolelor 39-42 sau de orice altă corecţie. Cheltu­
ielile efectuate de statele membre în perioada 1-15 octombrie se înregis­
trează ca fiind efectuate în luna octombrie. Cheltuielile efectuate în 
perioada 16-31 octombrie se înregistrează ca fiind efectuate în luna 
noiembrie. 

(3) Comisia adoptă acte de punere în aplicare prin care se stabilesc 
plăţile lunare pe care le efectuează pe baza unei declaraţii de cheltuieli a 
statului membru și a informaţiilor furnizate în conformitate cu 
articolul 90 alineatul (1). Actele de punere în aplicare respective se 
adoptă fără aplicarea procedurii menţionate la articolul 103. 

(4) Comisia poate adopta acte de punere în aplicare prin care se 
stabilesc plăţi sau deduceri suplimentare de ajustare a plăţilor 
efectuate în conformitate cu alineatul (3). Actele de punere în aplicare 
respective se adoptă fără aplicarea procedurii menţionate la 
articolul 103. 

(5) Comisia informează de îndată statul membru cu privire la orice 
depășire a plafoanelor financiare de către statul membru. 

Articolul 22 

Costuri administrative și de personal 

Nu sunt suportate din Fond cheltuielile aferente costurilor administrative 
și de personal efectuate de statele membre și de beneficiarii ajutoarelor 
finanţate din FEGA. 

▼B
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Articolul 23 

Cheltuielile aferente intervenţiei publice 

(1) Dacă, în cadrul organizării comune a pieţelor, nu se stabilește o 
sumă unitară în ceea ce privește o intervenţie publică, FEGA finanţează 
măsura în cauză pe baza cuantumurilor standard uniforme, în special în 
cazul fondurilor originare din statele membre utilizate pentru achizi­ 
ţionarea de produse, în cazul operaţiunilor materiale generate de depo­
zitare și, eventual, în cazul prelucrării produselor eligibile pentru inter­
venţie publică, astfel cum sunt menţionate la articolul 11 din Regula­
mentul (UE) nr. 1308/2013. 

(2) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate 
cu articolul 102 în vederea completării prezentului regulament cu norme 
referitoare la: 

(a) tipul de măsuri eligibile pentru finanţare din partea Uniunii și 
condiţiile de rambursare; 

(b) condiţiile de eligibilitate și metodele de calcul pe baza elementelor 
constatate efectiv de agenţiile de plăţi, a ratelor forfetare stabilite de 
Comisie sau a cuantumurilor forfetare sau neforfetare prevăzute de 
legislaţia agricolă în sectoare specifice; 

(c) norme privind evaluarea operaţiunilor în legătură cu intervenţia 
publică, măsurile care trebuie luate în cazul pierderii sau deteriorării 
produselor care fac obiectul intervenţiei publice și stabilirea cuan­
tumurilor care urmează să fie finanţate. 

(3) Comisia adoptă acte de punere în aplicare prin care stabilește 
cuantumurile menţionate la alineatul (1). Actele de punere în aplicare 
respective se adoptă în conformitate cu procedura de consultare 
menţionată la articolul 103 alineatul (2). 

Articolul 24 

Achiziţionarea imaginilor satelitare 

Comisia și statele membre stabilesc de comun acord, în conformitate cu 
specificaţiile pregătite de fiecare stat membru, lista datelor satelitare 
necesare pentru sistemul de monitorizare a suprafeţelor menţionat la 
articolul 66 alineatul (1) litera (c). 

În conformitate cu articolul 7 litera (b), Comisia furnizează datele sate­
litare respective cu titlu gratuit autorităţilor competente pentru sistemul 
de monitorizare a suprafeţelor sau furnizorilor de servicii autorizaţi de 
autorităţile respective pentru a le reprezenta. 

Comisia rămâne proprietara datelor satelitare. 

Comisia poate încredinţa unor organisme specializate sarcini legate de 
tehnicile sau metodele de lucru care au legătură cu sistemul de moni­
torizare a suprafeţelor menţionat la articolul 66 alineatul (1) litera (c). 

▼B
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Articolul 25 

Monitorizarea resurselor agricole 

(1) Scopul acţiunilor finanţate în temeiul articolului 7 litera (c) este 
de a oferi Comisiei mijloacele necesare pentru: 

(a) a gestiona pieţele agricole ale Uniunii într-un context global; 

(b) a asigura monitorizarea agroeconomică și monitorizarea în materie 
de agromediu și climă a exploatării terenurilor agricole și a 
schimbării destinaţiei terenurilor agricole, inclusiv a sistemelor agro­
silvice, precum și monitorizarea stării solului, culturilor, peisajelor 
agricole și terenurilor agricole, astfel încât să poată fi făcute 
estimări, mai ales în ceea ce privește randamentul, producţia 
agricolă și impactul unor circumstanţe excepţionale asupra agri­
culturii, și să poată fi făcute evaluări privind rezilienţa sistemelor 
agricole și progresele realizate în îndeplinirea obiectivelor de 
dezvoltare durabilă relevante ale Organizaţiei Naţiunilor Unite; 

(c) a partaja accesul la estimările menţionate la litera (b) în context 
internaţional, cum ar fi în cadrul iniţiativelor coordonate de orga­
nizaţii ale Naţiunilor Unite, inclusiv realizarea unor inventare ale 
gazelor cu efect de seră în cadrul Convenţiei-cadru a Organizaţiei 
Naţiunilor Unite asupra schimbărilor climatice, sau de alte agenţii 
internaţionale; 

(d) a contribui la măsuri specifice menite să crească transparenţa 
pieţelor mondiale, ţinând seama de obiectivele și angajamentele 
Uniunii; 

(e) a asigura monitorizarea tehnologică a sistemului agrometeorologic. 

(2) În temeiul articolului 7 litera (c), Comisia finanţează acţiunile 
care vizează: 

(a) colectarea sau achiziţionarea datelor necesare pentru punerea în 
aplicare și monitorizarea PAC, inclusiv a datelor satelitare, geos­
paţiale și meteorologice; 

(b) crearea unei infrastructuri de date spaţiale și a unui site web; 

(c) realizarea unor studii specifice referitoare la condiţiile climatice: 

(d) teledetecţia utilizată pentru a contribui la monitorizarea schimbării 
destinaţiei terenurilor agricole și a sănătăţii solurilor; și 

(e) actualizarea modelelor agrometeorologice și econometrice. 

Dacă este necesar, aceste acţiuni se desfășoară în colaborare cu Agenţia 
Europeană de Mediu, Centrul Comun de Cercetare, laboratoarele și 
organismele naţionale sau cu implicarea sectorului privat. 

▼B
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Articolul 26 

Competenţe de executare în legătură cu articolele 24 și 25 

Comisia poate adopta acte de punere în aplicare prin care să stabilească: 

(a) norme referitoare la finanţarea efectuată în temeiul articolului 7 
literele (b) și (c); 

(b) procedura în temeiul căreia se realizează măsurile menţionate la 
articolele 24 și 25, în vederea îndeplinirii obiectivelor stabilite; 

(c) cadrul care reglementează achiziţionarea, îmbunătăţirea și utilizarea 
datelor satelitare și meteorologice, precum și termenele aplicabile. 

Actele de punere în aplicare respective se adoptă în conformitate cu 
procedura de examinare menţionată la articolul 103 alineatul (3). 

CAPITOLUL II 

FEADR 

S e c ţ i u n e a 1 

D i s p o z i ţ i i g e n e r a l e p r i v i n d F E A D R 

Articolul 27 

Dispoziţii care se aplică tuturor plăţilor 

(1) Plăţile de către Comisie ale contribuţiei din FEADR menţionate 
la articolul 6 nu depășesc angajamentele bugetare. 

Fără a aduce atingere articolului 34 alineatul (1), plăţile respective se 
repartizează primului angajament bugetar deschis. 

(2) Se aplică articolul 110 din Regulamentul financiar. 

S e c ţ i u n e a 2 

F i n a n ţ a r e a p r i n F E A D R î n c a d r u l p l a n u l u i 
s t r a t e g i c P A C 

Articolul 28 

Contribuţia financiară din FEADR 

Contribuţia financiară din FEADR la cheltuielile din cadrul planurilor 
strategice PAC se stabilește pentru fiecare plan strategic PAC, cu 
respectarea plafoanelor stabilite de dreptul Uniunii privind sprijinul 
din partea FEADR pentru intervenţiile din cadrul planului strategic 
PAC. 

▼B
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Articolul 29 

Angajamentele bugetare 

(1) Decizia de punere în aplicare a Comisiei de aprobare a unui plan 
strategic PAC constituie o decizie de finanţare în sensul articolului 110 
alineatul (1) din Regulamentul financiar și, odată notificată statului 
membru respectiv, constituie un angajament juridic în sensul regula­
mentului menţionat. Decizia de punere în aplicare respectivă indică 
contribuţia pe an. 

(2) Angajamentele bugetare ale Uniunii pentru fiecare plan strategic 
PAC sunt realizate în tranșe anuale pe parcursul perioadei cuprinse 
între 1 ianuarie 2023 și 31 decembrie 2027. Prin derogare de la 
articolul 111 alineatul (2) din Regulamentul financiar, pentru fiecare 
plan strategic PAC, angajamentele bugetare pentru prima tranșă se 
realizează după ce Comisia aprobă planul strategic PAC respectiv și 
notifică acest lucru statului membru în cauză. Angajamentele bugetare 
pentru tranșele ulterioare sunt realizate de Comisie înaintea datei 
de 1 mai a fiecărui an, pe baza deciziei de punere în aplicare menţionate 
la alineatul (1) de la prezentul articol, cu excepţia cazurilor în care se 
aplică articolul 16 din Regulamentul financiar. 

S e c ţ i u n e a 3 

C o n t r i b u ţ i a f i n a n c i a r ă l a i n t e r v e n ţ i i l e p e n t r u 
d e z v o l t a r e a r u r a l ă 

Articolul 30 

Dispoziţii aplicabile plăţilor pentru intervenţiile pentru dezvoltarea 
rurală 

(1) Creditele necesare pentru finanţarea cheltuielilor menţionate la 
articolul 6 sunt puse la dispoziţia statelor membre sub forma prefi­
nanţării, a plăţilor intermediare și a plăţii unui sold, conform descrierii 
din prezenta secţiune. 

(2) Totalul combinat al prefinanţării și al plăţilor intermediare nu 
depășește 95 % din contribuţia din FEADR pentru fiecare plan 
strategic PAC. 

Când se atinge plafonul de 95 %, statele membre continuă să transmită 
Comisiei cereri de plată. 

Articolul 31 

Norme privind prefinanţarea 

(1) În urma deciziei sale de punere în aplicare pentru aprobarea 
planului strategic PAC, Comisia plătește statului membru un cuantum 
iniţial de prefinanţare pentru întreaga durată a planului strategic PAC. 
Acest cuantum iniţial de prefinanţare este plătit în tranșe, după cum 
urmează: 

(a) în 2023: 1 % din cuantumul sprijinului din FEADR pentru întreaga 
durată a planului strategic PAC; 

(b) în 2024: 1 % din cuantumul sprijinului din FEADR pentru întreaga 
durată a planului strategic PAC; 

(c) în 2025: 1 % din cuantumul sprijinului din FEADR pentru întreaga 
durată a planului strategic PAC. 

▼B
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În cazul în care un plan strategic PAC este aprobat în 2024 sau ulterior, 
tranșele din anii anteriori se plătesc fără întârziere după aprobarea 
acestuia. 

(2) Cuantumul total plătit ca prefinanţare se rambursează Comisiei în 
cazul în care, în 24 de luni de la data la care Comisia plătește prima 
tranșă a cuantumului de prefinanţare, nu sunt efectuate cheltuieli și nu 
este trimisă nicio declaraţie de cheltuieli pentru planul strategic PAC. 
Prefinanţarea respectivă se compensează cu primele cheltuieli declarate 
pentru planul strategic PAC. 

(3) Nu se va plăti sau recupera nicio prefinanţare suplimentară în 
cazul în care a avut loc un transfer către sau din FEADR în conformitate 
cu articolul 103 din Regulamentul (UE) 2021/2115. 

(4) Dobânda generată de prefinanţare se utilizează pentru planul 
strategic PAC în cauză și se deduce din cuantumul cheltuielilor 
publice indicat în declaraţia de cheltuieli finală. 

(5) Cuantumul total acordat ca prefinanţare este verificat în confor­
mitate cu procedura menţionată la articolul 53 înaintea încheierii 
planului strategic PAC. 

Articolul 32 

Plăţi intermediare 

(1) Pentru fiecare plan strategic PAC se efectuează plăţi intermediare. 
Acestea se calculează prin aplicarea ratei de contribuţie menţionate la 
articolul 91 din Regulamentul (UE) 2021/2115 la cheltuielile publice 
efectuate pentru fiecare tip de intervenţie, cu excepţia plăţilor efectuate 
din finanţarea naţională suplimentară menţionată la articolul 115 
alineatul (5) din regulamentul respectiv. 

Plăţile intermediare includ, de asemenea, cuantumurile menţionate la 
articolul 94 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2021/2115. 

(2) În funcţie de disponibilitatea resurselor, Comisia efectuează plăţi 
intermediare cu scopul de a rambursa cheltuielile efectuate de agenţiile 
de plăţi acreditate pentru punerea în aplicare a planurilor strategice 
PAC, luând în considerare reducerile sau suspendările aplicate în 
temeiul articolelor 39-42. 

(3) În cazul în care instrumentele financiare sunt executate în confor­
mitate cu articolul 59 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2021/1060, 
declaraţia de cheltuieli include cuantumurile totale plătite sau, în cazul 
garanţiilor, rezervate pentru contractele de garanţie de către autoritatea 
de management pentru destinatarii finali sau în beneficiul acestora, astfel 
cum se prevede la articolul 80 alineatul (5) primul paragraf literele (a), 
(b) și (c) din Regulamentul (UE) 2021/2115. 

(4) În cazul în care instrumentele financiare sunt executate în confor­
mitate cu articolul 59 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2021/1060, 
declaraţiile de cheltuieli care includ cheltuieli pentru instrumentele 
financiare se transmit în conformitate cu următoarele condiţii: 

(a) cuantumul inclus în prima declaraţie de cheltuieli trebuie să fi fost 
plătit anterior instrumentului financiar și poate reprezenta până 
la 30 % din cuantumul total al cheltuielilor publice eligibile 
angajat pentru instrumente financiare în temeiul acordului de 
finanţare relevant; 

▼B
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(b) cuantumul inclus în declaraţiile de cheltuieli ulterioare transmise în 
cursul perioadei de eligibilitate definite la articolul 86 alineatul (4) 
din Regulamentul (UE) 2021/2115 include cheltuielile eligibile 
menţionate la articolul 80 alineatul (5) din regulamentul menţionat. 

(5) Cuantumurile plătite în conformitate cu alineatul (4) litera (a) de 
la prezentul articol sunt considerate avansuri în sensul articolului 37 
alineatul (2). Cuantumul inclus în prima declaraţie de cheltuieli, 
menţionat la alineatul (4) litera (a) de la prezentul articol, este lichidat 
din conturile Comisiei cel târziu în cadrul conturilor anuale pentru 
ultimul an de implementare a planului strategic PAC relevant. 

(6) Fiecare plată intermediară se efectuează de către Comisie sub 
rezerva îndeplinirii următoarelor cerinţe: 

(a) transmiterea către Comisie a unei declaraţii de cheltuieli semnată de 
agenţia de plăţi acreditată, în conformitate cu articolul 90 
alineatul (1) litera (c); 

(b) respectarea contribuţiei totale din FEADR la fiecare tip de inter­
venţie pe toată durata acoperită de planul strategic PAC respectiv; 

(c) transmiterea către Comisie a documentelor care trebuie să fie 
prezentate, în conformitate cu articolul 9 alineatul (3) și articolul 12 
alineatul (2). 

(7) Dacă oricare dintre cerinţele prevăzute la alineatul (6) nu este 
îndeplinită, Comisia informează imediat agenţia de plăţi acreditată sau 
organismul de coordonare, în cazul în care acesta a fost desemnat. Dacă 
oricare dintre cerinţele stabilite la alineatul (6) litera (a) sau litera (c) nu 
este îndeplinită, declaraţia de cheltuieli se consideră inadmisibilă. 

(8) Fără a aduce atingere articolelor 53, 54 și 55, Comisia efectuează 
plăţi intermediare în termen de 45 de zile de la data înregistrării unei 
declaraţii de cheltuieli care îndeplinește cerinţele prevăzute la 
alineatul (6) de la prezentul articol. 

(9) Agenţiile de plăţi acreditate întocmesc declaraţiile intermediare de 
cheltuieli aferente planurilor strategice PAC și le transmit Comisiei fie 
direct, fie prin organismul de coordonare, dacă un astfel de organism a 
fost desemnat, în perioadele stabilite de Comisie. Comisia adoptă acte 
de punere în aplicare prin care stabilește perioadele respective. Actele de 
punere în aplicare respective se adoptă în conformitate cu procedura de 
examinare menţionată la articolul 103 alineatul (3). 

Declaraţiile de cheltuieli cuprind cheltuielile efectuate de agenţiile de 
plăţi în fiecare dintre perioadele în cauză. Acestea acoperă, de 
asemenea, cuantumurile menţionate la articolul 94 alineatul (2) din 
Regulamentul (UE) 2021/2115. Totuși, în cazurile în care cheltuielile 
menţionate la articolul 86 alineatul (3) din regulamentul menţionat nu 
pot fi declarate Comisiei în perioada respectivă din cauză că o cerere de 
modificare a planului strategic PAC este în curs de aprobare de către 
Comisie, în conformitate cu articolul 119 alineatul (10) din regula­
mentul menţionat, cheltuielile respective pot fi declarate în perioadele 
următoare. 

Declaraţiile intermediare de cheltuieli aferente cheltuielilor efectuate 
începând cu data de 16 octombrie sunt înscrise în bugetul anului 
următor. 

▼B
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(10) Atunci când ordonatorul de credite subdelegat solicită verificări 
suplimentare, din cauza furnizării unor informaţii incomplete sau neclare 
sau din cauza unui dezacord, a unor diferenţe de interpretare sau a 
oricărei alte inconsecvenţe legate de o declaraţie de cheltuieli pentru o 
perioadă de referinţă, rezultate în special din necomunicarea informa­ 
ţiilor solicitate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2021/2115 și cu 
actele Comisiei adoptate în temeiul regulamentului menţionat, statul 
membru în cauză furnizează informaţii suplimentare, la cererea ordona­
torului de credite subdelegat, într-un termen stabilit în respectiva cerere 
în funcţie de gravitatea problemei. 

Termenul prevăzut pentru plăţile intermediare la alineatul (8) poate să 
fie întrerupt pentru întregul cuantum pentru care se solicită plata sau 
pentru o parte din acesta, pe o perioadă maximă de șase luni, cu 
începere de la data la care este trimisă solicitarea de informaţii și 
până la primirea unor informaţii considerate satisfăcătoare. Statul 
membru poate conveni să prelungească perioada de întrerupere cu 
încă trei luni. 

Dacă statul membru în cauză nu răspunde solicitării de informaţii supli­
mentare în termenul stabilit în cererea respectivă sau dacă răspunsul este 
considerat nesatisfăcător ori arată că normele aplicabile nu au fost 
respectate sau că Fondurile Uniunii au fost utilizate în mod necores­
punzător, Comisia poate suspenda sau reduce plăţile în conformitate cu 
articolele 39-42 din prezentul regulament. 

Articolul 33 

Plata soldului și încheierea intervenţiilor pentru dezvoltarea rurală 
prevăzute în planul strategic PAC 

(1) După primirea ultimului raport anual privind performanţa referitor 
la punerea în aplicare a unui plan strategic PAC, Comisia efectuează 
plata soldului, în funcţie de disponibilitatea resurselor, pe baza planului 
de finanţare în vigoare la nivelul tipurilor de intervenţii FEADR, a 
conturilor anuale pentru ultimul an de implementare a planului 
strategic PAC în cauză și a deciziilor de verificare aferente. Conturile 
respective sunt prezentate Comisiei în cel mult șase luni de la data finală 
de eligibilitate a cheltuielilor menţionată la articolul 86 alineatul (4) din 
Regulamentul (UE) 2021/2115 și cuprind cheltuielile efectuate de 
agenţia de plăţi până la ultima dată de eligibilitate a cheltuielilor. 

(2) Plata soldului se face în termen de cel mult șase luni de la data la 
care Comisia consideră că informaţiile și documentele menţionate la 
alineatul (1) de la prezentul articol sunt admisibile, iar ultimul set de 
conturi anuale a fost verificat. Cuantumurile care mai sunt angajate după 
data plăţii soldului se dezangajează de către Comisie în termen de șase 
luni, fără a aduce atingere articolului 34 alineatul (5). 

(3) Dacă, până la termenul limită stabilit la alineatul (1) de la 
prezentul articol, Comisia nu a primit ultimul raport anual privind 
performanţa și documentele necesare pentru verificarea conturilor 
anuale aferente ultimului an de implementare a planului strategic 
PAC, soldul se dezangajează automat în conformitate cu articolul 34. 
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Articolul 34 

Dezangajarea automată în cazul planurilor strategice PAC 

(1) Comisia dezangajează automat orice parte a unui angajament 
bugetar pentru intervenţiile pentru dezvoltarea rurală incluse într-un 
plan strategic PAC care nu a fost folosită în scopul prefinanţării sau 
al plăţilor intermediare sau pentru care nu s-a primit nicio declaraţie de 
cheltuieli care să îndeplinească cerinţele stabilite la articolul 32 
alineatul (6) literele (a) și (c) vizând cheltuielile efectuate până la data 
de 31 decembrie a celui de al doilea an care urmează celui în care s-a 
făcut angajamentul bugetar. 

(2) Se dezangajează automat orice parte a angajamentelor bugetare 
rămasă deschisă la ultima dată de eligibilitate a cheltuielilor menţionată 
la articolul 86 alineatul (4) din Regulamentul (UE) 2021/2115 pentru 
care nu s-a făcut nicio declaraţie de cheltuieli în termen de șase luni de 
la data respectivă. 

(3) În cazul unei proceduri judiciare sau al unei căi de atac adminis­
trative cu efect de suspendare, perioada de dezangajare automată 
menţionată la alineatul (1) sau la alineatul (2) se întrerupe pentru 
cuantumul aferent operaţiunilor respective pe durata procedurilor 
judiciare sau a căii de atac administrative, cu condiţia ca, până la data 
de 31 ianuarie a anului N + 3, Comisia să primească o notificare 
motivată de la statul membru respectiv. 

(4) Nu se iau în considerare la calcularea dezangajării automate cele 
ce urmează: 

(a) partea angajamentelor bugetare care a făcut obiectul unei declaraţii 
de cheltuieli, dar pentru care rambursarea a fost redusă sau 
suspendată de către Comisie la data de 31 decembrie a anului N 
+ 2; 

(b) partea angajamentelor bugetare pe care o agenţie de plăţi nu a putut 
să o folosească pentru plăţi din motive de forţă majoră care 
afectează grav punerea în aplicare a planului strategic PAC; autori­
tăţile naţionale care invocă forţa majoră demonstrează consecinţele 
directe asupra punerii în aplicare a tuturor sau a unei părţi dintre 
intervenţiile pentru dezvoltare rurală din cadrul planului strategic 
PAC. 

Până la 31 ianuarie a fiecărui an, statul membru trimite Comisiei 
informaţii privind excepţiile menţionate la primul paragraf, pentru cuan­
tumurile declarate până la sfârșitul anului precedent. 

(5) Comisia informează statele membre, în timp util, dacă există 
riscul dezangajării automate. Comisia informează statele membre cu 
privire la cuantumul în cauză, astfel cum reiese din informaţiile pe 
care le deţine. Statele membre dispun de două luni de la data primirii 
informaţiilor respective pentru a-și exprima acordul în privinţa cuan­
tumului în cauză sau pentru a trimite comentarii. Comisia efectuează 
dezangajarea automată în maximum nouă luni de la expirarea ultimului 
termen menţionat la alineatele (1), (2) și (3). 

(6) În cazul dezangajării automate, contribuţia din FEADR la planul 
strategic PAC în cauză se reduce, pentru anul respectiv, cu cuantumul 
dezangajat automat. Statul membru în cauză întocmește un plan de 
finanţare revizuit, repartizând reducerea ajutorului între tipurile de inter­
venţii, în vederea aprobării de către Comisie. În caz contrar, Comisia 
reduce pro rata cuantumurile alocate fiecărui tip de intervenţie. 
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CAPITOLUL III 

Dispoziţii comune 

Articolul 35 

Exerciţiul financiar agricol 

Fără a aduce atingere dispoziţiilor speciale privind declaraţiile de chel­
tuieli și venituri legate de intervenţia publică stabilite de Comisie în 
temeiul articolului 47 alineatul (2) primul paragraf litera (a), exerciţiul 
financiar cuprinde cheltuielile efectuate și veniturile primite și înre­
gistrate în contabilitatea FEGA și FEADR de agenţiile de plăţi pentru 
exerciţiul financiar „N” care începe la data de 16 octombrie a anului „N 
– 1” și se încheie la data de 15 octombrie a anului „N”. 

Articolul 36 

Excluderea dublei finanţări 

Statele membre se asigură că cheltuielile finanţate din FEGA sau 
FEADR nu fac obiectul niciunui alt tip de finanţare din cadrul 
bugetului Uniunii. 

În cadrul FEADR, o operaţiune poate beneficia de diferite forme de 
sprijin din planul strategic PAC și din alte fonduri menţionate la 
articolul 1 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2021/1060 sau din 
alte instrumente ale Uniunii numai în cazul în care cuantumul total al 
ajutoarelor cumulate acordate în cadrul diferitelor forme de sprijin nu 
depășește cel mai ridicat nivel de intensitate a ajutorului sau cuantumul 
maxim al ajutorului aplicabil tipului de intervenţie în cauză, astfel cum 
se menţionează în titlul III din Regulamentul (UE) 2021/2115. În astfel 
de cazuri, statele membre nu declară aceleași cheltuieli Comisiei pentru 
sprijinul: 

(a) dintr-un alt fond menţionat la articolul 1 alineatul (1) din Regula­
mentul (UE) 2021/1060 sau dintr-un alt instrument al Uniunii; sau 

(b) din același plan strategic PAC. 

Cuantumul cheltuielilor care trebuie înregistrate într-o declaraţie de chel­
tuieli se poate calcula proporţional, în conformitate cu documentul care 
stabilește condiţiile care trebuie îndeplinite pentru a beneficia de sprijin. 

Articolul 37 

Eligibilitatea cheltuielilor efectuate de agenţiile de plăţi 

(1) Cheltuielile menţionate la articolul 5 alineatul (2) și la articolul 6 
pot fi finanţate de Uniune numai dacă au fost efectuate de agenţii de 
plăţi acreditate și în cazul în care: 

(a) au fost efectuate în conformitate cu normele aplicabile ale Uniunii; 
sau 
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(b) în ceea ce privește tipurile de intervenţii prevăzute în Regula­
mentul (UE) 2021/2115: 

(i) corespund unei realizări raportate; și 

(ii) au fost efectuate în conformitate cu sistemele de guvernanţă 
aplicabile, fără a include condiţiile de eligibilitate pentru bene­
ficiarii individuali prevăzute în planul strategic PAC relevant. 

(2) Alineatul (1) litera (b) punctul (i) nu se aplică avansurilor plătite 
beneficiarilor în cadrul tipurilor de intervenţii menţionate în Regula­
mentul (UE) 2021/2115. 

Articolul 38 

Respectarea termenelor de plată 

(1) În cazul în care dreptul Uniunii stabilește termene de plată, orice 
plată efectuată de agenţiile de plăţi către beneficiari înaintea primei date 
de plată posibile sau după ultima dată de plată posibilă este neeligibilă 
pentru finanţare din partea Uniunii. 

(2) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate 
cu articolul 102, pentru completarea prezentului regulament cu norme 
privind situaţiile și condiţiile în care plăţile menţionate la alineatul (1) 
de la prezentul articol pot fi considerate eligibile, ţinând seama de 
principiul proporţionalităţii. 

Articolul 39 

Reducerea plăţilor lunare și intermediare 

(1) În cazul în care Comisia constată, pe baza declaraţiilor de chel­
tuieli sau a informaţiilor, declaraţiilor și documentelor menţionate la 
articolul 90, că au fost depășite plafoanele financiare stabilite de 
dreptul Uniunii, Comisia reduce plăţile lunare sau intermediare către 
statul membru în cauză în cadrul actelor de punere în aplicare privind 
plăţile lunare menţionate la articolul 21 alineatul (3) sau în cadrul 
plăţilor intermediare menţionate la articolul 32. 

(2) În cazul în care Comisia constată, pe baza declaraţiilor de chel­
tuieli sau a informaţiilor, declaraţiilor și documentelor menţionate la 
articolul 90, că nu au fost respectate termenele de plată menţionate la 
articolul 38, aceasta informează statul membru în cauză în legătură cu 
acest lucru și îi acordă acestuia posibilitatea de a-și prezenta observaţiile 
într-un termen care nu poate fi mai mic de 30 de zile. În cazul în care 
statul membru nu prezintă observaţii în termenul respectiv sau în cazul 
în care Comisia concluzionează că răspunsul furnizat este în mod 
evident insuficient, Comisia poate reduce plăţile lunare sau intermediare 
către statul membru în cauză în cadrul actelor de punere în aplicare 
privind plăţile lunare menţionate la articolul 21 alineatul (3) sau în 
cadrul plăţilor intermediare menţionate la articolul 32. 

(3) Reducerile menţionate în cadrul prezentului articol se aplică fără 
a aduce atingere articolului 53. 
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(4) Comisia poate adopta acte de punere în aplicare prin care 
stabilește norme suplimentare privind procedura și alte modalităţi 
practice de funcţionare corespunzătoare a mecanismului menţionat la 
articolul 38. Actele de punere în aplicare respective se adoptă în confor­
mitate cu procedura de examinare menţionată la articolul 103 
alineatul (3). 

Articolul 40 

Suspendarea plăţilor în legătură cu verificarea anuală 

(1) În cazul în care statele membre nu transmit documentele 
menţionate la articolul 9 alineatul (3) și la articolul 12 alineatul (2) 
până la termenele stabilite, astfel cum se prevede la articolul 9 
alineatul (3), Comisia poate adopta acte de punere în aplicare prin 
care suspendă cuantumul total al plăţilor lunare menţionate la 
articolul 21 alineatul (3). Comisia rambursează cuantumurile suspendate 
atunci când primește de la statul membru în cauză documentele care 
lipseau, cu condiţia ca data primirii să nu depășească termenul în cauză 
cu mai mult de șase luni. 

În ceea ce privește plăţile intermediare menţionate la articolul 32, decla­
raţiile de cheltuieli sunt considerate inadmisibile în conformitate cu 
alineatul (7) din articolul menţionat. 

(2) În cazul în care, în cadrul verificării anuale a performanţei 
menţionate la articolul 54, Comisia constată că diferenţa dintre cheltu­
ielile declarate și cuantumul aferent realizărilor corespunzătoare 
raportate este mai mare de 50 %, iar statul membru nu poate prezenta 
motive temeinic justificate, Comisia poate adopta acte de punere în 
aplicare prin care suspendă plăţile lunare menţionate la articolul 21 
alineatul (3) sau plăţile intermediare menţionate la articolul 32. 

Suspendarea se aplică cheltuielilor relevante în ceea ce privește inter­
venţiile care au făcut obiectul reducerii menţionate la articolul 54 
alineatul (2), iar cuantumul care urmează să fie suspendat nu 
depășește procentajul corespunzător reducerii aplicate în conformitate 
cu articolul 54 alineatul (2). Cuantumurile suspendate se rambursează 
de către Comisie statelor membre sau sunt reduse cu titlu permanent cel 
târziu prin intermediul actului de punere în aplicare menţionat la 
articolul 54 aferent anului pentru care au fost suspendate plăţile. Cu 
toate acestea, în cazul în care statele membre demonstrează că au fost 
luate măsurile corective necesare, Comisia poate ridica suspendarea mai 
devreme, într-un act de punere în aplicare separat. 

(3) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate 
cu articolul 102 pentru completarea prezentului regulament cu norme 
referitoare la rata de suspendare a plăţilor. 

(4) Actele de punere în aplicare prevăzute la alineatele (1) și (2) de la 
prezentul articol se adoptă în conformitate cu procedura de consultare 
menţionată la articolul 103 alineatul (2). 

Înainte de a adopta actele de punere în aplicare menţionate la 
alineatul (1) și la alineatul (2) primul paragraf de la prezentul articol, 
Comisia informează statul membru în cauză în legătură cu intenţia sa și 
îi acordă posibilitatea de a-și prezenta observaţiile într-un termen care 
nu poate fi mai scurt de 30 de zile. 
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(5) Actele de punere în aplicare prin care se stabilesc plăţile lunare 
menţionate la articolul 21 alineatul (3) sau plăţile intermediare 
menţionate la articolul 32 ţin cont de actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul prezentului articol. 

Articolul 41 

Suspendarea plăţilor în legătură cu monitorizarea multianuală a 
performanţei 

(1) În cazul în care, în conformitate cu articolul 135 alineatele (2) 
și (3) din Regulamentul (UE) 2021/2115, Comisia solicită statului 
membru vizat să prezinte un plan de acţiune, acesta stabilește, în 
consultare cu Comisia, un astfel de plan de acţiune. Planul de acţiune 
include măsurile de remediere preconizate și indicatori clari de progres, 
împreună cu calendarul pentru realizarea progreselor. Acest calendar se 
poate prelungi dincolo de un exerciţiu financiar. 

Statul membru vizat răspunde în termen de două luni de la solicitarea 
Comisiei de furnizare a unui plan de acţiune. 

În termen de două luni de la primirea planului de acţiune de la statul 
membru vizat, Comisia informează în scris statul membru respectiv cu 
privire la obiecţiile sale la planul de acţiune transmis și solicită modi­
ficarea acestuia, dacă este cazul. Statul membru vizat respectă planul de 
acţiune, astfel cum a fost acceptat de Comisie, precum și calendarul 
preconizat pentru punerea sa în aplicare. 

Comisia adoptă acte de punere în aplicare prin care stabilește norme 
suplimentare privind structura planurilor de acţiune și procedura de 
elaborare a acestora. Actele de punere în aplicare respective se adoptă 
în conformitate cu procedura de examinare menţionată la articolul 103 
alineatul (3). 

(2) În cazul în care statul membru nu prezintă sau nu pune în aplicare 
planul de acţiune menţionat la alineatul (1) de la prezentul articol sau în 
cazul în care acest plan de acţiune este vădit insuficient pentru reme­
dierea situaţiei ori nu a fost modificat în conformitate cu solicitarea 
scrisă a Comisiei menţionată la alineatul respectiv, Comisia poate 
adopta acte de punere în aplicare prin care suspendă plăţile lunare 
menţionate la articolul 21 alineatul (3) sau plăţile intermediare 
menţionate la articolul 32. 

Prin derogare de la primul paragraf al prezentului alineat, solicitarea de 
către Comisie a unui plan de acţiune pentru exerciţiul financiar 2025 nu 
conduce la o suspendare a plăţilor înainte de evaluarea performanţei 
pentru exerciţiul financiar 2026, astfel cum se prevede la articolul 135 
alineatul (3) din Regulamentul (UE) 2021/2115. 

Suspendarea plăţilor menţionată la primul paragraf se aplică, în confor­
mitate cu principiul proporţionalităţii, cheltuielilor relevante aferente 
intervenţiilor care urmau să fie acoperite de respectivul plan de acţiune. 

Comisia rambursează cuantumurile suspendate atunci când constată, pe 
baza evaluării performanţei menţionate la articolul 135 din Regula­
mentul (UE) 2021/2115 sau pe baza notificării voluntare transmise în 
timpul exerciţiului financiar de către statul membru în cauză cu privire 
la modul în care avansează planul de acţiune și cu privire la măsurile de 
remediere luate pentru a corecta insuficienţele, că s-au înregistrat 
progrese satisfăcătoare în direcţia atingerii ţintelor. 
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În cazul în care situaţia nu este remediată până la sfârșitul celei de a 12- 
a luni de la suspendarea plăţilor, Comisia poate adopta un act de punere 
în aplicare prin care reduce definitiv cuantumul suspendat pentru statul 
membru respectiv. 

Actele de punere în aplicare prevăzute la prezentul alineat se adoptă în 
conformitate cu procedura de consultare menţionată la articolul 103 
alineatul (2). 

Înainte de a adopta astfel de acte de punere în aplicare, Comisia 
informează statul membru în cauză în legătură cu intenţia sa și 
solicită un răspuns din partea acestuia într-un termen care nu poate fi 
mai scurt de 30 de zile. 

(3) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate 
cu articolul 102 pentru a completa prezentul regulament cu norme refe­
ritoare la rata și durata de suspendare a plăţilor și la condiţiile de 
rambursare sau de reducere a acestor cuantumuri în legătură cu moni­
torizarea multianuală a performanţei. 

Articolul 42 

Suspendarea plăţilor în legătură cu deficienţele sistemelor de 
guvernanţă 

(1) În cazul unor deficienţe grave în funcţionarea corespunzătoare a 
sistemelor de guvernanţă, Comisia solicită statului membru vizat, dacă 
este necesar, să prezinte un plan de acţiune care să includă măsurile de 
remediere necesare și indicatori clari de progres. Plan de acţiune 
respectiv se stabilește în consultare cu Comisia. Statul membru vizat 
răspunde în termen de două luni de la solicitarea Comisiei în vederea 
evaluării nevoii unui plan de acţiune. 

Comisia adoptă acte de punere în aplicare prin care stabilește norme 
privind structura planurilor de acţiune și procedura de elaborare a 
planurilor de acţiune. Actele de punere în aplicare respective se 
adoptă în conformitate cu procedura de examinare menţionată la 
articolul 103 alineatul (3). 

(2) În cazul în care statul membru nu prezintă sau nu pune în aplicare 
planul de acţiune menţionat la alineatul (1) de la prezentul articol, sau în 
cazul în care acest plan de acţiune este vădit insuficient pentru reme­
dierea situaţiei ori nu a fost aplicat în conformitate cu solicitarea scrisă a 
Comisiei menţionată la alineatul respectiv, Comisia poate adopta acte de 
punere în aplicare prin care suspendă plăţile lunare menţionate la 
articolul 21 alineatul (3) sau plăţile intermediare menţionate la 
articolul 32. 

Suspendarea se aplică, în conformitate cu principiul proporţionalităţii, 
cheltuielilor relevante efectuate de statul membru în cazul cărora există 
deficienţe, pentru o perioadă care urmează a fi stabilită prin actele de 
punere în aplicare menţionate la primul paragraf de la prezentul alineat 
și care nu poate depăși 12 luni. Dacă condiţiile pentru suspendare sunt 
îndeplinite în continuare, Comisia poate adopta acte de punere în 
aplicare pentru prelungirea perioadei respective cu perioade ulterioare 
care nu pot depăși 12 luni în total. Cuantumurile suspendate sunt luate 
în considerare la adoptarea actelor de punere în aplicare menţionate la 
articolul 55. 
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(3) Actele de punere în aplicare prevăzute la alineatul (2) se adoptă 
în conformitate cu procedura de consultare menţionată la articolul 103 
alineatul (2). 

Înainte de a adopta astfel de acte de punere în aplicare, Comisia 
informează statul membru în cauză în legătură cu intenţia sa și 
solicită un răspuns din partea acestuia într-un termen care nu poate fi 
mai scurt de 30 de zile. 

(4) Actele de punere în aplicare prin care se stabilesc plăţile lunare 
menţionate la articolul 21 alineatul (3) sau plăţile intermediare 
menţionate la articolul 32 iau în considerare actele de punere în 
aplicare adoptate în temeiul alineatului (2) de la prezentul articol. 

Articolul 43 

Păstrarea unor contabilităţi separate 

(1) Fiecare agenţie de plăţi păstrează contabilităţi separate pentru 
creditele înregistrate în bugetul Uniunii pentru FEGA și FEADR. 

(2) Comisia poate adopta acte de punere în aplicare prin care 
stabilește norme suplimentare privind obligaţia prevăzută la prezentul 
articol, precum și condiţiile specifice care se aplică informaţiilor care 
trebuie înregistrate în contabilităţile ţinute de agenţiile de plăţi. Actele 
de punere în aplicare respective se adoptă în conformitate cu procedura 
de examinare menţionată la articolul 103 alineatul (3). 

Articolul 44 

Plăţile către beneficiari 

(1) În absenţa unor dispoziţii contrare în dreptul Uniunii, statele 
membre se asigură că plăţile legate de finanţarea prevăzută în 
prezentul regulament sunt achitate integral către beneficiari. 

(2) Statele membre se asigură că plăţile din cadrul intervenţiilor și al 
măsurilor menţionate la articolul 65 alineatul (2) se fac cel mai devreme 
la 1 decembrie și cel mai târziu la 30 iunie a anului calendaristic 
următor. 

În pofida primului paragraf, statele membre pot: 

(a) înaintea datei de 1 decembrie, dar nu înainte de 16 octombrie, să 
plătească avansuri de până la 50 % în cazul intervenţiilor sub formă 
de plăţi directe și al măsurilor menţionate la capitolul IV din Regu­
lamentul (UE) nr. 228/2013 și la capitolul IV din Regulamentul (UE) 
nr. 229/2013; 

(b) înaintea datei de 1 decembrie, să plătească avansuri de până la 75 % 
în cazul sprijinului acordat în cadrul intervenţiilor pentru 
dezvoltarea rurală menţionate la articolul 65 alineatul (2). 

(3) Statele membre pot decide să plătească avansuri de până la 50 % 
în cadrul intervenţiilor menţionate la articolele 73 și 77 din Regula­
mentul (UE) 2021/2115. 
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(3a) Statele membre pot decide să plătească avansuri beneficiarilor 
intervenţiilor menţionate la titlul III capitolul III din Regulamentul (UE) 
2021/2115, sub rezerva condiţiilor specifice stabilite în temeiul 
alineatului (5). 

(3b) Statele membre pot decide să plătească avansuri în cadrul 
schemei de ajutoare prevăzute în partea II titlul I capitolul II secţiunea 1 
din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 în ceea ce privește ajutoarele 
pentru anul școlar 2023/2024 și anii școlari următori, sub rezerva condi­ 
ţiilor specifice stabilite în temeiul alineatului (5). 

(3c) Statele membre pot decide să plătească avansuri beneficiarilor 
măsurilor de sprijinire a pieţelor agricole adoptate în temeiul articolelor 
219, 220 și 221 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, sub rezerva 
condiţiilor specifice stabilite în temeiul alineatului (5). 

▼B 
(4) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate 
cu articolul 102 pentru a modifica prezentul articol prin adăugarea de 
norme care să permită statelor membre să plătească avansuri în ceea ce 
privește intervenţiile menţionate în titlul III capitolul III din Regula­
mentul (UE) 2021/2115 

+ și în ceea ce privește măsurile de reglementare 
sau de sprijinire a pieţelor agricole, astfel cum sunt prevăzute în Regu­
lamentul (UE) nr. 1308/2013, în vederea asigurării unei plăţi coerente și 
nediscriminatorii a avansurilor. 

(5) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate 
cu articolul 102 pentru a completa prezentul regulament prin stabilirea 
unor condiţii specifice pentru plata avansurilor, în vederea asigurării 
unei plăţi coerente și nediscriminatorii a acestora. 

(6) La cererea unui stat membru, în cazul unei urgenţe, și în limitele 
menţionate la articolul 11 alineatul (2) litera (b) din Regulamentul 
financiar, Comisia adoptă, după caz, acte de punere în aplicare refe­
ritoare la aplicarea prezentului articol. Respectivele acte de punere în 
aplicare pot deroga de la dispoziţiile alineatului (2) de la prezentul 
articol, dar numai în măsura și pentru perioada în care acest lucru 
este strict necesar. Actele de punere în aplicare respective se adoptă 
în conformitate cu procedura de examinare menţionată la articolul 103 
alineatul (3). 

Articolul 45 

Alocarea veniturilor 

(1) Următoarele se consideră venituri alocate în înţelesul arti­
colului 21 alineatul (5) din Regulamentul financiar: 

(a) în ceea ce privește cheltuielile din cadrul FEGA și FEADR, sumele 
prevăzute la articolele 38, 54 și 55 din prezentul regulament și la 
articolul 54 din Regulamentul (UE) nr. 1306/2013, care se aplică în 
conformitate cu articolul 104 din prezentul regulament, și, în ceea 
ce privește cheltuielile din cadrul FEGA, sumele prevăzute la arti­
colele 53 și 56 din prezentul regulament, care trebuie plătite 
bugetului Uniunii, inclusiv dobânzile aferente acestora; 
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(b) cuantumurile corespunzătoare sancţiunilor aplicate în conformitate 
cu articolele 12 și 14 din Regulamentul (UE) 2021/2115 în ceea ce 
privește cheltuielile din cadrul FEGA; 

(c) orice cauţiune, depozit sau garanţie care se acordă în temeiul 
dreptului Uniunii adoptat în cadrul PAC, cu excepţia intervenţiilor 
pentru dezvoltarea rurală, și care se execută ulterior; cu toate 
acestea, statele membre reţin garanţiile executate care au fost 
depuse în contextul eliberării licenţelor de export sau import sau 
în cadrul unei proceduri de achiziţii cu unicul scop de a se asigura 
depunerea de către ofertanţi a unor oferte veritabile. 

(d) sumele reduse cu titlu definitiv, în conformitate cu articolul 41 
alineatul (2). 

(2) Sumele menţionate la alineatul (1) se plătesc la bugetul Uniunii 
și, în caz de reutilizare, se utilizează exclusiv pentru finanţarea cheltu­
ielilor din FEGA sau din FEADR. 

(3) Prezentul regulament se aplică mutatis mutandis veniturilor 
alocate menţionate la alineatul (1). 

(4) În ceea ce privește FEGA, articolul 113 din Regula­
mentul financiar se aplică mutatis mutandis contabilizării veniturilor 
alocate menţionate de prezentul regulament. 

Articolul 46 

Măsuri privind informarea 

(1) Furnizarea de informaţii finanţată în temeiul articolului 7 litera (e) 
are mai ales scopul de a contribui la explicarea, punerea în aplicare și 
dezvoltarea PAC și de a sensibiliza publicul în legătură cu conţinutul și 
obiectivele acesteia, inclusiv în ceea ce privește interacţiunea sa cu 
clima, mediul și bunăstarea animalelor. Obiectivul urmărit este de a 
informa cetăţenii în legătură cu provocările cu care se confruntă agri­
cultura și sistemele alimentare, de a informa fermierii și consumatorii, 
de a reda consumatorilor încrederea, în urma crizelor, prin campanii de 
informare, de a informa alte părţi interesate care își desfășoară acti­
vitatea în zonele rurale și de a promova un model de agricultură al 
Uniunii mai durabil, precum și de a ajuta cetăţenii să îl înţeleagă. 

Sunt furnizate informaţii coerente, obiective, cuprinzătoare și bazate pe 
date concrete, atât în interiorul Uniunii, cât și în afara ei, și se prezintă 
acţiunile de comunicare planificate în planul strategic multianual pentru 
agricultură și dezvoltare rurală al Comisiei. 
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(2) Măsurile menţionate la alineatul (1) pot fi: 

(a) programe anuale de lucru sau alte măsuri specifice prezentate de 
părţi terţe; 

(b) activităţi puse în aplicare la iniţiativa Comisiei. 

Măsurile impuse de lege sau măsurile care primesc deja finanţare în 
temeiul unei alte acţiuni a Uniunii sunt excluse. 

Atunci când pune în aplicare activităţile menţionate la primul paragraf 
litera (b), Comisia poate fi asistată de experţi externi. 

Măsurile menţionate la primul paragraf contribuie, de asemenea, la 
asigurarea comunicării instituţionale a priorităţilor politice ale Uniunii, 
în măsura în care aceste priorităţi sunt legate de obiectivele generale ale 
prezentului regulament. 

(3) Comisia publică o dată pe an o cerere de propuneri, respectând 
condiţiile prevăzute de Regulamentul financiar. 

(4) Măsurile preconizate și întreprinse în temeiul prezentului articol 
sunt notificate comitetului menţionat la articolul 103 alineatul (1). 

(5) La fiecare doi ani, Comisia prezintă Parlamentului European și 
Consiliului un raport cu privire la aplicarea prezentului articol. 

Articolul 47 

Alte competenţele ale Comisiei legate de prezentul capitol 

(1) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate 
cu articolul 102 în vederea completării prezentului regulament în ceea 
ce privește condiţiile în care trebuie compensate anumite tipuri de chel­
tuieli și venituri în cadrul FEGA și FEADR. 

În cazul în care bugetul Uniunii nu a fost adoptat până la începutul 
exerciţiului bugetar sau în cazul în care cuantumul total al angaja­
mentelor programate depășește pragul stabilit la articolul 11 alineatul (2) 
din Regulamentul financiar, Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate în conformitate cu articolul 102 din prezentul regulament în 
vederea completării prezentului regulament cu norme referitoare la 
metoda aplicabilă angajamentelor și plăţii cuantumurilor. 
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(2) Comisia poate adopta acte de punere în aplicare prin care 
stabilește norme privind: 

(a) finanţarea și contabilizarea măsurilor de intervenţie sub forma depo­
zitării publice, precum și în ceea ce privește alte cheltuieli finanţate 
din FEGA și FEADR; 

(b) clauzele și condiţiile de aplicare a procedurii de dezangajare 
automată. 

Actele de punere în aplicare respective se adoptă în conformitate cu 
procedura de examinare menţionată la articolul 103 alineatul (3). 

CAPITOLUL IV 

Verificarea conturilor 

S e c ţ i u n e a 1 

D i s p o z i ţ i i g e n e r a l e 

Articolul 48 

Abordarea bazată pe un audit unic 

În conformitate cu articolul 127 din Regulamentul financiar, Comisia se 
bazează pe activitatea desfășurată de organismele de certificare 
menţionate la articolul 12 din prezentul regulament, cu excepţia 
cazului în care aceasta a informat statul membru în cauză că nu se 
poate sprijini pe activitatea organismului de certificare pentru un 
anumit exerciţiu financiar și, în momentul evaluării riscurilor, ţine 
seama de necesitatea desfășurării de audituri ale Comisiei în respectivul 
stat membru. Comisia informează respectivul stat membru cu privire la 
motivele pentru care nu se poate sprijini pe activitatea organismului de 
certificare în cauză. 

Articolul 49 

Controale efectuate de Comisie 

(1) Fără a aduce atingere controalelor efectuate de statele membre în 
temeiul actelor cu putere de lege și actelor administrative naţionale sau 
al dispoziţiilor articolului 287 din TFUE sau vreunui control organizat 
în temeiul articolului 322 din TFUE sau în temeiul Regulamentului 
(Euratom, CE) nr. 2185/96 sau al articolului 127 din Regulamentul 
financiar, Comisia poate organiza controale în statele membre, pentru 
a verifica în special dacă: 

(a) practicile administrative respectă normele Uniunii; 

(b) cheltuielile care intră sub incidenţa articolului 5 alineatul (2) și 
a articolului 6 din prezentul regulament, aferente intervenţiilor 
menţionate în Regulamentul (UE) 2021/2115, corespund unei 
realizări, astfel cum s-a raportat în raportul anual privind 
performanţa; 
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(c) cheltuielile aferente măsurilor prevăzute în Regulamentele (UE) 
nr. 228/2013, (UE) nr. 229/2013, (UE) nr. 1308/2013 și (UE) 
nr. 1144/2014 au fost efectuate și controlate în conformitate cu 
normele aplicabile ale Uniunii; 

(d) activitatea organismului de certificare este efectuată în conformitate 
cu articolul 12 și în sensul secţiunii 2 din prezentul capitol; 

(e) o agenţie de plăţi respectă condiţiile minime de acreditare prevăzute 
la articolul 9 alineatul (2) și dacă statul membru aplică în mod 
corect dispoziţiile articolului 9 alineatul (4); 

(f) statul membru în cauză pune în aplicare planul strategic PAC în 
conformitate cu articolul 9 din Regulamentul (UE) 2021/2115; 

(g) planurile de acţiune menţionate la articolul 42 sunt corect puse în 
aplicare. 

Persoanele autorizate de Comisie să efectueze controale în numele 
acesteia sau agenţii Comisiei care acţionează în cadrul competenţelor 
care le-au fost atribuite au acces la registre și la toate celelalte 
documente, inclusiv la documentele și metadatele întocmite sau 
primite și înregistrate pe suport electronic, referitoare la cheltuielile 
finanţate din FEGA sau FEADR. 

Competenţele de a efectua controale nu aduc atingere aplicării dispozi­ 
ţiilor naţionale care rezervă anumite acte agenţilor desemnaţi în mod 
specific prin dreptul intern. Fără a aduce atingere dispoziţiilor specifice 
din Regulamentul (Euratom, CE) nr. 2185/96 și din Regulamentul (UE, 
Euratom) nr. 883/2013, persoanele autorizate de Comisie să acţioneze în 
numele său nu iau parte, între altele, la vizitele la domiciliu și nici la 
chestionarea formală a persoanelor efectuată în temeiul dreptului intern 
al statului membru în cauză. Totuși, persoanele respective au acces la 
informaţiile obţinute în acest mod. 

(2) Comisia notifică cu suficient timp înainte un control statului 
membru în cauză sau statului membru pe al cărui teritoriu urmează să 
se desfășoare controlul, ţinând seama, în organizarea controalelor, de 
impactul administrativ asupra agenţiilor de plăţi. La aceste controale pot 
participa agenţi ai statului membru în cauză. 

La cererea Comisiei și cu acordul statului membru, organismele 
competente ale statului membru respectiv întreprind controale sau 
anchete suplimentare privind operaţiunile cuprinse în domeniul de 
aplicare al prezentului regulament. La aceste controale pot participa 
agenţi ai Comisiei sau persoane autorizate de Comisie să acţioneze în 
numele său. 

În scopul eficientizării controalelor, cu acordul statelor membre în 
cauză, Comisia poate solicita ajutorul autorităţilor statelor membre 
respective pentru efectuarea anumitor controale sau anchete. 
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Articolul 50 

Accesul la informaţii 

(1) Statele membre pun la dispoziţia Comisiei toate informaţiile 
necesare pentru buna funcţionare a FEGA și FEADR și iau toate 
măsurile corespunzătoare pentru a facilita controalele pe care Comisia 
le consideră adecvate în ceea ce privește gestionarea finanţării din partea 
Uniunii. 

(2) Statele membre comunică Comisiei, la cererea acesteia, actele cu 
putere de lege și actele administrative pe care le-au adoptat în vederea 
punerii în aplicare a actelor juridice ale Uniunii referitoare la PAC, și 
care au un impact financiar asupra FEGA sau FEADR. 

(3) Statele membre pun la dispoziţia Comisiei informaţii privind 
neregulile, în sensul Regulamentului (CE, Euratom) nr. 2988/95, și 
alte cazuri de nerespectare a condiţiilor stabilite de statele membre în 
planurile lor strategice PAC, privind cazurile de presupusă fraudă 
constatate, precum și privind măsurile luate în temeiul secţiunii 3 din 
prezentul capitol în vederea recuperării plăţilor necuvenite legate de 
neregulile și fraudele respective. Comisia sintetizează și publică anual 
aceste informaţii, comunicându-le Parlamentului European. 

Articolul 51 

Accesul la documente 

(1) Agenţiile de plăţi acreditate păstrează documentele justificative 
referitoare la plăţile efectuate și documentele referitoare la desfășurarea 
controalelor impuse de dreptul Uniunii și pun documentele respective și 
informaţiile legate de acestea la dispoziţia Comisiei. 

Documentele și informaţiile respective pot fi păstrate în format elec­
tronic în condiţiile prevăzute de Comisie în temeiul alineatului (3). 

În cazul în care documentele și informaţiile respective sunt păstrate de o 
autoritate care este delegată să acţioneze de către o agenţie de plăţi și 
care este responsabilă cu autorizarea cheltuielilor, autoritatea respectivă 
trimite agenţiei de plăţi acreditate rapoarte privind numărul controalelor 
efectuate, conţinutul lor și măsurile luate ca urmare a rezultatelor 
controalelor. 

(2) Prezentul articol se aplică mutatis mutandis organismelor de 
certificare. 

(3) Comisia poate adopta acte de punere în aplicare prin care 
stabilește norme privind condiţiile în care trebuie păstrate documentele 
și informaţiile menţionate în prezentul articol, inclusiv forma lor și 
perioada de păstrare. Actele de punere în aplicare respective se adoptă 
în conformitate cu procedura de examinare menţionată la articolul 103 
alineatul (3). 
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Articolul 52 

Competenţele Comisiei privind controalele și documentele și 
informaţiile și obligaţia de cooperare 

(1) Comisia este împuternicită să adopte, în conformitate cu 
articolul 102, actele delegate care sunt necesare pentru a garanta 
aplicarea corectă și eficientă a dispoziţiilor referitoare la controale și 
la accesul la documente și la informaţii prevăzute în prezentul capitol, 
în vederea completării prezentului regulament cu obligaţiile specifice pe 
care trebuie să le îndeplinească statele membre în temeiul prezentului 
capitol și cu norme privind criteriile de stabilire a neregulilor în sensul 
Regulamentului (CE, Euratom) nr. 2988/95 și a altor cazuri de neres­
pectare a condiţiilor stabilite de statele membre în planurile strategice 
PAC care trebuie raportate și privind datele care trebuie furnizate în 
acest context. 

(2) Comisia poate adopta acte de punere în aplicare prin care 
stabilește norme privind procedurile legate de obligaţiile de cooperare 
pe care trebuie să le îndeplinească statele membre în scopul aplicării 
articolelor 49 și 50. Actele de punere în aplicare respective se adoptă în 
conformitate cu procedura de examinare menţionată la articolul 103 
alineatul (3). 

S e c ţ i u n e a 2 

V e r i f i c a r e a c o n t u r i l o r 

Articolul 53 

Verificarea financiară anuală 

(1) Până la data de 31 mai a anului următor exerciţiului bugetar 
relevant și pe baza informaţiilor menţionate la articolul 9 alineatul (3) 
primul paragraf literele (a) și (d), Comisia adoptă acte de punere în 
aplicare care conţin deciziile sale privind verificarea conturilor agenţiilor 
de plăţi acreditate în ceea ce privește cheltuielile menţionate la articolul 5 
alineatul (2) și la articolul 6. Actele de punere în aplicare respective se 
adoptă în conformitate cu procedura de examinare menţionată la 
articolul 103 alineatul (2). 

Actele de punere în aplicare respective vizează exhaustivitatea, exac­
titatea și veridicitatea conturilor anuale prezentate și nu aduc atingere 
conţinutului actelor de punere în aplicare adoptate ulterior în temeiul 
articolelor 54 și 55. 

(2) Comisia adoptă acte de punere în aplicare prin care stabilește 
norme privind acţiunile necesare în scopul adoptării și punerii în 
aplicare a actelor de punere în aplicare menţionate la alineatul (1), 
inclusiv norme privind schimbul de informaţii dintre Comisie și 
statele membre și termenele care trebuie respectate. Actele de punere 
în aplicare respective se adoptă în conformitate cu procedura de 
examinare menţionată la articolul 103 alineatul (3). 
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Articolul 54 

Verificarea anuală a performanţei 

(1) În cazul în care cheltuielile menţionate la articolul 5 alineatul (2) 
și la articolul 6 din prezentul regulament, aferente intervenţiilor 
menţionate în titlul III din Regulamentul (UE) 2021/2115, nu 
corespund unei realizări, astfel cum s-a raportat în raportul anual 
privind performanţa menţionat la articolul 9 alineatul (3) și la 
articolul 10 din prezentul regulament, precum și la articolul 134 din 
Regulamentul (UE) 2021/2115, Comisia adoptă acte de punere în 
aplicare până la data de 15 octombrie a anului următor exerciţiului 
bugetar relevant prin care stabilește cuantumurile cu care va fi redusă 
finanţarea din partea Uniunii. Actele de punere în aplicare respective se 
adoptă în conformitate cu procedura de consultare menţionată la 
articolul 103 alineatul (2). 

Actele de punere în aplicare respective nu aduc atingere conţinutului 
actelor de punere în aplicare adoptate ulterior în temeiul articolului 55 
din prezentul regulament. 

(2) Comisia evaluează cuantumurile care trebuie reduse pe baza dife­
renţei dintre cheltuielile anuale declarate pentru o intervenţie și 
cuantumul corespunzător realizării raportate relevante în conformitate 
cu planul strategic PAC și ţinând cont de justificările prezentate de 
statul membru în rapoartele anuale privind performanţa, în conformitate 
cu articolul 134 alineatul (8) din Regulamentul (UE) 2021/2115. 

(3) Înainte de adoptarea actului de punere în aplicare menţionat la 
alineatul (1) de la prezentul articol, Comisia oferă statului membru în 
cauză posibilitatea de a-și prezenta observaţiile și de a justifica dife­
renţele într-un interval de minimum 30 de zile în cazul în care docu­
mentele menţionate la articolul 9 alineatul (3), la articolul 10 și la 
articolul 12 alineatul (2) au fost prezentate la termen. 

(4) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate 
cu articolul 102 în vederea completării prezentului regulament cu norme 
referitoare la criteriile pentru justificările statelor membre și la meto­
dologia și criteriile de aplicare a reducerilor. 

(5) Comisia adoptă acte de punere în aplicare prin care stabilește 
norme privind acţiunile necesare în scopul adoptării și punerii în 
aplicare a actelor de punere în aplicare menţionate la alineatul (1) de 
la prezentul articol, inclusiv norme privind schimbul de informaţii dintre 
Comisie și statele membre și termenele care trebuie respectate. Actele de 
punere în aplicare respective se adoptă în conformitate cu procedura de 
examinare menţionată la articolul 103 alineatul (3). 

Articolul 55 

Procedura de verificare a conformităţii 

(1) În cazul în care Comisia constată că cheltuielile menţionate la 
articolul 5 alineatul (2) și la articolul 6 nu au fost efectuate în confor­
mitate cu dreptul Uniunii, Comisia adoptă acte de punere în aplicare 
care stabilesc cuantumurile care urmează să fie excluse de la finanţarea 
din partea Uniunii. Actele de punere în aplicare respective se adoptă în 
conformitate cu procedura de examinare menţionată la articolul 103 
alineatul (2) 
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Cu toate acestea, în ceea ce privește tipurile de intervenţii prevăzute în 
Regulamentul (UE) 2021/2115, excluderile de la finanţarea din partea 
Uniunii menţionate la primul paragraf de la prezentul alineat se aplică 
numai în cazul unor deficienţe grave în funcţionarea corespunzătoare a 
sistemelor de guvernanţă ale statelor membre. 

Primul paragraf nu se aplică în cazurile de nerespectare a condiţiilor de 
eligibilitate pentru beneficiarii individuali, prevăzute în planurile stra­
tegice PAC și în normele naţionale. 

(2) Comisia evaluează, pe baza gravităţii deficienţelor constatate, 
cuantumurile care urmează să fie excluse. În acest context, Comisia 
ţine cont în mod corespunzător de natura deficienţelor respective, 
precum și de prejudiciul financiar cauzat Uniunii. 

(3) Înaintea adoptării actului de punere în aplicare menţionat la 
alineatul (1), constatările Comisiei și comentariile statului membru în 
cauză la constatările respective se notifică în scris între cele două părţi, 
apoi acestea încearcă să ajungă la un acord asupra acţiunilor care 
urmează să fie întreprinse. Statului membru în cauză i se oferă posibi­
litatea de a demonstra faptul că nivelul real al neconformităţii este mai 
mic decât cel din evaluarea Comisiei. 

În cazul în care nu se ajunge la un acord, statul membru în cauză poate 
solicita începerea unei proceduri în vederea reconcilierii poziţiilor 
părţilor în termen de patru luni. Procedura se efectuează de către un 
organism de conciliere. Comisiei îi este prezentat un raport privind 
rezultatul procedurii respective. Comisia ţine seama de recomandările 
din raport înainte de a decide cu privire la refuzarea finanţării și oferă 
justificări dacă decide să nu urmeze recomandările respective. 

(4) Finanţarea nu se poate refuza pentru: 

(a) cheltuielile menţionate la articolul 5 alineatul (2) efectuate cu mai 
mult de 24 de luni înainte ca Comisia să notifice în scris statului 
membru constatările sale; 

(b) cheltuielile aferente intervenţiilor multianuale care intră sub 
incidenţa articolului 5 alineatul (2) sau a intervenţiilor pentru 
dezvoltarea rurală menţionate la articolul 6, în cazul în care 
ultima obligaţie impusă beneficiarului intervine cu mai mult de 24 
de luni înainte ca Comisia să notifice în scris statului membru 
constatările sale; 

(c) cheltuielile pentru intervenţiile pentru dezvoltarea rurală menţionate 
la articolul 6, altele decât cele menţionate la litera (b) de la 
prezentul alineat, pentru care plata sau, după caz, plata finală de 
către agenţia de plăţi se face cu mai mult de 24 de luni înainte ca 
Comisia să notifice în scris statului membru constatările sale. 

(5) Alineatul (4) nu se aplică în cazul: 

(a) ajutoarelor acordate de un stat membru pentru care Comisia a iniţiat 
procedura prevăzută la articolul 108 alineatul (2) din TFUE; 
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(b) încălcărilor pe care Comisia le-a notificat statului membru în cauză 
printr-un aviz motivat în conformitate cu articolul 258 din TFUE; 

(c) nerespectării de către statele membre a obligaţiilor prevăzute în 
titlul IV capitolul III din prezentul regulament, cu condiţia ca 
Comisia să notifice în scris statului membru constatările sale în 
termen de 12 luni de la primirea raportului statului membru 
privind rezultatele controalelor sale referitoare la cheltuielile în 
cauză. 

(6) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate 
cu articolul 102 în vederea completării prezentului regulament cu norme 
referitoare la criteriile și metodologia pentru aplicarea corecţiilor 
financiare. 

(7) Comisia adoptă acte de punere în aplicare prin care stabilește 
norme privind acţiunile necesare în scopul adoptării și punerii în 
aplicare a actelor de punere în aplicare menţionate la alineatul (1) de 
la prezentul articol, inclusiv normele privind schimbul de informaţii 
dintre Comisie și statele membre, privind termenele care trebuie 
respectate, precum și procedura de conciliere prevăzută la alineatul (3) 
de la prezentul articol, și privind instituirea, sarcinile, alcătuirea și 
modalităţile de lucru ale organismului de conciliere. Actele de punere 
în aplicare respective se adoptă în conformitate cu procedura de 
examinare menţionată la articolul 103 alineatul (3). 

S e c ţ i u n e a 3 

R e c u p e r ă r i l e a f e r e n t e n e c o n f o r m i t ă ţ i l o r 

Articolul 56 

Dispoziţii specifice pentru FEGA 

(1) Sumele recuperate de statele membre ca urmare a existenţei unor 
nereguli și a altor cazuri de nerespectare de către beneficiari a condiţiilor 
intervenţiilor prevăzute în planurile strategice PAC și dobânda aferentă 
acestor sume se varsă agenţiei de plăţi și sunt înregistrate contabil de 
aceasta ca venit alocat FEGA în luna în care sumele sunt primite 
efectiv. 

(2) Fără a aduce atingere alineatului (1), statele membre pot instrui 
agenţia de plăţi, în calitatea acesteia de organism responsabil cu recu­
perarea datoriilor, să deducă datoriile restante ale unui beneficiar din 
plăţile viitoare către beneficiarul respectiv. 

(3) Atunci când bugetul Uniunii este creditat conform alineatului (1), 
statul membru în cauză poate reţine 20 % din cuantumurile corespun­
zătoare, cu titlu de rambursare forfetară a costurilor de recuperare, cu 
excepţia cazurilor în care neconformitatea este imputabilă autorităţilor 
administrative sau altor organisme oficiale ale statului membru 
respectiv. 
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Articolul 57 

Dispoziţii specifice pentru FEADR 

(1) În cazul în care sunt depistate nereguli și alte cazuri de neres­
pectare a condiţiilor intervenţiilor pentru dezvoltarea rurală specificate în 
planurile strategice PAC de către beneficiari sau, în ceea ce privește 
instrumentele financiare, și de către fonduri specifice din cadrul 
fondurilor de participare sau de către destinatarii finali, statele 
membre fac ajustări financiare prin anularea parţială sau integrală, 
atunci când acest lucru este justificat, a respectivei finanţări din partea 
Uniunii. Statele membre ţin cont de natura și gravitatea neconformi­
tăţilor depistate, precum și de nivelul pierderii financiare pentru 
FEADR. 

Cuantumurile finanţării din partea Uniunii în cadrul FEADR care sunt 
anulate și cele recuperate, precum și dobânda aferentă se realocă altor 
operaţiuni din domeniul dezvoltării rurale prevăzute în planurile stra­
tegice PAC. Totuși, fondurile Uniunii anulate sau recuperate pot fi 
reutilizate de statele membre integral numai pentru o operaţiune din 
domeniul dezvoltării rurale prevăzută în planurile lor strategice PAC 
și nu le pot realoca operaţiunilor din domeniul dezvoltării rurale care 
au făcut obiectul unei ajustări financiare. 

Statele membre deduc orice sumă plătită necuvenit ca urmare a unor 
nereguli pendinte comise de beneficiar, în conformitate cu prezentul 
articol, din orice plată viitoare efectuată de agenţia de plăţi în 
favoarea beneficiarului. 

(2) Prin derogare de la alineatul (1) al doilea paragraf, pentru inter­
venţiile pentru dezvoltarea rurală care beneficiază de ajutor din partea 
instrumentelor financiare menţionate la articolul 58 din Regula­
mentul (UE) 2021/1060, o contribuţie anulată ca urmare a unei necon­
formităţi individuale poate fi reutilizată în cadrul aceluiași instrument 
financiar după cum urmează: 

(a) în cazul în care neconformitatea care conduce la anularea contri­
buţiei este depistată la nivelul destinatarului final, astfel cum este 
definit la articolul 2 punctul 18 din Regulamentul (UE) 2021/1060, 
numai pentru alţi destinatari finali în cadrul aceluiași instrument 
financiar; 

(b) în cazul în care neconformitatea care conduce la anularea contri­
buţiei este depistată la nivelul unui fond specific, astfel cum este 
definit la articolul 2 punctul 21 din Regulamentul (UE) 2021/1060, 
din cadrul unui fond de participare, astfel cum este definit la 
articolul 2 punctul 20 din regulamentul sus-menţionat, numai 
pentru alte fonduri specifice. 

Articolul 58 

Competenţe de executare legate de posibila compensare a 
cuantumurilor și formularele privind notificarea 

Comisia adoptă acte de punere în aplicare prin care stabilește norme 
referitoare la posibila compensare a cuantumurilor rezultate din recu­
perarea plăţilor necuvenite și la formularele privind notificarea și comu­
nicarea care trebuie transmise de statele membre către Comisie în ceea 
ce privește obligaţiile prevăzute în prezenta secţiune. Actele de punere 
în aplicare respective se adoptă în conformitate cu procedura de 
examinare menţionată la articolul 103 alineatul (3). 

▼B
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TITLUL IV 

SISTEME DE CONTROL ȘI SANCŢIUNI 

CAPITOLUL I 

Norme generale 

Articolul 59 

Protejarea intereselor financiare ale Uniunii 

(1) În cadrul PAC, statele membre adoptă, cu respectarea sistemelor 
de guvernanţă aplicabile, toate actele cu putere de lege și actele admi­
nistrative și iau orice altă măsură necesară pentru a asigura protecţia 
eficace a intereselor financiare ale Uniunii, inclusiv aplicarea efectivă a 
criteriilor de eligibilitate a cheltuielilor prevăzute la articolul 37. Respec­
tivele acte și măsuri se referă în special la: 

(a) controlul legalităţii și regularităţii operaţiunilor finanţate din FEGA 
și FEADR, inclusiv la nivelul beneficiarilor și astfel cum se prevede 
în planurile strategice PAC; 

(b) asigurarea unei preveniri eficiente a fraudelor, în special în 
domeniile cu un nivel de risc mai ridicat, care să aibă un efect de 
descurajare, ţinând cont de costuri și beneficii, precum și de 
caracterul proporţional al măsurilor; 

(c) prevenirea, detectarea și corectarea neregulilor și a fraudelor; 

(d) aplicarea unor sancţiuni efective, proporţionale și cu efect de descu­
rajare în conformitate cu dreptul Uniunii sau, în absenţa acestuia, cu 
dreptul intern și iniţierea unor proceduri judiciare în acest scop, dacă 
este nevoie; 

(e) recuperarea plăţilor necuvenite, plus dobânzile aferente, și iniţierea 
unor proceduri judiciare în acest scop, dacă este nevoie, inclusiv 
pentru nereguli în sensul articolului 1 alineatul (2) din Regulamentul 
(CE, Euratom) nr. 2988/95. 

(2) Statele membre instituie sisteme de gestionare și control eficiente 
pentru a asigura respectarea legislaţiei Uniunii care reglementează inter­
venţiile Uniunii. 

Statele membre întreprind acţiunile necesare pentru a asigura buna func­ 
ţionare a sistemelor lor de gestionare și control și legalitatea și regula­
ritatea cheltuielilor declarate Comisiei. 

Pentru a sprijini statele membre în acest sens, Comisia pune la 
dispoziţia statelor membre un instrument de extragere a datelor în 
vederea evaluării riscurilor prezentate de proiecte, beneficiari, 
contractanţi și contracte, asigurând totodată o sarcină administrativă 
minimă și o protecţie eficace a intereselor financiare ale Uniunii. 
Acest instrument de extragere a datelor poate fi utilizat și pentru a se 
evita eludarea normelor, astfel cum se menţionează la articolul 62. Până 
în 2025, Comisia prezintă un raport care evaluează utilizarea instru­
mentului unic de extragere a datelor și interoperabilitatea acestuia, în 
vederea utilizării sale generalizate de către statele membre. 

▼B
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(3) Statele membre asigură calitatea și fiabilitatea sistemului de 
raportare și ale datelor privind indicatorii. 

(4) Statele membre se asigură că beneficiarii FEGA și FEADR le 
furnizează informaţiile necesare pentru identificarea lor, inclusiv, dacă 
este cazul, pentru identificarea grupului din care fac parte, astfel cum 
este definit la articolul 2 punctul 11 din Directiva 2013/34/UE a Parla­
mentului European și a Consiliului ( 1 ). 

(5) Statele membre iau măsuri de precauţie adecvate care să asigure 
faptul că sancţiunile aplicate, astfel cum se menţionează la alineatul (1) 
litera (d), sunt proporţionale și adaptate în funcţie de gravitatea, 
amploarea, persistenţa sau caracterul repetitiv ale neconformităţii 
constatate. 

Dispoziţiile stabilite de statele membre garantează, în special, că nu sunt 
impuse sancţiuni atunci când: 

(a) neconformitatea este determinată de cazurile de forţă majoră sau de 
circumstanţele excepţionale în conformitate cu articolul 3; 

(b) neconformitatea este cauzată de o eroare a autorităţii competente sau 
a unei alte autorităţi, iar eroarea nu ar fi putut fi detectată în mod 
rezonabil de persoana vizată de sancţiunea administrativă; 

(c) persoana vizată poate demonstra într-un mod considerat satisfăcător 
de către autoritatea competentă că nu este răspunzătoare pentru 
nerespectarea obligaţiilor menţionate la alineatul (1) de la 
prezentul articol sau atunci când autoritatea competentă stabilește 
într-un alt mod că persoana vizată nu este răspunzătoare în acest 
sens. 

În cazul în care nerespectarea condiţiilor de acordare a ajutorului este 
determinată de cazurile de forţă majoră sau de circumstanţele excep­ 
ţionale în conformitate cu articolul 3, beneficiarul își păstrează dreptul 
de a beneficia de ajutor. 

(6) Statele membre pot include în sistemele lor de gestionare și 
control posibilitatea ca cererile de ajutor și de plată să fie corectate 
după depunerea acestora, fără ca acest lucru să afecteze dreptul de a 
beneficia de ajutor, cu condiţia ca erorile sau omisiunile care trebuie 
corectate să fi fost făcute cu bună-credinţă, astfel cum este recunoscut 
de către autoritatea competentă, iar corectura să fie efectuată fie înainte 
ca solicitantul să fi fost informat că a fost selectat pentru un control la 
faţa locului, fie înainte ca autoritatea competentă să fi luat o decizie cu 
privire la cerere. 

(7) Statele membre instituie mecanisme pentru a asigura examinarea 
eficace a reclamaţiilor referitoare la FEGA și FEADR și, la cererea 
Comisiei, examinează reclamaţiile adresate Comisiei care se încadrează 
în domeniul de aplicare al planului lor strategic PAC. Statele membre 
informează Comisia cu privire la rezultatele examinărilor respective. 
Comisia se asigură că reclamaţiile care îi sunt adresate direct sunt 
tratate în mod corespunzător. În cazul în care Comisia transmite unui 
stat membru o reclamaţie, iar statul membru nu o tratează în termenul 
stabilit de Comisie, Comisia ia măsurile necesare pentru a obliga statul 
membru să își respecte obligaţiile care îi revin în temeiul prezentului 
alineat. 

▼B 

( 1 ) Directiva 2013/34/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 
2013 privind situaţiile financiare anuale, situaţiile financiare consolidate și 
rapoartele conexe ale anumitor tipuri de întreprinderi, de modificare 
a Directivei 2006/43/CE a Parlamentului European și a Consiliului și de 
abrogare a Directivelor 78/660/CEE și 83/349/CEE ale Consiliului (JO 
L 182, 29.6.2013, p. 19).
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(8) Statele membre informează Comisia în legătură cu măsurile luate 
și acţiunile întreprinse în temeiul alineatelor (1) și (2). 

Toate condiţiile pe care le stabilesc statele membre pentru a completa 
condiţiile prevăzute de normele Uniunii pentru a beneficia de sprijin 
finanţat din FEGA sau FEADR trebuie să poată fi verificate. 

(9) Comisia poate adopta acte de punere în aplicare prin care 
stabilește normele necesare pentru aplicarea uniformă a prezentului 
articol cu privire la: 

(a) procedurile, termenele, schimbul de informaţii, cerinţele pentru 
instrumentul de extragere a datelor și informaţiile care trebuie să 
fie colectate în vederea identificării beneficiarilor în raport cu obli­
gaţiile prevăzute la alineatele (1), (2) și (4); 

(b) notificarea și comunicarea pe care statele membre trebuie să le 
efectueze către Comisie, în raport cu obligaţiile prevăzute la 
alineatele (5) și (7). 

Actele de punere în aplicare respective se adoptă în conformitate cu 
procedura de examinare menţionată la articolul 103 alineatul (3). 

Articolul 60 

Norme referitoare la controalele care trebuie efectuate 

(1) Sistemele de gestionare și control instituite de statele membre în 
conformitate cu articolul 59 alineatul (2) include controale sistematice 
care vizează, între altele, domeniile în care riscul de eroare este cel mai 
ridicat. 

Statele membre asigură efectuarea controalelor la nivelul necesar pentru 
o gestionare eficace a riscurilor la adresa intereselor financiare ale 
Uniunii. Autoritatea relevantă își selecţionează eșantionul de control 
din întreaga populaţie de solicitanţi, incluzând, după caz, o parte 
aleatorie și o parte selecţionată pe baza analizei riscurilor. 

(2) Controalele operaţiunilor care beneficiază de ajutor din partea 
instrumentelor financiare menţionate la articolul 58 din Regula­
mentul (UE) 2021/1060 se efectuează numai la nivelul fondului de 
participare sau al fondurilor specifice, iar în contextul fondurilor de 
garantare, la nivelul organismelor care acordă noile împrumuturi suport. 

Nu se efectuează controale la nivelul BEI sau al altor instituţii financiare 
internaţionale în care este acţionar un stat membru. 

(3) Comisia este împuternicită să adopte, în conformitate cu 
articolul 102, actele delegate care sunt necesare pentru a asigura desfă­ 
șurarea în mod corect și eficient a controalelor și verificarea îndeplinirii 
condiţiilor de eligibilitate într-un mod eficient, coerent și nediscrimi­
natoriu care să protejeze interesele financiare ale Uniunii, în vederea 
completării prezentului regulament, dacă buna administrare a sistemului 
respectiv impune acest lucru, cu norme privind cerinţele suplimentare în 
materie de proceduri vamale, în special cele stabilite în Regula­
mentul (UE) nr. 952/2013. 

▼B
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(4) În ceea ce privește măsurile menţionate în legislaţia agricolă, 
Comisia adoptă acte de punere în aplicare prin care stabilește normele 
necesare pentru aplicarea uniformă a prezentului articol, în special: 

(a) în ceea ce privește cânepa, astfel cum se menţionează la articolul 4 
alineatul (4) al doilea paragraf din Regulamentul (UE) 2021/2115, 
normele referitoare la măsurile specifice de control și la metodele de 
stabilire a nivelurilor de tetrahidrocanabinol; 

(b) în ceea ce privește bumbacul, astfel cum se menţionează în titlul III 
capitolul II secţiunea 3 subsecţiunea 2 din Regula­
mentul (UE) 2021/2115, un sistem de controale referitoare la orga­
nizaţiile interprofesionale aprobate; 

(c) în ceea ce privește vinul, astfel cum se menţionează în Regula­
mentul (UE) nr. 1308/2013, normele privind măsurarea suprafeţelor, 
controalele, precum și normele care reglementează procedurile 
financiare specifice pentru eficientizarea controalelor; 

(d) testele și metodele care urmează să fie aplicate în vederea stabilirii 
eligibilităţii produselor pentru intervenţie publică și depozitare 
privată, precum și utilizarea procedurilor de achiziţii atât pentru 
intervenţia publică, cât și pentru depozitarea privată; 

(e) alte norme privind controalele care trebuie efectuate de statele 
membre în ceea ce privește măsurile prevăzute în capitolul IV din 
Regulamentul (UE) nr. 228/2013 și în capitolul IV din Regula­
mentul (UE) nr. 229/2013. 

Actele de punere în aplicare respective se adoptă în conformitate cu 
procedura de examinare menţionată la articolul 103 alineatul (3). 

Articolul 61 

Nerespectarea normelor în materie de achiziţii publice 

În cazul neconformităţii cu normele Uniunii sau cu cele naţionale 
privind achiziţiile publice, statele membre se asigură că partea din 
ajutor care nu trebuie plătită sau care trebuie retrasă se stabilește 
ţinând cont de gravitatea neconformităţii și în conformitate cu principiul 
proporţionalităţii. 

Statele membre se asigură că legalitatea și regularitatea tranzacţiei este 
afectată doar până la nivelul părţii din ajutor care nu trebuie plătită sau 
care trebuie retrasă. 

Articolul 62 

Clauza de eludare 

Fără a aduce atingere dispoziţiilor specifice din dreptul Uniunii, statele 
membre iau măsuri eficace și proporţionale pentru a se evita eludarea 
dispoziţiilor dreptului Uniunii și se asigură, în special, că nu se acordă 
niciun avantaj prevăzut în cadrul legislaţiei agricole persoanelor fizice 
sau juridice în privinţa cărora s-a stabilit că au fost create în mod 
artificial condiţiile necesare în vederea obţinerii acelor avantaje, 
contrar obiectivelor legislaţiei respective. 

▼B
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Articolul 63 

Compatibilitatea intervenţiilor în scopul controalelor în sectorul 
vitivinicol 

În scopul aplicării intervenţiilor din sectorul vitivinicol menţionate în 
titlul III, capitolul III, secţiunea 4 din Regulamentul (UE) 2021/2115, 
statele membre se asigură că procedurile administrative și de control 
aplicate intervenţiilor respective sunt compatibile cu sistemul integrat 
menţionat în capitolul II din prezentul titlu în ceea ce privește: 

(a) sistemele de identificare a parcelelor agricole; 

(b) controalele. 

Articolul 64 

Garanţii 

(1) Atunci când legislaţia agricolă prevede astfel, statele membre 
solicită depunerea unei garanţii care să dea asigurarea că se va plăti 
sau se va ceda o sumă de bani către o autoritate competentă în cazul în 
care o anumită obligaţie în temeiul legislaţiei agricole respective nu este 
îndeplinită. 

(2) Cu excepţia cazurilor de forţă majoră, garanţia este executată total 
sau parţial dacă o anumită obligaţie nu este îndeplinită sau este înde­
plinită doar parţial. 

(3) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate 
cu articolul 102 în vederea completării prezentului regulament cu norme 
care asigură un tratament nediscriminatoriu, echitatea și respectul 
proporţionalităţii în cazul depunerii unei garanţii și care: 

(a) determină partea responsabilă în eventualitatea neîndeplinirii unei 
obligaţii; 

(b) stabilesc situaţiile specifice în care autoritatea competentă poate 
renunţa la a cere depunerea unei garanţii; 

(c) stabilesc condiţiile aplicabile garanţiei care trebuie depusă și 
garantului, precum și condiţiile depunerii și eliberării garanţiei; 

(d) stabilesc condiţiile specifice legate de garanţia depusă în legătură cu 
plăţile în avans; 

(e) determină consecinţele încălcării obligaţiilor pentru care a fost 
depusă o garanţie, astfel cum se prevede la alineatul (1), inclusiv 
executarea garanţiilor și rata reducerii aplicabile la eliberarea garan­ 
ţiilor pentru rambursări, licenţe, oferte, licitaţii sau cereri specifice, 
precum și în cazul în care nu a fost îndeplinită, parţial sau total, o 
obligaţie acoperită de garanţia respectivă, ţinând cont de natura 
obligaţiei, de cantitatea pentru care a fost încălcată obligaţia, de 
perioada cu care a fost depășit termenul până la care obligaţia ar 
fi trebuit să fie îndeplinită și de momentul până la care sunt aduse 
dovezi ale îndeplinirii obligaţiei. 

▼B
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(4) Comisia poate adopta acte de punere în aplicare prin care 
stabilește norme privind: 

(a) forma garanţiei care trebuie depusă și procedura pentru depunerea 
garanţiei, pentru acceptarea acesteia și pentru înlocuirea garanţiei 
iniţiale; 

(b) procedurile pentru eliberarea garanţiei; 

(c) notificările pe care trebuie să le transmită statele membre și 
Comisia. 

Actele de punere în aplicare respective se adoptă în conformitate cu 
procedura de examinare menţionată la articolul 103 alineatul (3). 

CAPITOLUL II 

Sistemul integrat de administrare și control 

Articolul 65 

Domeniu de aplicare și definiţii legate de prezentul capitol 

(1) Fiecare stat membru instituie și utilizează un sistem integrat de 
administrare și control (denumit în continuare „sistemul integrat”). 

(2) Sistemul integrat se aplică intervenţiilor bazate pe suprafaţă și pe 
animale enumerate în titlul III capitolele II și IV din Regula­
mentul (UE) 2021/2115 și măsurilor menţionate în capitolul IV din 
Regulamentul (UE) nr. 228/2013 și în capitolul IV din Regula­
mentul (UE) nr. 229/2013. 

(3) În măsura în care este necesar, sistemul integrat este utilizat, de 
asemenea, pentru gestionarea și controlul condiţionalităţii și pentru inter­
venţiile din sectorul vitivinicol, prevăzute în titlul III din Regula­
mentul (UE) 2021/2115. 

(4) În sensul acestui capitol, se aplică următoarele definiţii: 

(a) „cerere cu informaţii geospaţiale” înseamnă un formular electronic 
de cerere care include o aplicaţie informatică bazată pe un sistem de 
informaţii geografice care le permite beneficiarilor să declare, prin 
situarea în spaţiu, parcelele agricole ale exploataţiei, astfel cum este 
definită la articolul 3 punctul 2 din Regulamentul (UE) 2021/2115, 
și suprafeţele neagricole pentru care solicită plăţi; 

(b) „sistem de monitorizare a suprafeţelor” înseamnă o procedură de 
observare, urmărire și evaluare periodică și sistematică a activităţilor 
și a practicilor agricole de pe suprafeţele agricole, utilizând datele 
satelitare obţinute cu ajutorul sateliţilor Sentinel din cadrul 
programului Copernicus sau alte date cu valoare cel puţin echi­
valentă; 

(c) „sistem de identificare și înregistrare a animalelor” înseamnă 
sistemul de identificare și înregistrare a animalelor terestre 
deţinute prevăzut în partea IV, titlul I, capitolul 2, secţiunea 1 din 
Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al 
Consiliului ( 1 ); 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului din 
9 martie 2016 privind bolile transmisibile ale animalelor și de modificare și 
de abrogare a anumitor acte din domeniul sănătăţii animalelor (Legea privind 
sănătatea animală) (JO L 84, 31.3.2016, p. 1).
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(d) „parcelă agricolă” înseamnă o unitate, definită de statele membre, de 
suprafaţă agricolă, astfel cum este stabilită în conformitate cu 
articolul 4 alineatul (3) din Regulamentul (UE) 2021/2115; 

(e) „sistem de informaţii geografice” înseamnă un sistem informatic 
care permite captarea, stocarea, analizarea și afișarea informaţiilor 
georeferenţiate; 

(f) „sistem automat de cereri” înseamnă un sistem de depunere a 
cererilor pentru intervenţii bazate pe suprafaţă sau pe animale în 
cadrul căruia datele cerute de administraţie cel puţin cu privire la 
suprafeţele sau animalele specifice pentru care se solicită ajutor sunt 
disponibile în baze de date electronice oficiale gestionate de 
statul membru și puse la dispoziţia beneficiarului atunci când este 
necesar. 

Articolul 66 

Elementele sistemului integrat 

(1) Sistemul integrat conţine următoarele elemente: 

(a) un sistem de identificare a parcelelor agricole; 

(b) un sistem de depunere a cererilor cu informaţii geospaţiale și, dacă 
este cazul, un sistem de depunere a cererilor de ajutor pentru 
animale; 

(c) un sistem de monitorizare a suprafeţelor; 

(d) un sistem de identificare a beneficiarilor intervenţiilor și măsurilor 
menţionate la articolul 65 alineatul (2); 

(e) un sistem de control și de sancţiuni; 

(f) dacă este cazul, un sistem de identificare și de înregistrare a drep­
turilor la plată; 

(g) dacă este cazul, un sistem de identificare și de înregistrare a 
animalelor. 

(2) Sistemul integrat furnizează informaţii relevante pentru raportarea 
cu privire la indicatorii menţionaţi la articolul 7 din Regula­
mentul (UE) 2021/2115. 

(3) Sistemul integrat funcţionează cu ajutorul bazelor de date elec­
tronice și al sistemelor de informaţii geografice și permite schimbul de 
date și integrarea datelor între bazele de date electronice și sistemele de 
informaţii geografice. După caz, sistemele de informaţii geografice 
permit schimbul de date și integrarea datelor privind parcelele agricole 
din zonele protejate delimitate și din zonele desemnate care au fost 
stabilite în conformitate cu legislaţia Uniunii menţionată în anexa XIII 
la Regulamentul (UE) 2021/2115, cum ar fi zonele Natura 2000 sau 
zonele vulnerabile la nitraţi în sensul articolului 2 litera (k) din Directiva 
91/676/CEE a Consiliului ( 1 ), precum și elementele de peisaj prevăzute 
de bunele condiţii agricole și de mediu definite în conformitate cu 
articolul 13 din Regulamentul (UE) 2021/2115 sau care fac obiectul 
intervenţiilor enumerate în titlul III capitolele II și IV din regulamentul 
respectiv. 

▼B 

( 1 ) Directiva 91/676/CEE a Consiliului din 12 decembrie 1991 privind protecţia 
apelor împotriva poluării cu nitraţi proveniţi din surse agricole (JO L 375, 
31.12.1991, p. 1).
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(4) Fără a aduce atingere responsabilităţilor statelor membre privind 
punerea în aplicare și implementarea sistemului integrat, Comisia poate 
să facă apel la serviciile unor organisme sau persoane specializate, 
pentru a facilita instituirea, monitorizarea și utilizarea sistemului 
integrat, în special în scopul de a acorda consultanţă tehnică autorităţilor 
competente ale statelor membre. 

(5) Statele membre iau măsurile care se impun pentru instituirea și 
funcţionarea adecvată a sistemului integrat și, în cazul în care acest 
lucru este solicitat de un alt stat membru, își acordă reciproc asistenţa 
necesară în scopul prezentului capitol. 

Articolul 67 

Păstrarea și partajarea datelor 

(1) Statele membre înregistrează și păstrează toate datele și docu­
mentaţia privind realizările anuale raportate în contextul verificării 
anuale a performanţei, menţionat la articolul 54, precum și privind 
progresele raportate în atingerea ţintelor stabilite în planul strategic 
PAC și monitorizate în conformitate cu articolul 128 din Regula­
mentul (UE) 2021/2115. 

Datele și documentaţia menţionate la primul paragraf referitoare la anul 
calendaristic sau de comercializare în curs și la ultimii 10 ani calenda­
ristici sau de comercializare sunt accesibile în vederea consultării prin 
intermediul bazelor de date digitale ale autorităţii competente a statului 
membru. 

Datele utilizate pentru sistemul de monitorizare a suprafeţelor pot fi 
stocate ca date primare pe un server extern în raport cu autorităţile 
competente. Datele respective se păstrează pe un server pentru cel 
puţin trei ani. 

Prin derogare de la al doilea paragraf, statele membre care au aderat la 
Uniune în sau după anul 2013 sunt obligate să se asigure că datele sunt 
disponibile în vederea consultării doar începând cu anul aderării lor. 

Prin derogare de la al doilea paragraf, statele membre sunt obligate să se 
asigure că datele și documentaţia referitoare la sistemul de monitorizare 
a suprafeţelor menţionat la articolul 66 alineatul (1) litera (c) sunt 
disponibile în vederea consultării doar începând de la data punerii în 
aplicare a sistemului de monitorizare a suprafeţelor. 

(2) Statele membre pot să aplice cerinţele prevăzute la alineatul (1) la 
nivel regional, cu condiţia ca respectivele cerinţe și procedurile adminis­
trative privind înregistrarea și accesarea datelor să fie concepute astfel 
încât să fie uniforme pe întregul teritoriu al statului membru și să 
permită agregarea datelor la nivel naţional. 

(3) Statele membre se asigură că seturile de date colectate prin inter­
mediul sistemului integrat care sunt relevante în sensul 
Directivei 2007/2/CE a Parlamentului European și a Consiliului ( 1 ) sau 
pentru monitorizarea politicilor Uniunii sunt partajate gratuit între auto­
rităţile publice și sunt puse la dispoziţia publicului la nivel naţional. De 
asemenea, statele membre acordă acces la aceste seturi de date institu­ 
ţiilor și organismelor Uniunii. 

▼B 

( 1 ) Directiva 2007/2/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 
14 martie 2007 de instituire a unei infrastructuri pentru informaţii spaţiale 
în Comunitatea Europeană (Inspire) (JO L 108, 25.4.2007, p. 1).
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(4) Statele membre se asigură că seturile de date colectate prin inter­
mediul sistemului integrat care sunt relevante pentru producerea de 
statistici europene, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 223/2009 
al Parlamentului European și al Consiliului ( 1 ), sunt partajate gratuit cu 
Comisia (Eurostat), cu institutele naţionale de statistică și, atunci când 
este necesar, cu alte autorităţi naţionale responsabile pentru elaborarea 
de statistici europene. 

(5) Statele membre limitează accesul publicului la seturile de date 
menţionate la alineatele (3) și (4) în cazul în care accesul respectiv ar 
afecta în mod negativ confidenţialitatea datelor cu caracter personal, în 
conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/679. 

(6) Statele membre instituie sistemele lor prin care să se asigure că 
beneficiarii au acces la toate datele relevante care îi privesc, referitoare 
la terenurile pe care le utilizează sau intenţionează să le utilizeze, pentru 
a le permite acestora să depună cereri corecte. 

Articolul 68 

Sistemul de identificare a parcelelor agricole 

(1) Sistemul de identificare a parcelelor agricole este un sistem de 
informaţii geografice instituit și actualizat periodic de către statele 
membre pe baza ortofotoplanurilor aeriene sau spaţiale, care respectă 
un standard uniform ce garantează o precizie cel puţin echivalentă cu 
cea oferită de cartografierea la o scară de 1:5 000. 

(2) Statele membre se asigură că sistemul de identificare a parcelelor 
agricole: 

(a) identifică în mod unic fiecare parcelă agricolă și unităţile de teren 
care conţin suprafeţe neagricole considerate de statele membre 
eligibile pentru primirea unui ajutor în cadrul intervenţiilor 
menţionate în titlul III din Regulamentul (UE) 2021/2115; 

(b) conţine valori actualizate cu privire la suprafeţele considerate 
eligibile de către statele membre pentru primirea unui ajutor în 
cadrul intervenţiilor menţionate la articolul 65 alineatul (2); 

(c) permite localizarea corectă a parcelelor agricole și a suprafeţelor 
neagricole pentru care se solicită plăţi; 

(3) Statele membre evaluează anual calitatea sistemului de identi­
ficare a parcelelor agricole în conformitate cu metodologia stabilită la 
nivelul Uniunii. 

În cazul în care evaluarea relevă deficienţe în cadrul sistemului, statele 
membre adoptă măsuri de remediere adecvate sau, în lipsa acestora, sunt 
invitate de către Comisie să elaboreze un plan de acţiune în conformitate 
cu articolul 42. 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (CE) nr. 223/2009 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 11 martie 2009 privind statisticile europene și de abrogare a Regula­
mentului (CE, Euratom) nr. 1101/2008 al Parlamentului European și al Consi­
liului privind transmiterea de date statistice confidenţiale Biroului Statistic al 
Comunităţilor Europene, a Regulamentului (CE) nr. 322/97 al Consiliului 
privind statisticile comunitare și a Deciziei 89/382/CEE, Euratom a Consi­
liului de constituire a Comitetului pentru programele statistice ale Comuni­
tăţilor Europene (JO L 87, 31.3.2009, p. 164).
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Până la data de 15 februarie a anului următor anului calendaristic în 
cauză, sunt transmise Comisiei un raport de evaluare și, dacă este cazul, 
măsurile de remediere și calendarul punerii lor în aplicare. 

Articolul 69 

Sistemul de depunere a cererilor cu informaţii geospaţiale și a 
cererilor de ajutor pentru animale 

(1) În ceea ce privește ajutoarele pentru intervenţiile bazate pe 
suprafaţă menţionate la articolul 65 alineatul (2) și puse în aplicare în 
conformitate cu planurile strategice naţionale PAC, statele membre 
impun depunerea unei cereri prin intermediul formularului de cerere 
cu informaţii geospaţiale pus la dispoziţie de autoritatea competentă. 

(2) În ceea ce privește ajutoarele pentru intervenţiile bazate pe 
animale menţionate la articolul 65 alineatul (2) și puse în aplicare în 
conformitate cu planurile lor strategice PAC, statele membre impun 
depunerea unei cereri. 

(3) Statele membre completează în prealabil cererile menţionate la 
alineatele (1) și (2) de la prezentul articol cu informaţii provenite din 
sistemele menţionate la articolul 66 alineatul (1) litera (g) și la arti­
colele 68, 70, 71 și 73 sau din orice alte baze de date publice relevante. 

(4) Statele membre pot institui un sistem automat de cereri și pot 
decide în cazul cărora dintre cererile menţionate la alineatele (1) și (2) 
este utilizat acest sistem. 

(5) Dacă un stat membru decide să utilizeze un sistem automat de 
cereri, acesta instituie un sistem care permite administraţiei să efectueze 
plăţile către beneficiari pe baza informaţiilor existente în bazele de date 
electronice oficiale. Atunci când există o modificare, informaţiile 
existente respective sunt completate cu informaţii suplimentare, atunci 
când acest lucru este necesar, pentru a se ţine seama de modificarea 
respectivă. Informaţiile existente și orice informaţiile suplimentare 
disponibile prin intermediul sistemului automat de cereri sunt confirmate 
de beneficiar. 

(6) Statele membre evaluează anual calitatea sistemului de depunere 
a cererilor cu informaţii geospaţiale, în conformitate cu metodologia 
stabilită la nivelul Uniunii. 

În cazul în care evaluarea relevă deficienţe în cadrul sistemului, statele 
membre adoptă măsuri de remediere adecvate sau, în lipsa acestora, sunt 
invitate de către Comisie să elaboreze un plan de acţiune în conformitate 
cu articolul 42. 

Până la data de 15 februarie a anului următor anului calendaristic în 
cauză, sunt transmise Comisiei un raport de evaluare și, dacă este cazul, 
măsurile de remediere și calendarul punerii lor în aplicare. 

▼B
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Articolul 70 

Sistemul de monitorizare a suprafeţelor 

(1) Statele membre instituie și utilizează un sistem de monitorizare a 
suprafeţelor, care va fi operaţional începând cu 1 ianuarie 2023. În cazul 
în care implementarea integrală a sistemului de la data respectivă nu va 
fi posibilă din cauza unor limitări tehnice, statele membre pot alege să 
instituie și să demareze treptat utilizarea unui astfel de sistem, furnizând 
informaţii doar pentru un număr limitat de intervenţii. Totuși, până 
la 1 ianuarie 2024 cel târziu, în toate statele membre trebuie să fie pe 
deplin operaţional un sistem de monitorizare a suprafeţelor. 

(2) Statele membre evaluează anual calitatea sistemului de monito­
rizare a suprafeţelor în conformitate cu metodologia stabilită la nivelul 
Uniunii. 

În cazul în care evaluarea relevă deficienţe în cadrul sistemului, statele 
membre adoptă măsuri de remediere adecvate sau, în lipsa acestora, sunt 
invitate de către Comisie să elaboreze un plan de acţiune în conformitate 
cu articolul 42. 

Până la data de 15 februarie a anului următor anului calendaristic în 
cauză, sunt transmise Comisiei un raport de evaluare și, dacă este cazul, 
măsurile de remediere și calendarul punerii lor în aplicare. 

Articolul 71 

Sistemul de identificare a beneficiarilor 

Sistemul pentru înregistrarea identităţii fiecărui beneficiar al interven­ 
ţiilor și al măsurilor menţionate la articolul 64 alineatul (2) garantează 
că toate cererile depuse de același beneficiar pot fi identificate ca atare. 

Articolul 72 

Sistemul de control și de sancţiuni 

Statele membre instituie un sistem de control și de sancţiuni, astfel cum 
este menţionat la articolul 66 alineatul (1) litera (e). Statele membre 
efectuează anual, prin intermediul agenţiilor de plăţi sau al organismelor 
delegate de acestea, controale administrative cu privire la cererile de 
ajutor și de plată pentru a verifica legalitatea și regularitatea, în confor­
mitate cu articolul 59 alineatul (1) litera (a). Aceste controale sunt 
completate de controale la faţa locului, care pot fi efectuate de la 
distanţă cu ajutorul tehnologiei. 

Articolul 73 

Sistemul de identificare și înregistrare a drepturilor la plată 

Sistemul de identificare și înregistrare a drepturilor la plată permite 
verificarea drepturilor în raport cu cererile și cu sistemul de identificare 
a parcelelor agricole. 

▼B
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Articolul 74 

Competenţele delegate ale Comisiei legate de sistemul integrat 

Comisia este împuternicită să adopte, în conformitate cu articolul 102, 
actele delegate care sunt necesare pentru a garanta că sistemul integrat 
prevăzut în prezentul capitol este pus în aplicare într-un mod eficient, 
coerent și nediscriminatoriu, care protejează interesele financiare ale 
Uniunii, în vederea completării prezentului regulament cu: 

(a) normele privind evaluarea calităţii menţionată la articolele 68, 69 
și 70; 

(b) normele privind sistemul de identificare a parcelelor agricole, 
sistemul de identificare a beneficiarilor și sistemul de identificare 
și înregistrare a drepturilor la plată, menţionate la articolele 68, 71 
și 73. 

Articolul 75 

Competenţe de executare legate de articolele 68,69 și 70 

Comisia poate adopta acte de punere în aplicare prin care stabilește 
norme privind: 

(a) forma, conţinutul și modalităţile de transmitere către Comisie sau de 
punere la dispoziţia acesteia: 

(i) a rapoartelor de evaluare privind calitatea sistemului de identi­
ficare a parcelelor agricole, a sistemului de depunere a cererilor 
cu informaţii geospaţiale și a sistemului de monitorizare a 
suprafeţelor; 

(ii) a măsurilor de remediere menţionate la articolele 68, 69 și 70; 

(b) caracteristicile și normele de bază privind sistemul de depunere a 
cererilor de ajutor în temeiul articolului 69 și sistemul de monito­
rizare a suprafeţelor menţionate la articolul70, inclusiv parametrii 
creșterii treptate a numărului de intervenţii din cadrul sistemului de 
monitorizare a suprafeţelor. 

Actele de punere în aplicare respective se adoptă în conformitate cu 
procedura de examinare menţionată la articolul 103 alineatul (3). 

CAPITOLUL III 

Verificarea tranzacţiilor 

Articolul 76 

Domeniu de aplicare și definiţii 

(1) Prezentul capitol stabilește norme specifice privind verificarea 
documentelor comerciale ale entităţilor care primesc sau efectuează 
plăţi legate direct sau indirect de sistemul de finanţare din FEGA sau 
ale reprezentanţilor acestor entităţi (denumite în continuare „între­
prinderi”), pentru a se stabili dacă tranzacţiile care fac parte din 
sistemul de finanţare din FEGA au fost într-adevăr efectuate și dacă 
au fost efectuate corect. 

▼B
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(2) Prezentul capitol nu se aplică intervenţiilor vizate de sistemul 
integrat menţionat în capitolul II din prezentul titlu și în titlul III 
capitolul III din Regulamentul (UE) 2021/2115. 

Comisia este împuternicită să adopte, în conformitate cu articolul 102, 
acte delegate în vederea completării prezentului regulament cu o listă a 
intervenţiilor care, din cauza modului în care au fost concepute și a 
cerinţelor de control, nu sunt adecvate pentru controale ex post supli­
mentare sub forma verificării documentelor comerciale și, prin urmare, 
nu fac obiectul acestei verificări în temeiul prezentului capitol. 

(3) În sensul prezentului capitol, se aplică următoarele definiţii: 

(a) „documente comerciale” înseamnă totalitatea registrelor contabile, 
registrelor, dovezilor și documentelor justificative, contabilitatea, 
registrele de producţie și de calitate, corespondenţa referitoare la 
activitatea economică a întreprinderii, precum și datele comerciale, 
sub orice formă, inclusiv cele stocate în format electronic, cu 
condiţia ca documentele respective sau date să fie legate direct 
sau indirect de tranzacţiile menţionate la alineatul (1); 

(b) „terţ” înseamnă orice persoană fizică sau juridică care are legătură 
directă sau indirectă cu tranzacţiile efectuate în cadrul sistemului de 
finanţare din FEGA. 

Articolul 77 

Verificarea efectuată de statele membre 

(1) Statele membre verifică în mod sistematic documentele 
comerciale ale întreprinderilor, ţinând cont de caracterul tranzacţiilor 
supuse verificării. Statele membre se asigură că selectarea întreprin­
derilor în scopul verificării permite garantarea în cel mai înalt grad a 
eficacităţii măsurilor de prevenire și detectare a neregulilor. Selecţia ţine 
cont, între altele, de importanţa financiară a întreprinderilor în cadrul 
sistemului respectiv și de alţi factori de risc. 

(2) În cazurile corespunzătoare, verificarea prevăzută la alineatul (1) 
de la prezentul articol este extinsă la persoanele fizice și juridice cu care 
sunt asociate întreprinderile, precum și la alte persoane fizice sau 
juridice relevante pentru îndeplinirea obiectivelor prevăzute la 
articolul 78. 

(3) Organismul sau organismele responsabile cu aplicarea prezentului 
capitol sunt organizate în așa fel încât să fie independente de departa­
mentele sau ramurile departamentelor responsabile cu plăţile și cu 
controalele desfășurate înaintea efectuării plăţilor. 

(4) Întreprinderile în cazul cărora suma încasărilor sau a plăţilor a 
fost mai mică de 40 000 EUR sunt supuse verificării în conformitate cu 
prezentul capitol numai din motive specifice care trebuie indicate de 
statele membre în planurile lor de control anuale menţionate la 
articolul 80 alineatul (1). 

(5) Verificarea efectuată în temeiul prezentului capitol nu aduce 
atingere controalelor efectuate în temeiul articolelor 49 și 50. 

▼B
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Articolul 78 

Controale încrucișate 

(1) Exactitatea datelor primare supuse verificării se stabilește prin 
mai multe controale încrucișate care includ, atunci când este cazul, 
documentele comerciale ale unor terţi, în funcţie de nivelul de risc 
prezentat, verificările cuprinzând: 

(a) comparaţii cu documentele comerciale ale furnizorilor, clienţilor, 
transportatorilor și ale altor terţi; 

(b) atunci când este cazul, controlul fizic al cantităţii și naturii 
stocurilor; 

(c) comparaţii cu înregistrările fluxurilor financiare care precedă sau 
urmează tranzacţiile efectuate în cadrul sistemului de finanţare din 
FEGA; 

(d) controale, în ceea ce privește evidenţa contabilă sau înregistrările 
operaţiunilor financiare, care reflectă, la data verificării, acurateţea 
documentelor pe care le deţine agenţia de plăţi ca dovadă a plăţii 
ajutorului către beneficiar. 

(2) În cazurile în care întreprinderile sunt obligate să ţină o contabi­
litate specifică a stocurilor în conformitate cu dreptul Uniunii sau cu 
dreptul intern, verificarea respectivei contabilităţi include, în cazurile 
corespunzătoare, confruntarea acesteia cu documentele comerciale și, 
dacă este cazul, cu cantităţile aflate efectiv în stoc. 

(3) Pentru selectarea tranzacţiilor care urmează a fi controlate, se ţine 
seama în totalitate de nivelul de risc prezentat. 

(4) Responsabilii întreprinderii sau un terţ se asigură că toate docu­
mentele comerciale și informaţiile suplimentare sunt furnizate funcţio­
narilor responsabili cu verificarea sau persoanelor autorizate să efectueze 
verificarea în numele acestora. Datele stocate în format electronic sunt 
furnizate pe un suport de date corespunzător. 

(5) Funcţionarii responsabili cu verificarea sau persoanele autorizate 
să efectueze verificarea în numele acestora pot să solicite extrase sau 
copii ale documentelor menţionate la alineatul (1). 

Articolul 79 

Asistenţă reciprocă 

Statele membre își acordă reciproc asistenţă la cerere pentru efectuarea 
verificărilor prevăzute în prezentul capitol în următoarele cazuri: 

(a) dacă o întreprindere sau un terţ este stabilit într-un alt stat membru 
decât cel în care a fost sau ar fi trebuit să fie efectuată sau primită 
plata respectivă; 

(b) dacă o întreprindere sau un terţ este stabilit într-un alt stat membru 
decât cel în care se află documentele și informaţiile necesare pentru 
efectuarea verificării. 

▼B
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Articolul 80 

Planificare și raportare 

(1) Statele membre elaborează planuri de control în vederea verifi­
cărilor care urmează să fie efectuate în temeiul articolului 77 pe 
parcursul perioadei de verificare următoare. 

(2) În fiecare an, înainte de 15 aprilie, statele membre transmit 
Comisiei: 

(a) planul lor de control menţionat la alineatul (1) și specifică numărul 
de întreprinderi care urmează să fie supuse verificărilor și defalcarea 
acestora pe sectoare, în funcţie de cuantumurile aferente; 

(b) un raport detaliat privind aplicarea prezentului capitol în perioada de 
verificare precedentă, care include rezultatele oricăror verificări 
efectuate în temeiul articolului 79. 

(3) Planurile de control și modificările acestora elaborate de statele 
membre și transmise Comisiei sunt puse în aplicare de statele membre 
dacă, în termen de opt săptămâni, Comisia nu a transmis statelor 
membre comentariile sale. 

Articolul 81 

Accesul Comisiei la informaţii și la verificări 

(1) În conformitate cu dreptul intern relevant, funcţionarii Comisiei 
au acces la toate documentele elaborate în vederea sau ca urmare a 
verificărilor organizate în temeiul prezentului capitol, precum și la 
datele deţinute, inclusiv la cele care sunt stocate în sistemele de 
prelucrare a datelor. Datele respective sunt furnizate, la cerere, pe un 
suport de date corespunzător. 

(2) Verificările menţionate la articolul 77 sunt efectuate de func­ 
ţionarii statelor membre. Funcţionarii Comisiei pot participa la verifi­
cările respective dar aceștia nu pot exercita competenţele de verificare 
atribuite funcţionarilor statelor membre. Cu toate acestea, ei au acces la 
aceleași spaţii și la aceleași documente ca și funcţionarii statelor 
membre. 

(3) Fără a se aduce atingere dispoziţiilor Regulamentelor (Euratom, 
CE) nr. 2988/95, (Euratom, CE) nr. 2185/96, (UE, Euratom) 
nr. 883/2013 și (UE) 2017/1939, în cazul în care dispoziţiile naţionale 
în domeniul procedurii penale rezervă anumite acţiuni funcţionarilor 
desemnaţi în mod specific de dreptul intern, nici funcţionarii 
Comisiei, nici funcţionarii statului membru care solicită asistenţă nu 
participă la acţiunile respective. În orice caz, aceștia nu participă, în 
special, la vizitele la domiciliu sau la interogarea oficială a persoanelor 
în contextul dreptului penal al statului membru în cauză. Aceștia au 
totuși acces la informaţiile obţinute astfel. 

Articolul 82 

Competenţe de executare legate de verificarea tranzacţiilor 

Comisia adoptă acte de punere în aplicare prin care stabilește normele 
necesare pentru aplicarea uniformă a prezentului capitol, în special în 
legătură cu: 

▼B
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(a) desfășurarea verificărilor menţionate la articolul 77 în ceea ce 
privește selectarea întreprinderilor, proporţia și calendarul verifi­
cărilor; 

(b) desfășurarea asistenţei reciproce menţionate la articolul 79; 

(c) conţinutul rapoartelor menţionate la articolul 80 alineatul (2) 
litera (b) și orice alte notificări necesare în temeiul prezentului 
capitol. 

Actele de punere în aplicare respective se adoptă în conformitate cu 
procedura de examinare menţionată la articolul 103 alineatul (3). 

CAPITOLUL IV 

Sistemul de control și sancţiunile administrative legate de 
condiţionalitate 

Articolul 83 

Sistemul de control aferent condiţionalităţii 

(1) Statele membre instituie un sistem pentru a verifica dacă urmă­
toarele categorii de beneficiari respectă obligaţiile prevăzute în titlul III 
capitolul 1 secţiunea 2 din Regulamentul (UE) 2021/2115: 

(a) beneficiarii care primesc plăţi directe în temeiul titlului III 
capitolul II din Regulamentul (UE) 2021/2115; 

(b) beneficiarii care primesc plăţi anuale în conformitate cu articolele 70, 
71 și 72 din Regulamentul (UE) 2021/2115; 

(c) beneficiarii care primesc sprijin în conformitate cu capitolul IV din 
Regulamentul (UE) nr. 228/2013 sau cu capitolul IV din Regula­
mentul (UE) nr. 229/2013. 

▼M2 
(2) Fermierii care deţin exploataţii a căror dimensiune maximă nu 
depășește 10 ha de suprafaţă agricolă declarată în conformitate cu 
articolul 69 alineatul (1) sunt scutiţi de controale în cadrul sistemului 
instituit în conformitate cu alineatul (1) de la prezentul articol. 

▼B 
(3) Statele membre își pot utiliza sistemele de control existente și 
administraţia pentru a asigura respectarea normelor privind condiţiona­
litatea. 

Sistemele respective trebuie să fie compatibile cu sistemele de control 
menţionate la alineatele (1) și (2). 

▼B
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(4) Statele membre efectuează o examinare anuală a sistemelor de 
control menţionate la alineatele (1) și (2) în funcţie de rezultatele 
obţinute. 

(5) În sensul prezentului capitol, se aplică următoarele definiţii: 

(a) „cerinţă” înseamnă fiecare cerinţă legală în materie de gestionare din 
dreptul Uniunii menţionată la articolul 12 din Regula­
mentul (UE) 2021/2115, dintr-un anumit act juridic, care este 
diferită ca substanţă de orice altă cerinţă din același act juridic; 

(b) „act juridic” înseamnă fiecare dintre directivele și regulamentele 
menţionate la articolul 12 din Regulamentul (UE) 2021/2115; 

(c) „repetarea unei neconformităţi” înseamnă nerespectarea aceleiași 
cerinţe sau a aceluiași standard, constatată de mai multe ori pe 
parcursul unei perioade de trei ani calendaristici consecutivi, cu 
condiţia ca beneficiarul să fi fost informat cu privire la o neconfor­
mitate anterioară și, după caz, să fi avut posibilitatea să ia măsurile 
necesare pentru a remedia neconformitatea anterioară respectivă. 

(6) Pentru a-și respecta obligaţiile în materie de control prevăzute la 
alineatele (1)-(4), statele membre: 

(a) includ controale la faţa locului pentru a verifica respectarea de către 
beneficiari a obligaţiilor prevăzute în titlul III capitolul I secţiunea 2 
din Regulamentul (UE) 2021/2115; 

(b) pot decide, în funcţie de cerinţele, standardele, actele juridice sau 
domeniile condiţionalităţii în cauză, să utilizeze controalele, inclusiv 
controalele administrative, efectuate în cadrul sistemelor de control 
aplicabile respectivei cerinţe, respectivului standard, act juridic sau 
domeniu al condiţionalităţii, cu condiţia ca eficienţa acestor 
controale să fie cel puţin egală cu cea a controalelor la faţa 
locului menţionate la litera (a); 

(c) pot, atunci când este cazul, să utilizeze teledetecţia sau sistemul de 
monitorizare a suprafeţelor sau orice alte tehnologii relevante care le 
ajută în efectuarea controalelor la faţa locului menţionate la 
litera (a); 

(d) stabilesc eșantionul de control pentru controalele la faţa locului 
menţionate la litera (a) care urmează să fie efectuate în fiecare an, 
pe baza unei analize a riscurilor care: 

(i) ia în considerare și aplică factori de ponderare pentru structura 
fermei, riscul inerent de neconformitate și, după caz, parti­
ciparea beneficiarilor la serviciile de consiliere agricolă 
menţionate la articolul 15 din Regulamentul (UE) 2021/2115, 

(ii) includ o componentă aleatorie, și 

(iii) se asigură că eșantionul de control acoperă cel puţin 1 % din 
beneficiarii enumeraţi la alineatul (1) de la prezentul articol; 

▼B
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(e) în ceea ce privește obligaţiile în materie de condiţionalitate în 
legătură cu Directiva 96/22/CE a Consiliului ( 1 ), se consideră că 
prin aplicarea unui nivel de eșantionare specific planurilor de moni­
torizare se îndeplinește cerinţa privind proporţia minimă prevăzută 
la litera (d) de la prezentul alineat. 

▼M2 __________ 

▼B 

Articolul 84 

Sistemul de sancţiuni administrative aferente condiţionalităţii 

(1) Statele membre instituie un sistem care prevede aplicarea de 
sancţiuni administrative beneficiarilor menţionaţi la articolul 83 
alineatul (1) din prezentul regulament care nu respectă, în orice 
moment al anului calendaristic în cauză, obligaţiile prevăzute în titlul III 
capitolul I secţiunea 2 din Regulamentul (UE) 2021/2115. 

Sancţiunile administrative menţionate la primul paragraf se aplică doar 
dacă neconformitatea este rezultatul unei acţiuni sau omisiuni imputabile 
direct beneficiarului respectiv și dacă este îndeplinită una sau fiecare 
dintre condiţiile de mai jos: 

(a) neconformitatea este legată de activitatea agricolă a beneficiarului; 

(b) neconformitatea vizează exploataţia, astfel cum este definită la 
articolul 3 punctul 2 din Regulamentul (UE) 2021/2115, sau alte 
suprafeţe gestionate de beneficiar, situate pe teritoriul aceluiași stat 
membru. 

Cu toate acestea, în ceea ce privește suprafeţele de pădure, sancţiunile 
administrative menţionate la primul paragraf nu se aplică dacă nu se 
cere sprijin pentru suprafaţa în cauză în conformitate cu articolele 70 
și 71 din Regulamentul (UE) 2021/2115. 

(2) În sistemele lor de sancţiuni administrative menţionate la 
alineatul (1), statele membre: 

(a) includ norme privind aplicarea de sancţiuni administrative în 
cazurile în care terenul agricol, exploataţia agricolă sau părţi ale 
acestora sunt transferate în cursul anului calendaristic sau al anilor 
în cauză; normele respective se bazează pe atribuirea corectă și 
echitabilă a răspunderii pentru neconformitate între cedenţi și 
cesionari; 

(b) pot decide, în pofida alineatului (1), să nu aplice o sancţiune admi­
nistrativă per beneficiar și per an calendaristic atunci când 
cuantumul sancţiunii este mai mic sau egal cu 100 EUR; cu toate 
acestea, beneficiarul este informat cu privire la constatarea necon­
formităţii și la obligaţia de a lua măsuri de remediere pe viitor; 

▼B 

( 1 ) Directiva 96/22/CE a Consiliului din 29 aprilie 1996 privind interzicerea 
utilizării anumitor substanţe cu efect hormonal sau tireostatic și a substanţelor 
β-agoniste în creșterea animalelor și de abrogare a directivelor 81/602/CEE, 
88/146/CEE și 88/299/CEE (JO L 125, 23.5.1996, p. 3).
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(c) prevăd că nu se impun sancţiuni administrative dacă: 

(i) neconformitatea este determinată de cazurile de forţă majoră sau 
de circumstanţele excepţionale în conformitate cu articolul 3; 

(ii) neconformitatea este determinată de un ordin din partea unei 
autorităţi publice. 

În sensul primului paragraf litera (a), „transfer” înseamnă orice tip de 
tranzacţie prin care terenul agricol sau exploataţia agricolă sau părţi ale 
acesteia încetează să mai fie la dispoziţia cedentului. 

(3) Aplicarea unei sancţiuni administrative nu aduce atingere lega­
lităţii și regularităţii cheltuielilor cărora li se aplică. 

▼M2 
(4) Fermierii care deţin exploataţii a căror dimensiune maximă nu 
depășește 10 ha de suprafaţă agricolă declarată în conformitate cu 
articolul 69 alineatul (1) sunt scutiţi de la aplicarea sancţiunilor 
menţionate la alineatele (1), (2) și (3) de la prezentul articol și la 
articolul 85. 

▼B 

Articolul 85 

Aplicarea și calcularea sancţiunilor administrative 

(1) Sancţiunile administrative menţionate la articolul 84 se aplică prin 
reducerea plăţilor sau excluderea de la întregul cuantum al plăţilor 
menţionate la articolul 83 alineatul (1), care au fost acordate sau 
urmează a fi acordate beneficiarului în cauză în legătură cu cererile 
de ajutor pe care beneficiarul respectiv le-a transmis sau urmează să 
le transmită în cursul anului calendaristic în care a avut loc constatarea 
neconformităţii. Reducerile sau excluderile se calculează pe baza plăţilor 
acordate sau care urmează să fie acordate în anul calendaristic în care 
s-a produs neconformitatea. Cu toate acestea, în cazul în care nu este 
posibil să se stabilească anul calendaristic în care s-a produs neconfor­
mitatea, reducerile sau excluderile se calculează pe baza plăţilor 
acordate sau care urmează să fie acordate în anul calendaristic în care 
a avut loc constatarea neconformităţii. 

Pentru calcularea reducerilor și a excluderilor respective, se ţine seama 
de gravitatea, amploarea, persistenţa sau caracterul repetitiv și de 
caracterul deliberat al neconformităţii constatate. Sancţiunile adminis­
trative impuse trebuie să fie efective, proporţionale și cu efect de 
descurajare. 

Sancţiunile administrative se bazează pe controalele efectuate în confor­
mitate cu articolul 83 alineatul (6). 

(2) Ca regulă generală, reducerea este de 3 % din cuantumul total al 
plăţilor menţionate la alineatul (1). 

(3) În cazul în care neconformitatea nu are consecinţe sau are doar 
consecinţe nesemnificative asupra îndeplinirii obiectivului vizat de stan­
dardul sau de cerinţa în cauză, nu se aplică nicio sancţiune adminis­
trativă. 

Statele membre instituie un mecanism de avertizare pentru a se asigura 
că beneficiarii sunt informaţi cu privire la neconformităţile constatate și 
la posibilele măsuri de remediere care trebuie luate. Mecanismul 
respectiv include, de asemenea, serviciile specifice de consiliere 
agricolă menţionate la articolul 15 din Regulamentul (UE) 2021/2115, 
participarea la acestea putând deveni obligatorie pentru beneficiarii în 
cauză. 

(4) În cazul în care utilizează sistemul de monitorizare a suprafeţelor 
menţionat la articolul 66 alineatul (1) litera (c) pentru a detecta cazurile 
de neconformitate, un stat membru poate decide să aplice o reducere 
procentuală mai mică decât cea prevăzută la alineatul (2) de la prezentul 
articol. 

▼B
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(5) În cazul în care neconformitatea are consecinţe grave asupra 
îndeplinirii obiectivului vizat de standardul sau de cerinţa în cauză ori 
constituie un risc direct pentru sănătatea publică sau pentru sănătatea 
animalelor, se aplică o reducere procentuală mai mare decât cea 
prevăzută la alineatul (2). 

(6) În cazul în care neconformitatea persistă sau se repetă o dată în 
decursul a trei ani calendaristici consecutivi, procentul reducerii este, ca 
regulă generală, 10 % din cuantumul total al plăţilor menţionate la 
alineatul (1). Repetările ulterioare ale aceleiași neconformităţi, fără un 
motiv justificat din partea beneficiarului, sunt considerate cazuri de 
neconformitate deliberată. 

În caz de neconformitate deliberată, procentul reducerii este de cel puţin 
15 % din cuantumul total al plăţilor menţionate la alineatul (1). 

(7) Pentru a asigura condiţii de concurenţă echitabile pentru statele 
membre și caracterul efectiv, proporţionalitatea și efectul de descurajare 
al sancţiunilor administrative în temeiul prezentului capitol, Comisia 
este împuternicită să adopte acte delegate, în conformitate cu 
articolul 1021, în vederea completării prezentului regulament cu 
norme detaliate referitoare la aplicarea și la calcularea sancţiunilor 
respective. 

Articolul 86 

Cuantumuri rezultate din sancţiunile administrative aferente 
condiţionalităţii 

Statele membre pot reţine 25 % din cuantumurile rezultate reducerile și 
excluderile menţionate la articolul 85. 

CAPITOLUL V 

Sistemul de control și sancţiunile administrative legate de 
condiţionalitatea socială 

Articolul 87 

Sistemul de control aferent condiţionalităţii sociale 

(1) Statele membre instituie un sistem care prevede aplicarea de 
sancţiuni administrative beneficiarilor menţionaţi la articolul 14 din 
Regulamentul (UE) 2021/2115 care nu respectă normele privind condi­ 
ţionalitatea socială enumerate în anexa IV la regulamentul respectiv. 

În acest scop, statele membre își utilizează sistemele aplicabile de 
control și de asigurare a respectării normelor din domeniul legislaţiei 
sociale și în materie de ocupare a forţei de muncă, precum și standardele 
de muncă aplicabile pentru a garanta că beneficiarii de ajutor menţionaţi 
la articolul 14 din Regulamentul (UE) 2021/2115, în capitolul IV din 
Regulamentul (UE) nr. 228/2013 și în capitolul IV din Regula­
mentul (UE) nr. 229/2013 respectă obligaţiile prevăzute în anexa IV 
la Regulamentul (UE) 2021/2115. 

▼B
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(2) Statele membre asigură o diviziune clară a responsabilităţilor între 
autorităţile sau organismele responsabile cu asigurarea respectării legi­
slaţiei sociale și de ocupare a forţei de muncă și a standardelor de 
muncă aplicabile, pe de o parte, și agenţiile de plăţi, pe de altă parte, 
rolul agenţiilor de plăţi constând în efectuarea plăţilor și aplicarea de 
sancţiuni în temeiul mecanismului de condiţionalitate socială. 

Articolul 88 

Sistemul sancţiunilor administrative aferente condiţionalităţii sociale 

(1) În cadrul sistemului menţionat la articolul 87 alineatul (1) primul 
paragraf, agenţia de plăţi este notificată cel puţin o dată pe an cu privire 
la cazurile de nerespectare, în cazul în care autorităţile sau organismele 
menţionate la articolul 87 alineatul (2) au luat decizii executorii în acest 
sens. Notificarea respectivă include o evaluare și o clasificare a 
gravităţii, amplorii, persistenţei sau caracterului repetitiv și a caracterului 
deliberat al neconformităţii în cauză. Statele membre pot utiliza orice 
sistem naţional aplicabil de clasificare a sancţiunilor în domeniul muncii 
pentru a efectua o astfel de evaluare. Notificarea adresată agenţiei de 
plăţi respectă organizarea, sarcinile și procedurile interne ale autorităţilor 
și organismelor menţionate la articolul 87 alineatul (2). 

Agenţia de plăţi este notificată numai dacă neconformitatea este 
rezultatul unei acţiuni sau omisiuni imputabile direct beneficiarului 
respectiv și dacă este îndeplinită una sau fiecare dintre condiţiile de 
mai jos: 

(a) neconformitatea este legată de activitatea agricolă a beneficiarului; 

(b) neconformitatea vizează exploataţia, astfel cum este definită la 
articolul 3 punctul 2 din Regulamentul (UE) 2021/2115, sau alte 
suprafeţe gestionate de beneficiar, situate pe teritoriul aceluiași stat 
membru. 

(2) În sistemele lor de sancţiuni administrative menţionate la 
articolul 87 alineatul (1), statele membre: 

(a) pot decide să nu aplice o sancţiune administrativă per beneficiar și 
per an calendaristic atunci când cuantumul sancţiunii este mai mic 
sau egal cu 100 EUR; cu toate acestea, beneficiarul este informat cu 
privire la constatarea neconformităţii și la obligaţia de a lua măsuri 
de remediere pe viitor; 

(b) prevăd că nu se impun sancţiuni administrative dacă: 

(i) neconformitatea este determinată de un caz de forţă majoră; 

(ii) neconformitatea este determinată de un ordin din partea unei 
autorităţi publice. 

(3) Aplicarea unei sancţiuni administrative nu aduce atingere lega­
lităţii și regularităţii cheltuielilor cărora li se aplică. 

▼B
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Articolul 89 

Aplicarea și calcularea sancţiunilor administrative 

(1) Sancţiunile administrative se aplică prin reducerea plăţilor sau 
excluderea de la întregul cuantum al plăţilor menţionate la articolul 83 
alineatul (1), care au fost acordate sau urmează a fi acordate benefi­
ciarului în cauză în legătură cu cererile de ajutor pe care beneficiarul 
respectiv le-a transmis sau urmează să le transmită în cursul anului 
calendaristic în care a avut loc constatarea neconformităţii. Reducerile 
sau excluderile se calculează pe baza plăţilor acordate sau care urmează 
să fie acordate în anul calendaristic în care s-a produs neconformitatea. 
Cu toate acestea, în cazul în care nu este posibil să se stabilească anul 
calendaristic în care s-a produs neconformitatea, reducerile sau exclu­
derile se calculează pe baza plăţilor acordate sau care urmează să fie 
acordate în anul calendaristic în care a avut loc constatarea neconfor­
mităţii. 

Pentru calcularea reducerilor și a excluderilor respective, se ţine seama 
de gravitatea, amploarea, persistenţa sau caracterul repetitiv și de 
caracterul deliberat al neconformităţii constatate, în concordanţă cu 
evaluarea efectuată de autorităţile sau organismele menţionate la 
articolul 87 alineatul (2). Sancţiunile administrative impuse trebuie să 
fie efective, proporţionale și cu efect de descurajare. 

Dispoziţiile relevante de la articolul 85 alineatele (2), (5) și (6) se aplică 
mutatis mutandis aplicării și calculării sancţiunilor administrative. 

(2) Pentru a asigura condiţii de concurenţă echitabile între statele 
membre și caracterul efectiv, proporţionalitatea și efectul de descurajare 
al sancţiunilor administrative în temeiul prezentului capitol, Comisia 
este împuternicită să adopte acte delegate, în conformitate cu 
articolul 102, în vederea completării prezentului regulament cu norme 
detaliate referitoare la aplicarea și calcularea sancţiunilor respective. 

TITLUL V 

DISPOZIŢII COMUNE 

CAPITOLUL I 

Transmiterea informaţiilor 

Articolul 90 

Comunicarea informaţiilor 

(1) Pe lângă obligaţiile de comunicare în temeiul Regula­
mentului (UE) 2021/2115, statele membre transmit Comisiei urmă­
toarele informaţii, declaraţii și documente: 

(a) în ceea ce privește agenţiile de plăţi acreditate și organismele de 
coordonare desemnate și acreditate: 

(i) documentul de acreditare și, după caz, de desemnare a acestora; 

(ii) funcţia lor (agenţie de plăţi acreditată sau organism de coor­
donare desemnat și acreditat); 

(iii) după caz, retragerea acreditării acestora; 

▼B
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(b) în ceea ce privește organismele de certificare: 

(i) denumirea lor; 

(ii) adresa lor; 

(c) în ceea ce privește măsurile legate de operaţiunile finanţate din 
FEGA și FEADR: 

(i) declaraţiile de cheltuieli, care au și rolul de cereri de plată, 
semnate de agenţia de plăţi acreditată sau de organismul de 
coordonare desemnat și acreditat și însoţite de informaţiile 
solicitate; 

(ii) în ceea ce privește FEADR, estimarea cerinţelor lor financiare 
în ceea ce privește FEGA și actualizarea estimărilor privind 
declaraţiile de cheltuieli care vor fi prezentate în cursul 
anului și estimările privind declaraţiile de cheltuieli pentru 
exerciţiul financiar următor; 

(iii) declaraţia de gestiune și conturile anuale ale agenţiilor de plăţi 
acreditate. 

(2) Statele membre informează periodic Comisia în legătură cu 
aplicarea sistemului integrat menţionat în titlul IV capitolul II. 
Comisia organizează schimburi de opinii cu statele membre pe această 
temă. 

Articolul 91 

Confidenţialitate 

(1) Statele membre și Comisia iau toate măsurile necesare pentru a 
asigura confidenţialitatea informaţiilor comunicate sau obţinute în urma 
măsurilor de inspecţie și de verificare a conturilor puse în aplicare în 
temeiul prezentului regulament. 

Normele stabilite la articolul 8 din Regulamentul (Euratom, CE) 
nr. 2185/96 se aplică informaţiilor respective. 

(2) Fără a aduce atingere dispoziţiilor naţionale referitoare la proce­
durile judiciare, informaţiile colectate în cursul verificărilor prevăzute în 
titlul IV capitolul III sunt protejate prin secretul profesional. Aceste 
informaţii nu pot fi comunicate altor persoane decât celor care, prin 
funcţiile lor în statele membre sau în instituţiile Uniunii, trebuie să le 
cunoască pentru a-și putea îndeplini funcţiile. 

Articolul 92 

Competenţe de executare legate de transmiterea informaţiilor 

Comisia poate adopta acte de punere în aplicare prin care stabilește 
norme privind: 

(a) forma, conţinutul, periodicitatea, termenele și modalităţile de trans­
mitere către Comisie sau de punere la dispoziţia acesteia: 

(i) a declaraţiilor de cheltuieli și a estimărilor cheltuielilor, 
precum și a actualizărilor acestora, inclusiv a veniturilor 
alocate; 

▼B
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(ii) a declaraţiei de gestiune și a conturilor anuale ale agenţiilor de 
plăţi; 

(iii) a rapoartelor de certificare a conturilor; 

(iv) a numelor și datelor de identificare ale agenţiilor de plăţi 
acreditate, ale organismelor de coordonare desemnate și acre­
ditate și ale organismelor de certificare desemnate; 

(v) a modalităţilor de luare în calcul și de plată a cheltuielilor 
finanţate din FEGA și FEADR; 

(vi) a notificărilor ajustărilor financiare efectuate de statele membre 
în legătură cu intervenţiile pentru dezvoltarea rurală; 

(vii) a informaţiilor referitoare la măsurile luate în temeiul arti­
colului 59; 

(b) modalităţile de realizare a schimburilor de informaţii și de 
documente între Comisie și statele membre și instituirea unor 
sisteme informatice, inclusiv tipul, formatul și conţinutul datelor 
care urmează a fi prelucrate de sistemele respective și normele 
corespunzătoare privind păstrarea acestor date; 

(c) notificarea de către statele membre către Comisie a informaţiilor, 
documentelor, statisticilor și rapoartelor, precum și termenele și 
metodele aferente unor astfel de notificări. 

Actele de punere în aplicare respective se adoptă în conformitate cu 
procedura de examinare menţionată la articolul 103 alineatul (3). 

CAPITOLUL II 

Utilizarea monedei euro 

Articolul 93 

Principii generale 

(1) Cuantumurile specificate în deciziile de punere în aplicare ale 
Comisiei de aprobare a planurilor strategice PAC, cuantumurile 
aferente angajamentelor și plăţilor efectuate de Comisie, cuantumurile 
cheltuielilor atestate sau certificate și cuantumurile din declaraţiile de 
cheltuieli ale statelor membre se exprimă și se plătesc în euro. 

(2) Preţurile și cuantumurile stabilite în legislaţia agricolă se exprimă 
în euro. 

Respectivele preţuri și cuantumuri se acordă sau se colectează în euro în 
statele membre care au adoptat moneda euro și în moneda naţională în 
statele membre care nu au adoptat moneda euro. 

Articolul 94 

Cursul de schimb și faptul generator 

(1) În statele membre care nu au adoptat moneda euro, preţurile și 
cuantumurile menţionate la articolul 93 alineatul (2) sunt convertite în 
moneda naţională prin utilizarea unui curs de schimb. 

▼B
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(2) Faptul generator al cursului de schimb este: 

(a) îndeplinirea formalităţilor vamale de import sau export, în cazul 
cuantumurilor percepute sau acordate în cadrul schimburilor 
comerciale cu ţări terţe; 

(b) faptul prin care este atins obiectivul economic al operaţiunii, în toate 
celelalte cazuri. 

(3) În cazul în care o plată directă prevăzută de Regula­
mentul (UE) 2021/2115 se face către un beneficiar în altă monedă 
decât euro, statele membre convertesc cuantumul ajutorului exprimat 
în euro în moneda naţională pe baza celui mai recent curs de schimb 
stabilit de Banca Centrală Europeană (BCE) anterior datei de 1 octombrie 
a anului pentru care se acordă ajutorul. 

Prin derogare de la primul paragraf, statele membre pot decide, în cazuri 
justificate corespunzător, să realizeze conversia pe baza mediei ratelor 
de schimb stabilite de BCE în luna anterioară datei de 1 octombrie a 
anului pentru care se acordă ajutorul. Statele membre care aleg această 
opţiune stabilesc și publică respectiva rată medie anterior datei 
de 1 decembrie a anului respectiv. 

(4) În ceea ce privește FEGA, când își întocmesc declaraţiile de 
cheltuieli, statele membre care nu au adoptat moneda euro aplică 
același curs de schimb pe care l-au utilizat pentru a efectua plăţi către 
beneficiari sau pentru a primi venituri, în conformitate cu prezentul 
capitol. 

(5) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate, în confor­
mitate cu articolul 102, în vederea completării prezentului regulament 
cu norme privind respectivele fapte generatoare și cursul de schimb care 
trebuie utilizat. Faptul generator specific este determinat în funcţie de 
următoarele criterii: 

(a) aplicabilitatea efectivă, în cel mai scurt timp posibil, a ajustărilor 
cursului de schimb; 

(b) similaritatea faptelor generatoare aferente unor operaţiuni analoage 
realizate în temeiul organizării pieţei; 

(c) coerenţa faptelor generatoare pentru diversele preţuri și cuantumuri 
aferente organizării pieţei; 

(d) practicabilitatea și eficacitatea controalelor privind aplicarea unor 
cursuri de schimb adecvate. 

(6) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate, în confor­
mitate cu articolul 102, în vederea completării prezentului regulament 
cu norme privind cursul de schimb aplicabil la întocmirea declaraţiilor 
de cheltuieli și la înregistrarea operaţiunilor de depozitare publică în 
contabilitatea agenţiei de plăţi. 

▼B
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Articolul 95 

Măsuri de salvgardare și derogări 

(1) Comisia poate adopta, prin acte de punere în aplicare, măsuri 
pentru a garanta aplicarea dreptului Uniunii în cazul în care există 
practici monetare excepţionale privind o monedă naţională care sunt 
susceptibile să pericliteze aplicarea dreptului Uniunii. Actele de 
punere în aplicare respective pot constitui derogări de la normele 
existente doar pentru perioada de timp care este strict necesară. Actele 
de punere în aplicare respective se adoptă în conformitate cu procedura 
de examinare menţionată la articolul 103 alineatul (3). 

Măsurile menţionate la primul paragraf sunt notificate imediat Parla­
mentului European și Consiliului, precum și statelor membre. 

(2) În cazul în care există practici monetare excepţionale privind o 
monedă naţională care sunt susceptibile să pericliteze aplicarea dreptului 
Uniunii, Comisia este împuternicită să adopte acte delegate, în confor­
mitate cu articolul 102, în vederea completării prezentului regulament cu 
derogări de la prezentul capitol, în următoarele cazuri: 

(a) dacă un stat membru utilizează tehnici de schimb anormale, cum ar 
fi cursuri de schimb multiple, sau aplică acorduri de barter; 

(b) dacă statele membre în cauză au monede care nu sunt cotate pe 
pieţele valutare oficiale sau dacă evoluţia respectivelor monede 
poate denatura comerţul. 

Articolul 96 

Utilizarea monedei euro de state membre care nu au adoptat 
moneda euro 

(1) Dacă un stat membru care nu a adoptat moneda euro ia decizia de 
a plăti în euro, nu în moneda sa naţională, cheltuielile care decurg din 
legislaţia agricolă, statul membru respectiv ia măsuri pentru a se asigura 
că folosirea monedei euro nu oferă un avantaj sistematic faţă de 
utilizarea monedei naţionale. 

(2) Statul membru notifică Comisiei măsurile planificate menţionate 
la alineatul (1), înainte de intrarea acestora în vigoare. Măsurile 
respective nu produc efecte înainte de notificarea trimisă statului 
membru respectiv de Comisie că este de acord cu acestea. 

CAPITOLUL III 

Raportarea 

Articolul 97 

Raportul financiar anual 

Până la 30 septembrie a fiecărui an următor exerciţiului bugetar, 
Comisia înaintează Parlamentului European și Consiliului un raport 
financiar privind administrarea FEGA și FEADR în timpul exerciţiului 
bugetar precedent. 

▼B
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CAPITOLUL IV 

Transparenţa 

Articolul 98 

Publicarea informaţiilor referitoare la beneficiari 

(1) Statele membre asigură publicarea anuală ex post a beneficiarilor 
FEGA și FEADR în sensul articolului 49 alineatele (3) și (4) din 
Regulamentul (UE) 2021/1060 și în conformitate cu alineatele (2), (3) 
și (4) de la prezentul articol, inclusiv, dacă este cazul, a informaţiilor 
referitoare la grupuri în care participă beneficiarii, în conformitate cu 
articolul 59 alineatul (4) din prezentul regulament, astfel cum le-au fost 
furnizate de către beneficiari în conformitate cu articolul 59 alineatul (4) 
din prezentul regulament. 

(2) Articolul 49 alineatul (3) literele (a), (b), (d)- (j) și (l) și 
articolul 49 alineatul (4) din Regulamentul (UE) 2021/1060 se aplică 
în ceea ce privește beneficiarii FEADR și FEGA, după caz. Aplicarea 
articolului 49 alineatul (3) litera (e) din regulamentul respectiv este 
limitată la scopul operaţiunii. Articolul 49 alineatul (3) litera (k) din 
regulamentul respectiv se aplică în ceea ce privește FEADR. 

(3) În sensul prezentului articol, se aplică următoarele definiţii: 

(a) „operaţiune” înseamnă măsură, sector sau tip de intervenţii; 

(b) „cost total al operaţiunii” înseamnă cuantumurile plăţilor corespun­
zătoare fiecărei măsuri, fiecărui sector sau fiecărui tip de intervenţii 
finanţate din FEGA sau FEADR, primite de fiecare beneficiar în 
cursul exerciţiului financiar în cauză; în ceea ce privește plăţile care 
corespund tipurilor de intervenţii finanţate din FEADR, cuantu­
murile care urmează să fie publicate corespund finanţării publice 
totale, incluzând atât contribuţia Uniunii, cât și contribuţia naţională; 

(c) „indicator de localizare sau date de geolocalizare pentru operaţiune” 
înseamnă localitatea în care beneficiarul își are domiciliul sau în 
care acesta este înregistrat și, după caz, codul poștal sau partea 
din acesta care identifică localitatea. 

(4) Fiecare stat membru pune la dispoziţie informaţiile menţionate la 
articolul 49 alineatele (3) și (4) din Regulamentul (UE) 2021/1060 pe 
un site web unic. Astfel de informaţii sunt disponibile timp de doi ani 
de la data publicării iniţiale a acestora. 

Statele membre nu publică informaţiile menţionate la articolul 49 
alineatul (3) literele (a) și (b) din Regulamentul (UE) 2021/1060 în 
cazul în care cuantumul ajutorului primit în cursul unui an de către 
un beneficiar este mai mic sau egal cu 1 250 EUR. 

Articolul 99 

Informarea beneficiarilor cu privire la publicarea unor date 
referitoare la aceștia 

Statele membre informează beneficiarii că datele care îi privesc vor fi 
făcute publice în conformitate cu articolul 98 și că astfel de date pot fi 
prelucrate de către organisme de audit și de investigare ale Uniunii și ale 
statelor membre în vederea protejării intereselor financiare ale Uniunii. 

▼B
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În conformitate cu cerinţele Regulamentului (UE) 2016/679, în cazul 
datelor cu caracter personal, statele membre informează beneficiarii cu 
privire la drepturile care le revin în temeiul regulamentului menţionat și 
cu privire la procedurile aplicabile pentru exercitarea acestor drepturi. 

Articolul 100 

Competenţe de executare legate de transparenţă 

Comisia adoptă acte de punere în aplicare prin care stabilește norme 
privind: 

(a) forma, inclusiv modul de prezentare pentru fiecare măsură, sector 
sau tip de intervenţie, și calendarul de publicare prevăzut la arti­
colele 98 și 99; 

(b) aplicarea uniformă a articolului 99; 

(c) cooperarea dintre Comisie și statele membre. 

Actele de punere în aplicare respective se adoptă în conformitate cu 
procedura de examinare menţionată la articolul 103 alineatul (3). 

CAPITOLUL V 

Protecţia datelor cu caracter personal 

Articolul 101 

Prelucrarea și protecţia datelor cu caracter personal 

(1) Fără a se aduce atingere articolelor 98, 99 și 100, statele membre 
și Comisia colectează date cu caracter personal în scopul îndeplinirii 
obligaţiilor de gestionare, control, audit și monitorizare și evaluare care 
le revin în temeiul prezentului regulament și, în special, a celor stabilite 
în titlul II capitolul II, în titlul III capitolele III și IV, în titlul IV și în 
titlul V capitolul III, precum și în scopuri statistice și nu prelucrează 
datele respective într-un mod incompatibil cu scopurile respective. 

(2) În cazul în care sunt prelucrate în scopuri de monitorizare și 
evaluare în temeiul Regulamentului (UE) 2021/2115, precum și în 
scopuri statistice, datele cu caracter personal sunt anonimizate. 

(3) Datele cu caracter personal set prelucrează în conformitate cu 
Regulamentele (UE) 2016/679 și (UE) 2018/1725. În special, aceste 
date nu sunt stocate într-o formă care permite identificarea persoanelor 
vizate pe o perioadă mai lungă decât cea necesară în scopurile pentru 
care au fost colectate sau pentru care sunt prelucrate ulterior, ţinând 
seama de perioadele minime de păstrare prevăzute de dreptul aplicabil 
la nivelul Uniunii și la nivel naţional. 

▼B
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(4) Statele membre informează persoanele vizate că datele lor cu 
caracter personal pot fi prelucrate de către organisme naţionale sau ale 
Uniunii în conformitate cu alineatul (1) și că, în acest sens, le revin 
drepturile privind protecţia datelor prevăzute de Regula­
mentele (UE) 2016/679 și (UE) 2018/1725. 

TITLUL VI 

ACTE DELEGATE ȘI ACTE DE PUNERE ÎN APLICARE 

Articolul 102 

Exercitarea delegării de competenţe 

(1) Competenţa de a adopta acte delegate este conferită Comisiei în 
condiţiile prevăzute la prezentul articol. 

(2) Competenţa de a adopta actele delegate menţionate la articolul 11 
alineatul (1), articolul 17 alineatul (5), articolul 23 alineatul (2), 
articolul 38 alineatul (2), articolul 40 alineatul (3), articolul 41 
alineatul (3), articolul 44 alineatele (4) și (5), articolul 47 alineatul (1), 
articolul 52 alineatul (1), articolul 54 alineatul (4), articolul 55 
alineatul (6), articolul 60 alineatul (3), articolul 64 alineatul (3), 
articolul 74, articolul 76 alineatul (2), articolul 85 alineatul (7), 
articolul 89 alineatul (2), articolul 94 alineatele (5) și (6), articolul 95 
alineatul (2) și articolul 105 se conferă Comisiei pe o perioadă de șapte 
ani, de la 7 decembrie 2021. Comisia prezintă un raport privind 
delegarea de competenţe cel târziu cu nouă luni înainte de încheierea 
perioadei de șapte ani. Delegarea de competenţe se prelungește tacit cu 
perioade identice, cu excepţia cazului în care Parlamentul European sau 
Consiliul se opun prelungirii respective cu cel puţin trei luni înainte de 
încheierea fiecărei perioade. 

(3) Delegarea de competenţe menţionată la articolul 11 alineatul (1), 
articolul 17 alineatul (6), articolul 23 alineatul (2), articolul 38 
alineatul (2), articolul 40 alineatul (3), articolul 41 alineatul (3), 
articolul 44 alineatele (4) și (5), articolul 47 alineatul (1), articolul 52 
alineatul (1), articolul 54 alineatul (4), articolul 55 alineatul (6), 
articolul 60 alineatul (3), articolul 64 alineatul (3), articolul 74, 
articolul 76 alineatul (2), articolul 85 alineatul (7), articolul 89 
alineatul (2), articolul 94 alineatele (5) și (6), articolul 95 alineatul (2) 
și articolul 105 poate fi revocată în orice moment de către Parlamentul 
European sau de către Consiliu. O decizie de revocare pune capăt 
delegării de competenţe specificate în decizia respectivă. Decizia 
produce efecte din ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial 
al Uniunii Europene sau de la o dată ulterioară specificată în decizie. 
Decizia nu aduce atingere actelor delegate care sunt deja în vigoare. 

(4) Înainte de adoptarea unui act delegat, Comisia consultă experţii 
desemnaţi de fiecare stat membru în conformitate cu principiile 
prevăzute în Acordul interinstituţional din 13 aprilie 2016 privind o 
mai bună legiferare. 

(5) De îndată ce adoptă un act delegat, Comisia îl notifică simultan 
Parlamentului European și Consiliului. 

▼B
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(6) Un act delegat adoptat în temeiul articolului 11 alineatul (1), 
articolului 17 alineatul (6), articolului 23 alineatul (2), articolului 38 
alineatul (2), articolului 40 alineatul (3), articolului 41 alineatul (3), 
articolului 44 alineatele (4) și (5), articolului 47 alineatul (1), arti­
colului 52 alineatul (1), articolului 54 alineatul (4), articolului 55 
alineatul (6), articolul 60 alineatul (3), articolului 64 alineatul (3), arti­
colului 74, articolului 76 alineatul (2), articolului 85 alineatul (7), arti­
colului 89 alineatul (2), articolului 94 alineatele (5) și (6) articolul 95 
alineatul (2) și articolului 105 intră în vigoare numai în cazul în care 
nici Parlamentul European și nici Consiliul nu au formulat obiecţii în 
termen de două luni de la notificarea actului către Parlamentul European 
și Consiliu sau în cazul în care, înaintea expirării termenului respectiv, 
Parlamentul European și Consiliul au informat Comisia că nu vor 
formula obiecţii. Acest termen se prelungește cu două luni la iniţiativa 
Parlamentului European sau a Consiliului. 

Articolul 103 

Procedura comitetului 

(1) Comisia este asistată de un comitet denumit Comitetul pentru 
fondurile agricole. Respectivul comitet reprezintă un comitet în 
înţelesul Regulamentului (UE) nr. 182/2011. 

În sensul articolelor 11, 12, 17, 18, 23, 26, 32, 39-44, 47, 51-55, 58, 59, 
60, 64, 75, 82, 92, 95 și 100, în ceea ce privește chestiunile legate de 
intervenţiile sub formă de plăţi directe, intervenţiile în anumite sectoare, 
intervenţiile pentru dezvoltarea rurală și organizarea comună a pieţelor, 
Comisia este asistată de Comitetul pentru fondurile agricole, de 
Comitetul pentru politica agricolă comună instituit prin Regula­
mentul (UE) 2021/2115 și de Comitetul pentru organizarea comună a 
pieţelor agricole instituit prin Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. 

(2) În cazul în care se face trimitere la prezentul alineat, se aplică 
articolul 4 din Regulamentul (UE) nr. 182/2011. 

(3) În cazul în care se face trimitere la prezentul alineat, se aplică 
articolul 5 din Regulamentul (UE) nr. 182/2011. 

TITLUL VII 

DISPOZIŢII FINALE 

Articolul 104 

Abrogare 

(1) Regulamentul (UE) nr. 1306/2013 se abrogă. 

Cu toate acestea: 

(a) articolul 4 alineatul (1) litera (b), articolul 5, articolul 7 alineatul (3), 
articolele 9, 17, 21 și 34, articolul 35 alineatul (4), articolele 36, 37, 
38, 40-43, 51, 52, 54, 56, 59, 63, 64, 67, 68, 70-75, 77, 91-97, 99 
și 100, articolul 102 alineatul (2) și articolele 110 și 111 din Regu­
lamentul (UE) nr. 1306/2013 continuă să se aplice: 

▼B
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(i) în legătură cu cheltuielile suportate și plăţile efectuate pentru 
schemele de sprijin în temeiul Regulamentul (UE) 
nr. 1307/2013 în ceea ce privește anul calendaristic 2022 și 
anii anteriori; 

(ii) pentru măsurile puse în aplicare în temeiul Regula­
mentelor (UE) nr. 228/2013, (UE) nr. 229/2013, (UE) 
nr. 1308/2013 și (UE) nr. 1144/2014 până la 31 decembrie 
2022; 

▼C1 
(iii) pentru schemele de ajutor menţionate la articolul 5 alineatul (6) 

primul paragraf litera (c) și alineatul (7) din Regulamentul (UE) 
2021/2117 al Parlamentului European și al Consiliului ( 1 ) în 
ceea ce privește cheltuielile suportate și plăţile efectuate pentru 
operaţiuni puse în aplicare în temeiul Regulamentului (UE) 
nr. 1308/2013 după 31 decembrie 2022 și până la sfârșitul 
respectivelor scheme de ajutor; precum și 

▼M2 
(iv) în ceea ce privește FEADR, în legătură cu cheltuielile suportate 

de beneficiari și cu plăţile efectuate de agenţia de plăţi în 
cadrul punerii în aplicare a programelor de dezvoltare rurală 
în temeiul Regulamentului (UE) nr. 1305/2013, cu excepţia 
articolelor 96 și 97 din Regulamentul (UE) nr. 1306/2013 în 
ceea ce privește beneficiarii care sunt supuși sistemului de 
control menţionat la articolul 83 din prezentul Regulament; 

▼B 
(b) articolul 69 din Regulamentul (UE) nr. 1306/2013 continuă să se 

aplice în legătură cu cheltuielile suportate și plăţile efectuate pentru 
schemele de sprijin în temeiul Regulamentului (UE) nr. 1307/2013 
și în cadrul punerii în aplicare a programelor de dezvoltare rurală 
aprobate de Comisie în temeiul Regulamentului (UE) nr. 1305/2013 
și a altor măsuri din cadrul PAC, prevăzute în titlul II capitolul I din 
Regulamentul (UE) nr. 1306/2013, puse în aplicare înainte 
de 1 ianuarie 2023; 

(c) articolul 54 alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 1306/2013 
continuă să se aplice în legătură cu veniturile declarate în cadrul 
punerii în aplicare a programelor de dezvoltare rurală aprobate de 
Comisie în temeiul Regulamentului (UE) nr. 1305/2013, al Regula­
mentului (CE) nr. 1698/2005 și al Regulamentului (CE) nr. 27/2004 
al Comisiei ( 2 ); 

(d) Regulamentul (UE) nr. 1306/2013 continuă să se aplice în legătură 
cu cheltuielile aferente angajamentelor juridice menţionate la 
articolul 155 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2021/2115. Cu 
toate acestea, articolul 31 din prezentul regulament se aplică chel­
tuielilor notificate Comisiei în conformitate cu articolul 155 
alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2021/2115, care în acest 
scop, se consideră a fi un tip de intervenţie. 

▼B 

( 1 ) ►C1 Regulamentul (UE) 2021/2117 al Parlamentului European și al Consi­
liului din 2 decembrie 2021 de modificare a Regulamentului (UE) 
nr. 1308/2013 de instituire a unei organizări comune a pieţelor produselor 
agricole, a Regulamentului (UE) nr. 1151/2012 privind sistemele din 
domeniul calităţii produselor agricole și alimentare, a Regulamentului (UE) 
nr. 251/2014 privind definirea, descrierea, prezentarea, etichetarea și 
protejarea indicaţiilor geografice ale produselor vitivinicole aromatizate și a 
Regulamentului (UE) nr. 228/2013 privind măsurile specifice din domeniul 
agriculturii în favoarea regiunilor ultraperiferice ale Uniunii (a se vedea 
pagina 262 din prezentul Jurnal Oficial). ◄ 

( 2 ) Regulamentul (CE) nr. 27/2004 al Comisiei din 5 ianuarie 2004 de stabilire a 
normelor tranzitorii de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1257/1999 al 
Consiliului în ceea ce privește finanţarea de către FEOGA, secţiunea 
Garantare, a măsurilor de dezvoltare rurală pentru Republica Cehă, Estonia, 
Cipru, Letonia, Lituania, Ungaria, Malta, Polonia, Slovenia și Slovacia (JO 
L 5, 9.1.2004, p. 36).
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(2) Trimiterile la regulamentul abrogat se interpretează ca trimiteri la 
prezentul regulament, la Regulamentul (UE) 2021/2115 și la Regula­
mentul (UE) nr. 1306/2013 și se citesc în conformitate cu tabelul de 
corespondenţă din anexă. 

Articolul 105 

Măsuri tranzitorii 

Comisia este împuternicită să adopte acte delegate, în conformitate cu 
articolul 102, care sunt necesare pentru a asigura tranziţia lină de la 
dispoziţiile prevăzute în Regulamentul (UE) nr. 1306/2013, astfel cum 
se menţionează la articolul 104 din prezentul regulament, la dispoziţiile 
prevăzute în prezentul regulament, în vederea completării prezentului 
regulament cu derogări de la normele prevăzute în prezentul regulament 
și cu completări ale acestora. 

Articolul 106 

Intrare în vigoare și aplicare 

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării 
în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică de la 1 ianuarie 2023. 

Cu toate acestea, articolul 16 se aplică cheltuielilor efectuate începând 
cu 16 octombrie 2022 în ceea ce privește FEGA. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se 
aplică direct în toate statele membre. 

▼B
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ANEXĂ 

TABEL DE CORESPONDENŢĂ 

Regulamentul (UE) 
nr. 1306/2013 Prezentul regulament Regulamentul (UE) 2021/2115 Regulamentul (UE) 

nr. 1308/2013 

Articolul 1 Articolul 1 — — 

Articolul 2 Articolele 2 și 3 — — 

Articolul 3 Articolul 4 — — 

Articolul 4 Articolul 5 — — 

Articolul 5 Articolul 6 — — 

Articolul 6 Articolul 7 — — 

Articolul 7 alineatele (1), (2) 
și (3) 

Articolul 9 — — 

Articolul 7 alineatele (4) 
și (5) 

Articolul 10 — — 

Articolul 7 alineatul (6) — — — 

Articolul 8 Articolul 11 — — 

Articolul 9 Articolul 12 — — 

Articolul 10 Articolul 37 litera (a) — — 

Articolul 11 Articolul 44 alineatul (1) — — 

Articolul 12 — Articolul 15 alineatele (1), 
(2) și (4) 

— 

Articolul 13 alineatul (1) — Articolul 15 alineatul (3) — 

Articolul 13 alineatele (2) 
și (3) 

— — — 

Articolul 14 — — — 

Articolul 15 — — — 

Articolul 16 Articolul 14 — — 

Articolul 17 Articolul 20 — — 

Articolul 18 Articolul 21 — — 

Articolul 19 Articolul 22 — — 

Articolul 20 Articolul 23 — — 

Articolul 21 Articolul 24 — — 

Articolul 22 Articolul 25 — — 

Articolul 23 Articolul 26 — — 

Articolul 24 Articolul 15 — — 

Articolul 25 Articolul 16 — — 

Articolul 26 Articolul 17 — — 

Articolul 27 Articolul 18 — — 

Articolul 28 Articolul 19 — — 

Articolul 29 — — — 

Articolul 30 Articolul 36 — — 

Articolul 31 Articolul 27 — — 

▼B
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Regulamentul (UE) 
nr. 1306/2013 Prezentul regulament Regulamentul (UE) 2021/2115 Regulamentul (UE) 

nr. 1308/2013 

Articolul 32 Articolul 28 — — 

Articolul 33 Articolul 29 — — 

Articolul 34 Articolul 30 — — 

Articolul 35 Articolul 31 — — 

Articolul 36 Articolul 32 — — 

Articolul 37 Articolul 33 — — 

Articolul 38 Articolul 34 — — 

Articolul 39 Articolul 35 — — 

Articolul 40 Articolul 38 — — 

Articolul 41 Articolul 39 — — 

Articolul 42 — — — 

Articolul 43 Articolul 45 — — 

Articolul 44 Articolul 43 alineatul (1) — — 

Articolul 45 Articolul 46 — — 

Articolul 46 Articolul 43 alineatul (2) 
și articolul 47 

— — 

Articolul 47 Articolul 49 — — 

Articolul 48 Articolul 50 — — 

Articolul 49 Articolul 51 alineatele (1) 
și (2) 

— — 

Articolul 50 Articolul 51 alineatul (3) 
și articolul 52 

— — 

Articolul 51 Articolul 53 — — 

Articolul 52 Articolul 55 — — 

Articolul 53 — — — 

Articolul 54 — — — 

Articolul 55 Articolul 56 — — 

Articolul 56 Articolul 57 — — 

Articolul 57 Articolul 58 — — 

Articolul 58 Articolul 59 — — 

Articolul 59 — — — 

Articolul 60 Articolul 62 — — 

Articolul 61 Articolul 63 — — 

Articolul 62 Articolul 60 — — 

Articolul 63 alineatul (1) 
primul paragraf și 
alineatele (2)-(5) 

— — — 

Articolul 63 alineatul (1) al 
doilea paragraf 

Articolul 61 — — 

Articolul 64 — — — 

Articolul 65 — — — 

Articolul 66 Articolul 64 — — 

Articolul 67 Articolul 65 — — 

▼B



 

02021R2116 — RO — 25.05.2024 — 002.001 — 76 

Regulamentul (UE) 
nr. 1306/2013 Prezentul regulament Regulamentul (UE) 2021/2115 Regulamentul (UE) 

nr. 1308/2013 

Articolul 68 Articolul 66 — — 

Articolul 69 alineatul (1) 
primul paragraf 

Articolul 67 alineatul (1) 
al doilea paragraf 

— — 

Articolul 69 alineatul (1) al 
doilea paragraf 

— — — 

Articolul 69 alineatul (1) al 
treilea paragraf 

Articolul 67 alineatul (1) 
al patrulea paragraf 

— — 

Articolul 69 alineatul (2) Articolul 67 alineatul (2) — — 

Articolul 70 Articolul 68 — — 

Articolul 71 Articolul 73 — — 

Articolul 72 Articolul 69 — — 

Articolul 73 Articolul 71 — — 

Articolul 74 alineatul (1) Articolul 72 — — 

Articolul 74 alineatele (2), 
(3) și (4) 

— — — 

Articolul 75 Articolul 44 alineatele (2), 
(3) și (5) 

— — 

Articolul 76 Articolul 74 — — 

Articolul 77 — — — 

Articolul 78 Articolul 75 — — 

Articolul 79 Articolul 76 — — 

Articolul 80 Articolul 77 alineatele (1), 
(2) și (5) 

— — 

Articolul 81 Articolul 78 alineatele (1), 
(2) și (3) 

— — 

Articolul 82 alineatele (1) 
și (2) 

Articolul 78 alineatele (4) 
și (5) 

— — 

Articolul 82 alineatele (3) 
și (4) 

— — — 

Articolul 83 alineatul (1) Articolul 79 — — 

Articolul 83 alineatele (2) 
și (3) 

— — — 

Articolul 84 alineatele (1), 
(2), (3) și (4) 

Articolul 80 — — 

Articolul 84 alineatul (5) — — — 

Articolul 84 alineatul (6) Articolul 77 alineatul (4) — — 

Articolul 85 alineatele (1), 
(3) și (4) 

— — — 

Articolul 85 alineatul (2) Articolul 77 alineatul (3) — — 

Articolul 86 alineatul (1) Articolul 80 alineatul (2) 
litera (b) 

— — 

Articolul 86 alineatul (2) — — — 

Articolul 87 Articolul 81 — — 

Articolul 88 Articolul 82 — — 

Articolul 89 — — Articolul 90a 

Articolul 90 — — Articolul 116a 

Articolul 91 — Articolul 12 — 

▼B



 

02021R2116 — RO — 25.05.2024 — 002.001 — 77 

Regulamentul (UE) 
nr. 1306/2013 Prezentul regulament Regulamentul (UE) 2021/2115 Regulamentul (UE) 

nr. 1308/2013 

Articolul 92 — Articolul 12 — 

Articolul 93 — Articolul 12 — 

Articolul 94 — Articolul 14 — 

Articolul 95 — — — 

Articolul 96 Articolul 83 — — 

Articolul 97 Articolul 84 — — 

Articolul 98 — — — 

Articolul 99 Articolul 85 — — 

Articolul 100 Articolul 86 — — 

Articolul 101 alineatul (1) — — — 

Articolul 101 alineatul (2) Articolul 85 alineatul (7) — — 

Articolul 102 Articolul 90 — — 

Articolul 103 Articolul 91 — — 

Articolul 104 Articolul 92 — — 

Articolul 105 Articolul 93 — — 

Articolul 106 Articolul 94 — — 

Articolul 107 Articolul 95 — — 

Articolul 108 Articolul 96 — — 

Articolul 109 Articolul 97 — — 

Articolul 110 — Articolul 128 — 

Articolul 111 Articolul 98 alineatele (1), 
(2) și (3) 

— — 

Articolul 112 Articolul 98 alineatul (4) — — 

Articolul 113 Articolul 99 — — 

Articolul 114 Articolul 100 — — 

Articolul 115 Articolul 102 — — 

Articolul 116 Articolul 103 — — 

Articolul 117 Articolul 101 — — 

Articolul 118 — — — 

Articolul 119 Articolul 104 — — 

Articolul 119a — — — 

Articolul 120 Articolul 105 — — 

Articolul 121 Articolul 106 — — 

Anexa I — — — 

Anexa II — Anexa III — 

Anexa III Anexa — — 

▼B
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